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01《語加持法》 ངག་$ིན་'བས་། 004 

智成就者瓊玻之瑜伽教授

རང་ཉིད་*ར་གསལ་-ེ་/ེང་0།། །ཨ་ལས་3་/ེང་ཨ4་དཀར་མཐར། །
 ཨ་ལི་དཀར་པོ་གཡས་:ོར་དང་།  ཀ་ལི་དམར་པོ་གཡོན་:ོར་དང་། །
<ེན་=ིང་>ོན་པོ་གཡས་:ོར་ལ། །དམིགས་ནས་ནང་རིམ་?ལ་0་བ3ས། །
⾃現本尊舌頭上， 阿化⽉上⽩嗡邊，
⽩⾊⺟⾳右旋繞， 紅⾊⼦⾳左旋繞，
藍⾊緣起咒右繞， 緣已內圈蛇盤誦。

（元⾳、⺟⾳咒）

ཨn་  ཨ་o། ཨི་oི།  p་q། རྀ་sྀ། ལྀ་ལྀ།  ཨེ་oཻ།  ཨོ་oཽ།   ཨཾ་ཨཿ   x་y།
嗡  阿啊  依以  烏無  ⽇⽇  哩⾥  耶也 

歐偶  盎啊  梭哈。
（輔⾳、⼦⾳咒）

ཨn་  ཀ་ཁ་ག་གྷ་ང་།  ཙ་ཚ་ཛ་|་ཉ།    ཊ་ཋ་ཌ་ཌྷ་ཎ།  ཏ་ཐ་ད་དྷ་ན།
པ་ཕ་བ་བྷ་མ།  ཡ་ར་ལ་ཝ།  ཤ་ཥ་ས་ཧ་ཀྵ་  xy།

 嗡   嘎喀咖卡昂  乍擦札賈良  剎叉渣雜納 
⼤踏達打那  巴帕琶拔瑪  雅饒喇瓦  

夏喀薩哈洽   梭哈。
(緣起咒中譯：諸法因緣⽣，緣謝法還滅，吾師⼤沙⾨，常作如是說)

 ཨn་ ཡེ་དྷ�་ ཧེ་�་་�་བྷ་�་  ཧེ་��ེ་��་。�་ག་ཏོ་  �་ཝ་དཏ།  
ཏ��་ཡ?་ན@་  རོ་དྷ་ཨེ་ཝཾ་�་དི་  མy་  �་མ་ཎ་ཡེ་  xy།

嗡  耶達爾瑪  嘿度乍拔瓦  嘿敦迭肯  ⼤踏卡舵
 嗨瓦迭   迭喀札優尼  若達耶望拔迪  

瑪哈  夏嗎納耶  梭哈。 
ལན་བ0ན་ནམ་ཉེར་གཅིག་བ3ས་མཐར།    誦 7或 21遍之後， 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 ས་བོན་>གས་Bེང་འོད་ཟེར་Eིས། །འཇིག་<ེན་འདས་དང་མ་འདས་Gི། །
གHང་གི་Iིན་Jབས་ཐམས་ཅད་བKག  །>གས་ལ་ཐིམ་པས་>གས་Bེང་གHམ། །

種⼦咒鬘放光芒，世間以及出世間，
勾召所有語加持，融入咒語三咒鬘， 

མཐའ་ནས་ནང་ཐིམ་ཨ་ཡིག་Lར། །དེ་ཡང་དཀར་དམར་བ0ད་Mིའི་ངོར །
N་ནས་-ེར་ཐིམ་རང་གི་-ེ། OP་QR་Mེ་Sའི་རང་བཞིན་Lར། །ཅེས་བQོད།唸誦。

從邊融內成阿字，彼成紅⽩⽢露樣，
化已融舌⾃之舌，轉成五股杵⾃性。

དེ་Uར་བསམ་པའི་ཕན་ཡོན་ནི། ངག་གི་Wས་པ་Xན་Hམ་ཚZགས་པ་དང་། །བ3ས་བQོད་གང་Iས་Iེ་
བར་འLར་བ་དང་། །>གས་ཀི་Wས་པ་[ན་Eིས་མི་ཉམས་ཤིང་། །ངག་འ]ལ་^་བའང་བ3ས་པར་

འLར་བར་གHངས། ཞེས་སོ།
如是思惟利益，如云:「⾔語威⼒咸圓滿， 唸誦轉成
千萬倍，咒⼒不被緣所敗， 綺語亦將成唸誦。」

釋法炬恭譯

02、增長咒。འ,ར་.གས་ནི།  005

ཨn་ ས�་ར་ ས�་ར་ བི་མ་ན་ �་ར་མ་y་ ཛ་ཝ་�ཾ།
ཨn་ A་ར་A་ར་ བི་མ་ན་ L་ར་མ་y་ ཛ་ཝ་�ཾ།

嗡 散巴拉.散巴拉. 比瑪那  薩拉瑪哈  雜挖吽  
嗡  瑪拉 瑪拉 比瑪拿  嘎拉 瑪哈雜哇吽   (3遍)

• 念珠咒  						ཨn་�་ཙ�་ར་མ་ཎི་�་ཝh་ཡ་�ྃ།	
嗡		如季拉		瑪尼	乍哇⼤呀		吽（7遍） 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03、加持⼟地與供品ས་གཞི་དང་མཆོད་4ས་$ིན་'བས། 006                               

ཐམས་ཅད་0་ནི་ས་གཞི་དག  གསེག་མ་ལ་སོགས་མེད་པ་དང་།།

ལག་མཐིལ་Uར་མཉམ་བཻa་ཡའི། རང་བཞིན་འཇམ་པོར་གནས་Lར་ཅིག 


⼀切地基化清淨    無有砂礫等雜物
⾯均平坦如掌⼼    性同琉璃甚平滑

*་དང་མི་ཡི་མཆོད་པའི་bས།  དངོས་H་བཤམས་དང་ཡིད་Gིས་?ལ།
Kན་བཟང་མཆོད་cིད་d་ན་མེད། ནམ་མཁའི་ཁམས་Kན་]བ་Lར་ཅིག །


⼈間天界諸供品    真實陳列與意化
普賢無上供養雲    祈願遍滿虛空界

๏ 供雲陀羅尼                                  

ཨn་ ན་མོ་བྷ་ག་ཝ་ཏེ། བ�་�་ར་�་མa་ནེ་ ཏ་�་ག་ཏ་ཡ། 

ཨ�་ཏེ་  ས��ཾ་`�་ཡ།  ཏ ་�།  ཨn་བ�¡་བ�¡། མy་བ�¡། 


མy་ཏེ་ཛ་བ�¡། མy་བི ་བ�¡། 

མ¢་བ?་དྷ@་ ཙ�་£་བ�¡། མy་བ?་དྷ@་ མ¤ོ་པ་སཾ་ ¥་མ་ཎ་བ�¡། 


ས¦་ཀ§་ o་ཝ་ར་ཎ་ བི་ཤོ་དྷ་ན་ བ�¡་x་y།


嗡  拿摩巴嘎哇爹  邊雜薩拉  乍瑪答涅
答他嘎⼤雅   阿拉哈爹   三藐三布答雅  爹雅他   

嗡   邊澤   邊澤   瑪哈邊澤   瑪哈爹雜邊澤   
瑪哈比雅邊澤  瑪哈缽提  吉答邊澤。 瑪哈

缽地   曼卓巴森   乍瑪那邊澤   薩爾哇   嘎爾瑪   
阿哇惹拿  筆修答那   邊澤   梭哈   (3 遍) 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๏ 真諦⼒頌  བདེན་\ོབས།                                      

དཀོན་མཆོག་གHམ་Eི་བདེན་པ་དང།  སངས་fས་དང་Iང་gབ་སེམས་དཔའ་ཐམས་
ཅད་Gི་Iིན་Eིས་བJབས་དང།  ཚZགས་གཉིས་ཡོངས་H་bོགས་པའི་མངའ་ཐང་ཆེན་པོ་
དང། ཆོས་Gི་དIིངས་hམ་པར་དག་ཅིང་བསམ་Eིས་མི་]བ་པའི་/ོགས་Gིས་དེ་བཞིན་

ཉིད་0་Lར་ཅིག།


①願以三寶.真諦⼒ 
② ⼀切佛菩薩 . 加持⼒

 ③ 圓滿福智資糧.⼤威神⼒
④ 清淨不可思議.法界⼒、

令供品   真實化現。

04、迎 請  5ན་འ6ེན།  007                                            

མ་iས་སེམས་ཅན་Kན་Eི་མགོན་Lར་ཅིང།བ0ད་jེ་དkང་བཅས་མི་ཟད་འཇོམས་མཛད་
*།དངོས་hམས་མ་iས་ཡང་དག་མ]ེན་Lར་པའི།།བཅོམ་mན་འཁོར་བཅས་གནས་

འདིར་གཤེགས་H་གསོལ།


⼀切無餘眾⽣依怙主  摧滅無盡魔軍勝戰尊 


⼀切實相無餘遍知者   世尊眷屬祈請降臨此

05、皈依、發⼼  8བས་སེམས།  007

སངས་fས་ཆོས་དང་ཚZགས་Gི་མཆོག་hམས་ལ། Iང་gབ་བར་0་བདག་ནི་nབས་H་
མཆི།བདག་གིས་oིན་སོགས་བEིས་པའི་ཚZགས་hམས་Gིས། འpོ་ལ་ཕན་qིར་སངས་

fས་འrབ་པར་ཤོག 


諸佛正法賢聖三寶尊    從今直⾄菩提我皈依
我以所⾏施等諸資糧    為利有情故願⼤覺成  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๏ 受菩薩戒偈（不常使⽤）                  
（2022/12/18上師薈供中開⽰：受戒本⾝即是依教奉⾏的⼤供養）

我趣皈依於三寶     ⼀⼀懺悔所造罪   
隨喜有情諸善根     內⼼記取佛菩提 
我於佛法眾中尊     直⾄菩提趣皈依   
為能成就⾃他利     我要⽣起菩提⼼ 

願我⽣起殊勝菩提⼼    然後接待⼀切眾⽣客 
修習悅意殊勝菩提⾏    為利眾⽣成就佛果位 

（3 遍）

๏四無量⼼  ཚད་མེད་བཞི།                   
(2022/8/1開⽰:皈依偈中之利益有情的實際⾏動.)

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་བདེ་བ་དང་བདེ་བའི་s་དང་mན་པར་Lར་ཅིག ། 

   願⼀切有情具樂及樂因
སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་tག་བ>ལ་དང་tག་བ>ལ་གི་s་དང་འuལ་བར་Lར་ཅིག །                 

  願⼀切有情離苦及苦因
སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་tག་བ>ལ་མེད་པའི་བདེ་བ་མི་འuལ་བར་Lར་ཅིག ། 

  願⼀切有情不離無苦之樂      
སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ཉེ་རིང་ཆགས་སང་uལ་བའི་བཏང་སོམས་ལ་གནས་པར་Lར་ཅིག  

  願⼀切有情 遠離愛惡親疏住平等捨  （3遍）

06、《般若波羅蜜多⼼經》ཤེས་རབ་:ིང་པོ།慧供 009
（2022/8/1開⽰：描述諸佛菩薩的智慧-作供養）

觀⾃在菩薩。⾏深般若波羅蜜多時。
照⾒五蘊皆空。度⼀切苦厄。 
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舍利⼦。⾊不異空。空不異⾊。 
⾊即是空。空即是⾊。受想⾏識。亦復如是 

舍利⼦。是諸法空相。不⽣不滅。 
不垢不淨。不增不減。 

是故空中無⾊。無受想⾏識。 
無眼耳⿐舌⾝意。無⾊聲香味觸法。 
無眼界。乃⾄無意識界。無無明。 

亦無無明盡。乃⾄無老死。 
亦無老死盡。無苦集滅道。 
無智亦無得。以無所得故。 

 
菩提薩埵。依般若波羅蜜多故。⼼無罣礙。

無罣礙故。無有恐怖。 
遠離顛倒夢想。究竟涅槃。 

三世諸佛。依般若波羅蜜多故。 
得阿耨多羅三藐三菩提。 

故知般若波羅蜜多。是⼤神咒。是⼤明咒。
是無上咒。是無等等咒。 
能除⼀切苦。真實不虛。 

故說般若波羅蜜多咒。即說咒曰。 
揭諦揭諦　波羅揭諦　波羅僧揭諦   

菩提薩婆訶。 
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07、阿底峽尊者點燈祈願⽂  010
༄༅།།ཇ?་བ?འ@་མར་མེའི་Aོན་ལམ། 010               

མར་མེའི་wོད་ནི་/ོང་གHམ་Eི་/ོང་ཆེན་པོ་འཇིག་<ེན་ཁམས་Gི་ ཁོར་ 
xག་དང་མཉམ་པར་Lར་ཅིག jོང་y་ནི་རིའི་fལ་པP་རz་རབ་ཙམ་0་Lར་ཅིག  

  祈願 燈盞.等同. 三千 ⼤千 世界    之⼤       
  祈願 燈蕊.     須    彌    ⼭    王     之⾼ 

མར་|་ནི་མཐའི་f་མཚZ་ཙམ་0་Lར་ཅིག ། 
 pངས་ནི་སངས་fས་རེ་རེའི་མ0ན་0་0ང་}ར་རེ་རེ་འ~ང་བར་Lར་ཅིག        
  祈願 燈油.     ⼤   海    邊    際      之量
  祈願 數量.於各諸佛座前.成為億萬之數  

།འོད་Gིས་�ིད་པའི་Mེ་མོ་མན་ཆད་ནས། མནར་མེད་པའི་ད�ལ་བ་ 
ཡན་ཆད་Gི་མ་རིག་པའི་�ན་པ་ཐམས་ཅད་བསལ་ནས་ 

上⾃三有頂端起   下⾄無間地獄間      
光芒盡除⼀切無明昏暗已  

qོགས་བ�འི་སངས་fས་དང་Iང་gབ་སེམས་དཔའི་ཞིང་ཁམས་
ཐམས་ཅད་མངོན་Hམ་0་མཐོང་ཞིང་གསལ་བར་Lར་ཅིག 

⼗⽅⼀切諸佛菩薩之淨⼟,
現前可⾒普皆光明

ཨn་བ�་  ཨ་ལ?་ཀb་  o�ཾ། 
    嗡 班雜 阿 羅 給 阿吽（3 遍） 
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ཨེ་མ་ཧོ།   噯 瑪 霍（哇！）
ངོ་མཚར་�ད་~ང་wང་གསལ་�ོན་མེ་འདི།

稀奇罕有明亮此燈明

（供養境）依2023/10/24第三座修法，仁波切開⽰⽽立

བ:ལ་བཟང་སངས་fས་/ོང་M་ལ་སོགས་པའི།།རབ་འIམས་qོགས་བ�འི་ཞིང་ཁམས་མ་iས་

པ་། d་མ་ཡི་དམ་མཁའ་འpP་ཆ�ས་nོང་དང་།།དGིལ་འཁོར་*་ཚZགས་hམས་ལ་འyལ་བར་བEི།

供養賢劫千尊佛陀等  無垠⼗⽅剎⼟皆無遺
上師本尊空⾏護法眾  壇城天尊海會之⼤眾

（迴向） 
 ཕ་མས་གཙZ་Iས་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་Kན། ཚ�་རབས་འདི་དང་nེ་གནས་ཐམས་ཅད་0། 

 ⽗⺟為主⼀切有情眾  今⽣以及所有⽣世中
bོགས་སངས་fས་པའི་ཞིང་ཁམས་མངོན་མཐོང་ནས། འོད་དཔག་མེད་མགོན་ཉིད་དང་དIེར་མེད་ཤོག །

 親睹圓滿諸佛淨⼟已   皆和彌陀怙主成無⼆

（諦⼒加持）

དཀོན་མཆོག་གHམ་དང་M་གHམ་*་ཚZགས་Gི། །

   三寶以及三根本天眾      
བདེན་པའི་མ�་ཡིས་�ོན་ལམ་འདི་བཏབ་/ེ། ། �ར་0་འrབ་པར་Iིན་Eིས་བJབ་�་གསོལ། ། 

祈以真諦威⼒賜加持    使此所發願望速成辦     

ཏ ་�།  པ�་¨ིཡ་  o་བ་བོ་©་ན་ཡེ་  x་y༔  （3 遍） 

爹雅他  班雜  吉⽇雅  阿哇波達  拿耶  梭哈 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08、普賢七⽀供養བཟང་�ོད་ཡན་ལག་བ0ན་པ་། 012

།ཇི་=ེད་H་དག་qོགས་བ�འི་འཇིག་<ེན་ན། །0ས་གHམ་གཤེགས་པ་མི་ཡི་སེང་གེ་Kན།
།བདག་གིས་མ་iས་དེ་དག་ཐམས་ཅད་ལ། །iས་དང་ངག་ཡིད་དང་བས་qག་བEིའོ། །

所有⼗⽅世界中    三世⼀切⼈師⼦   
我以清淨⾝語意    ⼀切遍禮盡無餘 

བཟང་པP་��ད་པའི་�ོན་ལམ་/ོབས་དག་གིས། །fལ་བ་ཐམས་ཅད་ཡིད་Gི་མངོན་Hམ་0། །
ཞིང་གི་�ལ་=ེད་iས་རབ་བ�ད་པ་ཡིས། །fལ་བ་ Kན་ལ་རབ་�་qག་འཚལ་ལོ། །

普賢⾏願威神⼒    普現⼀切如來前   
⼀⾝復現剎塵⾝    ⼀⼀遍禮剎塵佛 

�ལ་གཅིག་/ེང་ན་�ལ་=ེད་སངས་fས་hམས། །སངས་fས་�ས་Gི་དyས་ན་བNགས་པ་དག །
དེ་Uར་ཆོས་Gི་དIིངས་hམས་མ་iས་པ། །ཐམས་ཅད་fལ་བ་དག་གིས་གང་བར་མོས།

於⼀塵中塵數佛    各處菩薩眾會中   
無盡法界塵亦然    深信諸佛皆充滿 

།དེ་དག་བ>གས་པ་མི་ཟད་f་མཚZ་hམས། །དIངས་Gི་ཡན་ལ་f་མཚ�འ�་�་Kན་Eིས།
།fལ་བ་Kན་Eི་ཡོན་ཏན་རབ་བQོད་ཅིང༌།།བདེ་ བར་གཤེགས་པ་ཐམས་ཅད་བདག་གིས་བ/ོད

各以⼀切⾳聲海    普出無盡妙⾔辭   
盡於未來⼀切劫    讚佛甚深功德海 

།མེ་ཏོག་དམ་པ་འBེང་བ་ དམ་པ་དང༌། །སིལ་=ན་hམས་དང་~ག་པ་ག0གས་མཆོག་དང༌།
།མར་མེ་མཆོག་དང་ག0ག་�ོས་དམ་པ་ཡིས། །fལ་བ་དེ་དག་ལ་ནི་མཆོད་པར་བEི།

以諸最勝妙華鬘    伎樂塗香及傘蓋   
如是最勝莊嚴具    我以供養諸如來 
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།ན་བཟའ་དམ་པ་hམས་དང་�ི་མཆོག་དང༌། །qེ་མ་Xར་མ་རི་རབ་ མཉམ་པ་དང༌།
།བཀོད་པའི་]ད་པར་འཕགས་པའི་མཆོག་Kན་Eིས། fལ་བ་དེ་དག་ལ་ནི་མཆོད་པར་བEི།

最勝衣服最勝香    末香燒香與燈燭
⼀⼀皆如妙⾼聚    我悉供養諸如來
མཆོད་པ་གང་hམས་d་མེད་f་ཆེ་བ། ། དེ་དག་fལ་བ་ཐམས་ཅད་ལ་ཡང་མོས།

།བཟང་པP་��ད་ལ་དད་པའི་/ོབས་དག་གིས། །fལ་བ་Kན་ལ་qག་འཚལ་མཆོད་པར་བEི། །   

我以廣⼤勝解⼼    深信⼀切三世佛
悉以普賢⾏願⼒    普遍供養諸如來 

འདོད་ཆགས་ཞེ་jང་གཏི་�ག་དབང་གིས་ནི། །iས་དང་ངག་དང་དེ་བཞིན་ཡིད་Gིས་Gང༌།།
jིག་པ་བདག་གིས་བEིས་པ་ཅི་མཆིས་པ། །དེ་དག་ཐམས་ཅད་བདག་གིས་སP་ས�ར་བཤགས།   

我昔所造諸惡業    皆由無始貪嗔痴
從⾝語意之所⽣    ⼀切我今皆懺悔 

།qོགས་བ�འི་fལ་བ་Kན་དང་སངས་fས་�ས། །རང་fལ་hམས་དང་�ོབ་དང་མི་�ོབ་དང༌།
།འpོ་བ་Kན་Eི་བསོད་ནམས་གང་ལ་ཡང༌། །དེ་དག་Kན་Eི་Qེས་H་བདག་ཡི་རང༌། །

⼗⽅⼀切諸眾⽣    ⼆乘有學及無學   
⼀切如來與菩薩    所有功德皆隨喜 

གང་hམས་qོགས་བ�འི་ འཇིག་<ེན་�ོལ་མ་དག །Iང་gབ་རིམ་པར་སངས་fས་མ་ཆགས་
བ�ེས།།མགོན་པP་དR་དག་བདག་གིས་ཐམས་ཅད་ལ། །འཁོར་ལོ་d་ན་མེད་པ་བ:ོར་ བར་བ�ལ། 

⼗⽅所有世間燈    最初成就菩提者   
我今⼀切皆勸請    轉於無上妙法輪 
�་ངན་འདའ་/ོན་གང་བཞེད་དེ་དག་ལ། །འpོ་བ་Kན་ལ་ཕན་ཞིང་བདེ་བའི་qིར། ། 

བ:ལ་པ་ཞིང་གི་�ལ་=ེད་བNགས་པར་ཡང༌། །བདག་ གི་ཐལ་མོ་རབ་oར་གསོལ་བར་བEི།
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諸佛若欲⽰涅槃    我悉⾄誠⽽勸請   
唯願久住剎塵劫    利樂⼀切諸眾⽣ 

།qག་འཚལ་བ་དང་མཆོད་ཅིང་ བཤགས་པ་དང༌། །Qེས་H་ཡི་རང་བ�ལ་ཞིང་གསོལ་བ་ཡི།
།དགེ་བ་�ང་ཟད་བདག་གིས་ཅི་བསགས་པ། །ཐམས་ཅད་བདག་གིས་Iང་gབ་qིར་བ>Pའ�།

所有禮讚供養福   請佛住世轉法輪   
隨喜懺悔諸善根   迴向眾⽣及佛道

09、補充：《七⽀供  略版：7句》 014
（仁波切2023/9/16於佛⼦⾏37頌中開⽰：其每⽇長版21遍、略版108遍）


�ོ་གHམ་�ས་པའི་�ོ་ནས་qག་འཚལ་ལོ། དངོས་གཤམས་ཡིད་?ལ་མཆོད་cིན་མ་iས་
འyལ།།ཐོག་མེད་ནས་བསགས་jིག་�ང་ཐམས་ཅད་བཤགས།  nེ་འཕགས་དགེ་བ་

hམས་ལ་Qེས་ཡི་རང་།།འཁོར་བ་མ་/ོང་བར་0་ལེགས་བNགས་ནས།  འpོ་ལ་ཆོས་Gི་
འཁོར་ལོ་བ:ོར་བ་དང་།།བདག་གཞན་དགེ་hམས་Iང་gབ་ཆེན་པོར་བ>ོ།།

⾝語意⾨誠禮敬，實觀供雲悉呈奉

無始積惡皆懺悔，凡聖善業皆隨喜

輪回未已請住世，為利眾⽣轉法輪


⾃他善聚回菩提。


10、《兜率百尊》 དགའ་Fན་G་བH་མ་བIགས་སོ།།  014

  ༄༅། །ན་མོ་�་�་�ཿ   南無咕嚕 མ�་གྷོ་ ་ཡ།曼殊國喀雅

དགའ་mན་*་བfའི་མགོན་གི་�གས་ཀ་ནས། །རབ་དཀར་ཞོ་གསར་¡ངས་འ�འི་g་འཛ¢ན་Mེར། 
兜率百尊怙主之⼼中，極⽩如新乳般⽩雲頂
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ཆོས་ཀི་fལ་པོ་Kན་མ]ེན་dོ་བཟང་pགས།།�ས་དང་བཅས་པ་གནས་འདིར་གཤེགས་H་གསོལ

法王遍智洛桑札巴尊，與⼆法⼦祈降臨此處

མ0ན་གི་ནམ་མཁའ་སེང་£ི་པད་3འི་/ེང་། །Qེ་བ¤ན་d་མ་དEེས་པའི་འ¥མ་དཀར་ཅན། །
⾯前虛空獅座蓮⽉上，⾄尊上師歡喜具笑顏

བདག་dོ་དད་པའི་བསོད་ནམས་ཞིང་མཆོག་�།།བ/ན་པ་fས་ཕིར་བ:ལ་བfར་བNགས་H་གསོལ།།

我⼼⾄信殊勝妙福⽥，為揚聖教祈請住百劫

ཤེས་Iའི་]ོན་Kན་འཇལ་བའི་dP་p�ས་�གས། །:ལ་བཟང་h་བའི་fན་Lར་ལེགས་བཤད་གHང་
遍⾒⼀切所知⼤慧⼼，眾有福者耳嚴善說教

pགས་པའི་དཔལ་Eིས་*མ་མེར་མཛ�ས་པའི་�། །མཐོང་ཐོས་�ན་པས་དོན་mན་ལ་qག་འཚལ། 
名揚聖德威奕莊嚴⾝，⾒聞憶念有利我禮敬

ཡིད་འོང་མཆོད་ཡོན་w་ཚZགས་མེ་ཏོག་དང་། །�ི་ཞིམ་བ0ག་�ོས་wང་གསལ་�ི་ཆབ་སོགས། །
種種悅意供具妙花鬘，末香燒香燈燭塗香等

དངོས་བཤམས་ཡིད་?ལ་མཆོད་cིན་f་མཚZ་འདི། །བསོད་ནམས་ཞིང་མཆོག་]ེད་ལ་མཆོད་པར་
འyལ། །

實設意化如海此供雲，殊勝福⽥尊前誠獻供

གང་ཞིག་ཐོག་མེད་0ས་ནས་བསགས་པ་ཡི། །iས་ངག་ཡིད་Gིས་མི་དགེ་ཅི་བEིས་དང་། །
彼由無始以來所造作，從⾝⼝意所⽣之惡業

]ད་པར་jོམ་པ་གHམ་Eི་མི་མ�ན་qོགས། །=ིང་ནས་འEོད་པ་�ག་པོས་སP་ས�ར་བཤགས། །
特於三種戒之相違處，⾄⼼⽣悔猛烈發露懺

=ིགས་མའི་0ས་འདིར་མང་ཐོས་¦བ་ལ་བMོན།།ཆོས་བfད་�ངས་ནས་དལ་འIོར་དོན་ཡོད་Iེད

於此濁世多聞勤修證，斷除八法暇滿修⼤利
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མགོན་པP་]Rད་Gི་Jབས་ཆེན་མཛད་པ་ལ། །བདག་ཅག་བསམ་པ་ཐག་པས་ཡི་རང་ངོ་། །

怙主汝所⾏之偉功績，吾等⾄⼼懇切⽽隨喜

Qེ་བ¤ན་d་མ་དམ་པ་]ེད་hམས་Gི། །ཆོས་�འི་མཁའ་ལ་མ]ེན་བMེའི་g་འཛ¢ན་འ£ིགས། །
⾄尊上師聖者汝等眾，法⾝虛空智悲祥雲集

ཇི་Uར་འཚམས་པའི་ག0ལ་Iའི་འཛ¢ན་མ་ལ།།ཟབ་fས་ཆོས་ཀི་ཆར་པ་དབབ་�་གསོལ། །
隨機應化於所調⼤地，祈請任運降下法露雨

བདག་གིས་ཇི་=ེད་བསགས་པའི་དགེ་བ་འདིས། །བ/ན་དང་འpོ་བ་Kན་ལ་གང་ཕན་དང་། །
如是以我所集諸善業，利益⼀切聖教與眾⽣

]ད་པར་Qེ་བ¤ན་dོ་བཟང་pགས་པ་ཡི། །བ/ན་པའི་=ིང་པP་རzང་0་གསལ་Iེད་ཤོག།།
特於⾄尊洛桑札巴之，聖教⼼要恆常令顯揚

དཔལ་mན་M་བའི་d་མ་རིན་པP་ཆR། །བདག་གི་�ི་བོར་པ§ོའ་ི/ེང་བNགས་ལ།།
具德珍貴根本之上師，請來安住我頂蓮⽉座
བཀའ་�ིན་ཆེན་པོའ་ི�ོ་ནས་Qེས་བ¨ང་/ེ། །�་གHང་�གས་Gི་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ། །
並以甚深恩惠攝持我，賜予⾝語意之諸成就

11、《無緣悲⼼頌》五句 དམིགས་བJེ་མ་K་Lོར།  016

དམིགས་མེད་བJེ་བའི་གཏེར་ཆེན་5ན་རས་གཟིགས།   །6ི་མེད་མ«ེན་པའི་དབང་པོ་འཇམ་
དཔལ་ད$ངས། བ0ད་དkང་མ་iས་འཇོམས་མཛད་གསང་བའི་བདག།།གངས་ཅན་མཁས་

པའི་ག^ག་Hན་ཙང་ཁ་པ།  །X་ོབཟང་dགས་པའི་ཞབས་ལ་གསོལ་བ་འདེབས། ། 

無緣悲⼼寶藏觀世⾳   無垢智慧王者妙⽂殊 
無餘摧伏魔軍秘密主   雪域智者頂嚴宗喀巴 

洛桑札巴蓮⾜誠祈請 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12、祈請  གསོལ་འདེབས།  017

ཐོས་བསམ་�ོམ་པའི་ཤེས་རབ་འཕེལ་0་གསོལ། །འཆད་Mོད་Mོམ་པའི་dP་p�ས་fས་H་གསོལ། །
聞思修持智慧願增展，講辯撰寫智慧願增長
མཆོག་དང་�མ་མོང་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ། །�ར་0་]ེད་རང་U་yར་Iིན་གིས་Jོབས། །
殊勝共通悉地請賜予，祈請加持迅速如同您

བདེ་ཆེན་*ན་nེས་ཡེ་ཤེས་འཆར་0་གསོལ། །དངོས་འཛ¢ན་འªལ་པའི་�ི་མ་བསལ་0་གསོལ། །
俱⽣⼤樂智慧願現起，實執錯亂污垢願淨除

སེམས་ཉིད་ཐེ་ཚZམ་�་བ་གཅད་0་གསོལ། །�ར་0་]ེད་རང་U་yར་Iིན་གིས་Jོབས། །
⼼中疑慮網罟願盡斷，祈請加持迅速如同您

13、收攝資糧⽥ ཚNགས་ཞིང་བO་བ་ནི།  017

① དཔལ་mན་M་བའི་d་མ་རིན་པP་ཆR་། །བདག་གི་=ིང་གར་པ§ོའ་ི/ེང་བNགས་ལ། །
具德珍貴根本之上師，請來安住我⼼蓮⽉座
བཀའ་�ིན་ཆེན་པོའ་ི�ོ་ནས་Qེས་བ¨ང་©ེ།།�་གHང་�གས་Gི་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ། །

並以甚深恩惠攝持我，賜予⾝語意之諸成就

② དཔལ་mན་M་བའི་d་མ་རིན་པP་ཆR་། །བདག་གི་=ིང་གར་པ§ོའ་ི/ེང་བNགས་ལ། །
具德珍貴根本之上師，請來安住我⼼蓮⽉座
བཀའ་�ིན་ཆེན་པོའ་ི�ོ་ནས་Qེས་བ¨ང་©ེ།།མཆོག་དང་�ན་མོང་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ། །
並以甚深恩惠攝持我，賜予殊勝共通諸成就

③ དཔལ་mན་M་བའི་d་མ་རིན་པP་ཆR་། །བདག་གི་=ིང་གར་པ§ོའ་ི/ེང་བNགས་ལ། །
具德珍貴根本之上師，請來安住我⼼蓮⽉座
བཀའ་�ིན་ཆེན་པོའ་ི�ོ་ནས་Qེས་བ¨ང་©ེ། །Iང་gབ་=ིང་པོའ་ིབར་0་བ<ན་པར་བNགས། །
並以甚深恩惠攝持我，直⾄菩提⼼前恆安住 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14、發願  སོན་ལམ།  018

ཚ�་རབས་Kན་�་fལ་བ་ཙZང་ཁ་པས། །ཐེག་མཆོག་བཤེས་གཉེན་དངོས་H་མཛད་པའི་མ�ས། །
⼀切⽣中以勝宗喀巴，作為真正勝乘善師⼒

fལ་བས་བ>གས་པའི་ལམ་བཟང་དེ་ཉིད་ལས། །:ད་ཅིག་ཙམ་ཡང་mོག་པར་མ་Lར་ཅིག །
於彼勝者讚揚之妙道，雖僅剎那與之不分離

�ད་~ང་hམ་ཐར་གཙང་མའི་£ིམས་དང་mན། །Jབས་ཆེན་fལ་�ས་�ོད་པས་སིང་སོབས་ཆེ།།
稀有傳記具⾜清淨戒，廣⼤佛⼦⾏持⼤毅⼒

བདེ་/ོང་མཆོག་གི་རིམ་གཉིས་hལ་འIོར་�ོད། །dོ་བཟང་fལ་བའི་བ/ན་དང་མཇལ་བར་ཤོག
殊勝樂空次第瑜伽⾏，祈願值遇善慧勝者教

«ལ་ཁིམས་གཙང་ཞིང་མང་0་ཐོས་པ་དང་། །Iང་སེམས་འIོངས་ཤིང་U་�ོད་གཙང་བ་སོགས། 
戒律清淨並且多聽聞，諳菩提⼼⾒⾏清淨等

dོ་བཟང་fལ་བ་གཉིས་པའི་བ/ན་པ་ལ། །བ�ེས་*ད་མེད་པའི་hམ་ཐར་འཁོངས་པར་ཤོག།།
善慧第⼆勝者之教法，無有混雜傳記願延續

ང་ཡི་d་མ་dོ་བཟང་pགས་པ་དེ། །དགའ་mན་གནས་སམ་བདེ་བ་ཅན་ལ་སོགས། །
我之上師洛桑札巴尊，彼居兜率或居極樂等

དག་པའི་ཞིང་ཁམས་གང་ན་བNགས་Gང་�ང་། །བདག་སོགས་འཁོར་གི་ཐོག་མར་nེ་བར་ཤོག།།
無論居住於何淨⼟中，我等祈願⽣為眷屬⾸

釋法炬恭譯 2013/06/18 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15、獻曼達	མPལ	37(廣)			019	

		ཞིང་ཁམས་འyལ་བར་N། 茲供養淨⼟					ཨ4་བ¬་་མི་®ཿ		¯ཾ།			

嗡		本札		布彌		啊吽	དབང་ཆེན་གསེར་Eི་ས་དཞི།  
廣嚴黃⾦地基	ཨ4་བ¬་རེ་ཁེ་®ཿ		་¯ཾ། 嗡	本札	瑞給	啊吽	

					
①ཕི་-གས་རི་ཁོར་xག་གིས།  བ:ོར་བའི་དyས་H་རིའི་fལ་པP་རz་རབ།		

外以鐵圍⼭	環繞中央⼭王須彌⼭	
②ཤར་iས་འཕགས་པོ།東勝⾝洲	
③*ོ་འཛམ་y་གིང་།	南瞻部洲	

④Wབ་བ་ལང་�ོད།	⻄⽜賀洲	⑤Iང་�་མི་=ན།	北俱盧洲	

⑥⑦iས་དང་iས་འཕགས།	⾝洲、勝⾝洲	⑧⑨±་ཡབ་དང་

±་ཡབ་གཞན།	拂洲、別拂洲		⑩⑪གཡོ་mན་དང་ལམ་མཆོག་

འpོ།⼩⾏洲、勝道⾏洲		⑫�་མི་=ན་དང་�་མི་=ན་གི་3།		
⑬惡⾳洲、惡⾳對洲	⑭རིན་པP་ཆRའི་རི་བོ།	寶⼭王	

	⑮དཔག་བསམ་གི་ཤིང་།	如意樹	⑯འདོད་འཇོའ་ིབ།滿願⽜	
⑰ མ་�ོས་པའི་ལP་ཏ�ག⾃然稻	⑱འཁོར་ལP་རzན་པP་ཆR། 法輪寶	

		⑲ནོར་y་རིན་པP་ཆR། 如意寶 ⑳བ¤ན་མP་རzན་པP་ཆR།王后寶	

㉑dོན་པP་རzན་པP་ཆR།⼤⾂寶㉒²ང་པP་རzན་པP་ཆR།	⼤象寶	

	㉓<་མཆོག་རིན་པP་ཆR།	良⾺寶㉔	དམག་དཔོན་རིན་པP་ཆR།將軍寶 
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㉕དཏེར་ཆེན་པོའ་ིyམ་པ།⼤寶藏瓶㉖�ེག་མོ་མ།	嬉天女		
㉗Bེང་བ་མ། 鬘天女	㉘³་མ།	歌天女	㉙གར་མ།	舞天女	

	㉚མེ་ཏོག་མ། 花天女㉛བ0ག་སོས་མ། 燃香女	

㉜wང་གསལ་མ།	明燈女	㉝�ི་ཆབ་མ།	塗香女	
㉞	ཉི་མ།	⽇	㉟3་བ།	⽉	㊱རིན་པP་ཆRའི་ག0གས། 寶傘蓋 

㊲qོགས་ལས་hམ་པར་fལ་བའི་fལ་མཚན།⼗⽅尊勝幢 

དyས་H་*་དང་མིའི་དཔལ་འIོར་Xན་Hམ་ཚZགས་པ་མ་ཚང་བ་མེད་པ་

中央有豐盈圓滿清淨悅意之

གཙང་ཞིང་ཡིད་0་འོང་བ་འདི་དག་དིན་ཅན་M་བ་དང་བsད་པར་བཅས་པའི་

天⼈資具，將此妙寶供養

དཔལ་mན་d་མ་དམ་པ་hམས་དང་]ད་པར་0་ཡང་ཕོགས་བ�འི་fལ་བ་�ས་དང་བཅས་པའི་

⼤恩根本傳承具德賢聖諸上師

*་ཚZགས་འཁོར་དང་བཅས་པ་hམས་ལ་ཞིང་ཁམས་དyལ་བར་བEིའོ།

及⼗⽅諸佛菩薩海會眷屬，

�གས་རེས་འpོ་བའི་དོན་0་བཞེས་H་གསོལ།

為利眾⽣祈請慈悲納受，

བཞེས་ནས་Gང་བདག་སོགས་འpོ་བ་མ་Lར་ནམ་མཁའི་མཐའ་དང་མཉམ་པའི་

受此供已，祈請深⼼悲愍，加持我等眾⽣及

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ལ་�གས་བMེ་བ་ཆེན་པོའ་ི�ོ་ནས་Iིན་Eིས་བJབ་�་གསོལ།

量同虛空⼀切如⺟有情。 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16、獻曼達 མPལ (略)  021

ས་གཞི་�ོས་Gིས་~གས་ཤིང་མེ་ཏོག་བ´མ། །རི་རབ་²ིང་བཞི་ཉི་3ས་བfན་པ་འདི། །
妙香遍塗花散之⼤地   須彌四洲⽇⽉所莊嚴

སངས་fས་ཞིང་0་དམིགས་ཏེ་Xལ་བ་ཡིས། །འpོ་Kན་hམ་དག་ཞིང་ལ་�ོད་པར་ཤོག །
觀如佛⼟我樂敬供養   願諸有情共享此淨⼟

Qེ་བ¤ན་d་མ་དམ་པ་]ེད་hམས་Gིས། །ཆོས་�འི་མཁའ་ལ་མ]ེན་བMེའི་cིན་འ£ིགས་ནས། །
⾄尊上師聖者汝等眾，法⾝虛空智悲祥雲集

ཇི་Uར་འཚམས་པའི་ག0ལ་Iའི་འཛ¢ན་མ་ལ། །ཟབ་fས་ཆོས་Gི་ཆར་པ་དབབ་�་གསོལ། །
隨機應化於所調⼤地，祈請任運降下法露雨

17、三⼤義之祈求 དོན་ཆེན་པོ་གQམ་Rི་གསོལ་འདེབས།   021

d་མ་དང་དཀོན་མཆོག་རིན་པP་ཆR་hམ་པ་གHམ་ལ་qག་འཚལ་ཞིང་nབས་H་མཆིའོ། །
皈依上師和珍貴三寶尊。

]ེད་hམས་Gིས་བདག་གི་sད་Iིན་Eིས་བJབ་�་གསོལ། །
祈請您等加持我⼼相續。

བདག་དང་མ་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་བཤེས་གཉེན་ལ་མ་�ས་པ་ནས་བ¨ང་/ེ་

我和⼀切⺟有情，從不恭敬善知識起，

wང་མཆེད་ཐོབ་གHམ་Eི་གཉིས་wང་B་མོའ་ིབར་Eི་qིན་ཅི་ལོག་གི་dོ་w་མཐའ་དག་

迄⾄明增近得三之細微⼆顯之間་所有顛倒⼼

�ར་0་འགག་པར་Iིན་གིས་བJབ་�་གསོལ། །      བཤེས་གཉེན་ལ་�ས་པ་ནས་
祈請加持迅速遮除。       從恭敬善知識起，
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མི་�ོབ་པའི་¨ང་འµག་གི་བར་Eི་qིན་ཅི་མ་ལོག་གི་dོ་w་མཐའ་དག

迄⾄無學雙運之間  所有無顛倒⼼

བདེ་dག་0་nེ་བར་Iིན་གིས་བJབ་�་གསོལ། །
祈請加持順利⽣起。

[ེན་qི་ནང་གི་བར་གཅོད་ཐམས་ཅད་ཉེ་བར་ཞི་བར་Iིན་Eིས་བJབ་�་གསོལ།

平息⼀切內在外在諸障礙。

ཨི་¬ཾ་   ་�་   ར®་  མ¤ལ་   ¯ཾ་ནི°་   ཏ་ཡ་མི།
伊當⽊ 咕如 惹納 曼達拉 剛尼雅 ⼤雅米。

18、《功德之本頌》ཡོན་ཏན་གཞིར་,ར་མ།  022

① ཡོན་ཏན་Kན་Eི་གཞིར་Lར་�ིན་ཅན་Qེ། །«ལ་བཞིན་བ/ེན་པ་ལམ་Eི་M་བ་�། །
ལེགས་པར་མཐོང་ནས་འབད་པ་0་མ་ཡིས། །�ས་པ་ཆེན་པོས་བ/ེན་པར་Iིན་Eིས་Jོབས། །
⼀切功德之本具恩主   如理依⽌是為道根本 
善⾒此理多⽅精進⼼   恭敬⾄誠依⽌祈加持 

②ལན་ཅིག་�ེད་པའི་དལ་བའི་<ེན་བཟང་འདི། །ཤིན་�་�ེད་དཀའ་དོན་ཆེན་ཤེས་Lར་ནས། །
ཉིན་མཚན་Kན་�་=ིང་པP་ལRན་པའི་dོ། །sན་ཆད་མེད་པར་nེ་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

⼀次所得此閒暇善⾝   極為難得利⼤當了知 
晝夜恆時求取精要⼼   相續不斷⽣起祈加持 
③ iས་�ོག་གཡོ་བ་g་ཡི་g་¶ར་བཞིན། །�ར་0་འཇིག་པས་འཆི་བ་�ན་པ་དང༌། །

ཤི་བའི་Qེས་H་iས་དང་pིབ་མ་བཞིན། །དཀར་ནག་ལས་འuས་qི་བཞིན་འuང་བ་ལ། །
⾝命飄搖猶如⽔中泡   迅速壞滅故當憶念死 
死後仍如影伴隨⾝影   ⿊⽩善惡業果隨後⾄  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④ ངེས་པ་བ<ན་པP་�Rད་ནས་ཉེས་པའི་ཚZགས། །B་ཞིང་B་བ་hམས་Gང་�ོང་བ་དང༌། །
དགེ་ཚZགས་མཐའ་དག་¦བ་པར་Iེད་པ་ལ། །<ག་�་བག་དང་mན་པར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

得堅定解於諸罪惡業   即使甚⼩微細亦斷除 
⼀切善法資糧悉成辦   恆常謹慎⼒⾏祈加持

⑤ �ད་པས་མི་ངོམས་tག་བ>ལ་Kན་Eི་�ོ། །ཡིད་བ<ན་མི་�ང་�ིད་པའི་Xན་ཚZགས་Gི། ། 
ཉེས་དམིགས་རིག་ནས་ཐར་པའི་བདེ་བ་ལ། །དོན་གཉེར་ཆེན་པP་nR་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། ། 

受⽤無饜為⼀切苦⾨   輪迴圓滿實無可依賴 
知其過患⽽於解脫樂   ⽣起極⼤希求祈加持 

⑥ hམ་དག་བསམ་པ་དེ་ཡིས་�ངས་པ་ཡི། ། �ན་དང་ཤེས་བཞིན་བག་ཡོད་ཆེན་པP་ཡzས། །
བ/ན་པའི་M་བ་སP་ས�ར་ཐར་པ་ལ། །¦བ་པ་=ིང་པོར་Iེད་པར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

由彼清淨⼼念所引⽣   正知正念謹慎不放逸 
教法根本別解脫律儀   修護以攝⼼要祈加持 

⑦ རང་ཉིད་�ིད་མཚZར་·ང་བ་ཇི་བཞིན་0།།མར་Lར་འpོ་བ་Kན་Gང་དེ་འ�་བར། མཐོང་
ནས་འpོ་བ་�ོལ་བའི་|ར་འ]ེར་བའི།།Iང་gབ་སེམས་མཆོག་འIོངས་པར་Iིན་Eིས་Jོབས

猶如⾃墮輪迴苦海般   ⼀切如⺟有情亦如是 
⾒已負荷救度眾⽣擔   諳習勝菩提⼼祈加持 
⑧ སེམས་ཙམ་བnེད་Gང་«ལ་£ིམས་hམ་གHམ་ལ།།གོམས་པ་མེད་ན་Iང་gབ་མི་འrབ་
པར།།ལེགས་པར་མཐོང་ནས་fལ་�ས་jོམ་པ་ལ།།བMོན་པ་�ག་པོས་�ོབ་པར་Iིན་Eིས་Jོབས

雖有發⼼若於三種戒   無有串習則不成菩提 
善⾒此理佛⼦諸律儀   猛烈精進修習祈加持 

⑨ ལོག་པའི་xལ་ལ་གཡེང་བ་ཞི་Iེད་ཅིང༌། །ཡང་དག་དོན་ལ་«ལ་བཞིན་ད¸ོད་པ་ཡི། །
ཞི་གནས་*ག་མཐོང་¨ང་0་འuེལ་བའི་ལམ། །�ར་0་sད་ལ་nེ་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

於顛倒境散亂令⽌息   於正法義如理⽽思擇 
寂⽌勝觀以及雙運道   迅速⼼續⽣起祈加持  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⑩ �ན་མོང་ལམ་oངས་wོད་0་Lར་པ་ན། །ཐེག་པ་Kན་Eི་མཆོག་Lར་OP་QR་ཐེག །
:ལ་བཟང་nེ་བPའz་འµག་ངོགས་དམ་པ་དེར། །བདེ་dག་ཉིད་0་འµག་པར་Iིན་Eིས་Jོབས། །
共道淨治令轉成法器.  諸乘中之最勝⾦剛乘 
彼為有福眾⽣聖⾨徑   無難順利得入祈加持 

⑪ དེ་ཚ�་དངོས་rབ་hམ་གཉིས་འrབ་ པའི་གཞི། །hམ་དག་དམ་ཚ¢ག་jོམ་པར་གHངས་པ་ལ། 
བཅོས་མ་མིན་པའི་ངེས་པ་�ེད་Lར་ནས། །�ོག་དང་བjོས་ཏེ་བ¹ང་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། །
彼時成就⼆悉地之基.  佛說乃為清淨誓⾔戒 
獲得無造作之定解已   縱捨命故守護祈加持 

⑫ དེ་ནས་sད་jེའི་=ིང་པP་རzམ་གཉིས་Gི། །གནད་hམས་ཇི་བཞིན་<ོགས་ནས་བMོན་པ་
ཡིས། །�ན་བཞིའི་hལ་འIོར་མཆོག་ལས་མི་གཡེལ་བར། །དམ་པའི་གHང་བཞིན་¦བ་པར་

Iིན་Eིས་Jོབས། ། 
爾後密續⼼要⼆次第.  如理通達要義⽽精勤 
⾏持四座瑜伽不散亂   如聖所教⽽修祈加持 

⑬ དེ་Uར་ལམ་བཟང་/ོན་པའི་བཤེས་གཉེན་དང༌།།«ལ་བཞིན་¦བ་པའི་pོགས་hམས་ཞབས་

བ<ན་ཅིང༌།།qི་དང་ནང་གི་བར་0་གཅོད་པའི་ ཚZགས།།ཉེ་བར་ཞི་བར་Iིན་Eིས་བJབ་�་
གསོལ

開⽰如此善道善知識.  如理修持法友皆長壽 
內與外之種種道障等   唯願完全息⽌祈加持 
⑭ nེ་བ་Kན་�་ཡང་དག་d་མ་དང༌། །འuལ་མེད་ཆོས་Gི་དཔལ་ལ་ལོངས་�ོད་ཅིང༌། ། 

ས་དང་ལམ་Eི་ཡོན་ཏན་རབ་bོགས་ནས། །OP་QR་འཆང་གི་གོ་འཕང་�ར་ཐོབ་ཤོག །
⽣⽣世世不離正上師.  受⽤⼀切法之妙功德 
圓滿⼀切地與道功德   祈願速得⾦剛持果位

ཅེས་པ་འདི་ནི་Qེ་ཙZང་ཁ་པ་dོ་བཟང་pགས་པས་མཛད་པའོ།། །།
此乃⾄尊宗喀巴，洛桑札巴撰著 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19、三主要道 ༄༅།།ལམ་གཙN་Uམ་གQམ་བIགས་སོ།།  025

Qེ་བདག་ཉིད་ཆེན་པོས་མཛད།宗喀巴⼤师   著
              དཔའ་རིས་dོ་བཟང་f་མཚZས་བºར། 华锐罗桑    敬译

法王辦公室2004年 中譯版
禮讚⽂: 

༄༅། །Qེ་བ¤ན་d་མ་hམས་ལ་qག་འཚལ་ལོ། །顶礼⼀切⾄尊上师！

敬禮諸⾄尊上師! 

造論誓: 
fལ་བའི་གHང་རབ་Kན་Eི་=ིང་བPའz་དོན། །fལ་�ས་དམ་པ་hམས་Gིས་བ>གས་པའི་ལམ། །
:ལ་mན་ཐར་འདོད་hམས་Gི་འµག་ངོགས་དེ། །ཇི་Uར་Wས་བཞིན་བདག་གིས་བཤད་པར་I། །

佛陀所有经典精要义，神圣⼀切菩萨所赞道，
有缘欲求解脱之⼝岸，我乃尽⼒如实做解说。

1.佛陀⾄⾔⼼要義，是諸菩薩所讚道 
求解脫者之⼤路，我今隨⼒⽽宣說 

勸促有緣法器者諦聽: 
གང་དག་�ིད་པའི་བདེ་ལ་མ་ཆགས་ཤིང༌། །དལ་འIོར་དོན་ཡོད་I་qིར་བMོན་པ་ཡིས། །
fལ་བ་དEེས་པའི་ལམ་ལ་ཡིད་<ོན་པའི། །:ལ་mན་དེ་དག་དང་བའི་ཡིད་Gིས་ཉོན། །

那些不贪世间微安乐，为了暇满有义⽽精进，
志⼼向往佛陀欢喜道，具缘⾏者诚⼼希谛听：

2.於三有樂不貪著，為暇滿義⽽精進 
志依佛陀所喜道，具法緣者淨意聽 
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需發出離⼼之理: 
hམ་དག་ངེས་འ~ང་མེད་པར་�ིད་མཚ�་ཡ�། །བདེ་འuས་དོན་གཉེར་ཞི་བའི་ཐབས་མེད་ལ། །
�ིད་ལ་བ»མ་པ་ཡིས་Gང་iས་ཅན་hམས། །Kན་ནས་འཆིང་qིར་ཐོག་མར་ངེས་འ~ང་བཙལ། 

若⽆正确出离⼼则求，世海乐果⽆法得寂静，
贪爱轮回系缚诸有情，因此⾸先求发出离⼼。

3.無出離⼼無息滅，希求有海樂⽅法 
由貪有樂縛眾⽣，故先尋求出離⼼ 

能⽣出離⼼的⽅便: 
དལ་འIོར་�ེད་དཀའ་ཚ�་ལ་ལོང་མེད་པ།།ཡིད་ལ་གོམས་པས་ཚ�་འདིའི་wང་ཤས་mོག །ལས་
འuས་མི་བ¼་འཁོར་བའི་tག་བ>ལ་hམས།།ཡང་ཡང་བསམས་པས་qི་མའི་wང་ཤས་mོག །

暇满极为难得寿⽆暇，⼼中熏修除掉这世欲，
业果不虚轮回诸痛苦，屡屡思维遣除后世欲。

4.暇滿難得壽無常，修習能除此⽣欲 
業果不虛輪迴苦，思惟能除後世欲 

⽣出離⼼之量: 
དེ་Uར་གོམས་པས་འཁོར་བའི་Xན་ཚZགས་ལ། །ཡིད་�ོན་:ད་ཅིག་ཙམ་ཡང་མི་nེ་ཞིང༌། །
ཉིན་མཚན་Kན་�་ཐར་བ་དོན་གཉེར་dོ། །~ང་ན་དེ་ཚ�་ངེས་འ~ང་nེས་པ་ལགས། །

如是熏故轮回之盛事，⼼中不⽣刹那之希望，
凡是昼夜产⽣求解脱，这时才算⽣起出离⼼。

5.修已輪迴諸盛事，不⽣剎那之希望 
 晝夜唯求解脫⼼，起時是出離⼼⽣ 
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需發菩提⼼的理由: 
ངེས་འ~ང་དེ་ཡང་hམ་དག་སེམས་བnེད་Gིས། །ཟིན་པ་མེད་ན་d་མེད་Iང་gབ་Gི། །

Xན་ཚZགས་བདེ་བའི་s་�་མི་འLར་བས། །dོ་mན་hམས་Gིས་Iང་gབ་སེམས་མཆོག་བnེད། །
出离⼼乃若⽆正发⼼，不作摄受则也不能成，
⽆上菩提圆满之乐因，故应智者发殊菩提⼼。

6.出離若無菩提⼼，所持則亦不能成 
 無上菩提樂因故，智者應發菩提⼼ 

應如何發菩提⼼: 
½གས་�ག་g་བོ་བཞི་ཡི་sན་Eིས་]ེར། །བ3ོག་དཀའ་ལས་Gི་འཆིང་བ་དམ་པོས་བjམས། 
བདག་འཛ¢ན་-གས་Gི་�་བའི་¾བས་H་«ད། །མ་རིག་�ན་པའི་�ག་ཆེན་Kན་ནས་འཐིབས། །

四条滚滚瀑流常冲击，难阻业⼒绳索紧系缚，
⾝陷难脱我执之铁笼，漆⿊⽆明之暗遍笼罩，

7.四瀑流沖難阻⽌，業⼒繩索緊密繫 
投入我執鐵網孔，無明⼤暗所蒙蔽 

�་མེད་�ིད་པར་nེ་ཞིང་nེ་བ་�། །tག་བ>ལ་གHམ་Eིས་sན་ཆད་མེད་པར་མནར། །གནས་
:བས་འདི་འ�ར་Lར་པའི་མ་hམས་Gི། །ངང་«ལ་བསམ་ནས་སེམས་མཆོག་བnེད་པར་མཛZད། 

⽆边轮回之中⽣⼜⽣，常被三种痛苦所折磨，
思维暂成如是诸⺟境，祈求⼒发殊胜菩提⼼！

8.無邊有海⽣⼜⽣，常被三苦所迫害 
成此境地雲⺟等，情狀思已發⼤⼼ 

需通達正⾒的理由: 
གནས་iགས་<ོགས་པའི་ཤེས་རབ་མི་mན་ན། །ངེས་འ~ང་Iང་gབ་སེམས་ལ་གོམས་Iས་Gང༌། 
�ིད་པའི་M་བ་གཅད་པར་མི་Wས་པས། །དེ་qིར་<ེན་འuེལ་<ོགས་པའི་ཐབས་ལ་འབད། །
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若不具备通达真理慧，虽然熏修出离菩提⼼，
仍然不能斩断轮回根，故应勤修通达缘起法。

9.不具通達實際慧，雖修出離菩提⼼ 
不能斷除有根故，應勤通達緣起法 

認知通達正⾒之補特伽羅: 
⑩ གང་ཞིག་འཁོར་འདས་ཆོས་hམས་ཐམས་ཅད་Gི།།s་འuས་ནམ་ཡང་བ¼་བ་མེད་མཐོང་

ཞིང༌། དམིགས་པའི་གཏད་སོ་གང་ཡིན་Kན་ཞིག་པ།།དེ་ནི་སངས་fས་དEེས་པའི་ལམ་ལ་Nགས།
认识世出世间⼀切法，因果法则始终不虚妄，
所执之境⼀⼀消失后，彼乃进入佛陀所喜道。

 ⾒世出世⼀切法，從因⽣果皆不虛 
 所執之境本無者，彼入佛陀所喜道 

未圓滿正⾒觀察之量: 
⑪ wང་བ་<ེན་འuེལ་བ¼་བ་མེད་པ་དང༌། །/ོང་བ་ཁས་ལེན་uལ་བའི་གོ་བ་གཉིས། །

ཇི་�ིད་སP་ས�ར་wང་བ་དེ་�ིད་0། །ད་0ང་�བ་པའི་དགོངས་པ་<ོགས་པ་མེད། །
承认缘起现象不虚妄，以及远离空性⼆理解，
何时仍然看作各个现，尚未通达能仁之密意。

現相緣起不虛妄，性空不執⼆了解 
何時⾒為相違者，尚未通達佛密意 

圓滿正⾒之觀察的標準: 
⑫ ནམ་ཞིག་རེས་འཇོག་མེད་པར་ཅིག་ཅར་0།།<ེན་འuེལ་མི་བ¼ར་མཐོང་བ་ཙམ་ཉིད་ནས། །

ངེས་ཤེས་ཡིད་Gི་འཛ¢ན་/ངས་Kན་འཇིག་ན། །དེ་ཚ�་U་བའི་ད¸ད་པ་bོགས་པ་ལགས།
何时消除轮番⽽同时，看到缘起诸法不虚妄，
破除⼀切定解实执境，这时正⻅观察尚圆满。
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不拘⼀⾯⽽同時，在⾒緣起不虛妄 
即滅實執所執境，爾時⾒觀察圓滿 

旁述: 
⑬ གཞན་ཡང་wང་བས་ཡོད་མཐའ་སེལ་བ་དང༌། །/ོང་བས་མེད་མཐའ་སེལ་ཞིང་/ོང་བ་ཉིད། 

།s་དང་འuས་yར་འཆར་བའི་«ལ་ཤེས་ན། །མཐར་འཛ¢ན་U་བས་འBོག་པར་མི་འLར་རོ། 
⼜以现象消除实有边，由⾃性空消除虚⽆边,
了知依赖因中⽣果理，不会边执恶⻅被夺走

⼜由現相除有邊，及由性空離無邊 
了知性空現因果，不為邊執⾒所奪 

末義: 
⑭ དེ་Uར་ལམ་Eི་གཙ�་བ¿་hམ་གHམ་Eི།།གནད་hམས་རང་གིས་ཇི་བཞིན་<ོགས་པའི་ཚ�།།

དབེན་པ་བ/ེན་ཏེ་བMོན་འrས་/ོབས་བnེད་ནས། །གཏན་Eི་མ0ན་མ་�ར་0་¦བས་ཤིག་y། །
如是道之三种主要义，⾃⼰完全如实领悟时，
当以静处发起精进⼒，⼦应究竟愿事速修持！

如此三主道扼要，汝能如實通達時 
當依靜處起精進，為究竟事速修持 

ཞེས་པ་འདི་ནི་མང་0་ཐོས་པའི་དགེ་�ོང་dོ་བཟང་pགས་པའི་དཔལ་Eིས། 
ཚ་ཁPའz་དཔོན་པོ་ངག་དབང་pགས་པ་ལ་གདམས་པའོ། །

此乃多聞比丘吉祥善慧稱(宗喀巴) 
為姪擦科.語⾃在稱所作教誡 

གསལ་འདེབས། Mོམ་འདིའི་པར་དབང་ངེད་དགེ་iགས་པའི་�་བར་གཏོགས་པས་གང་འདོད་0་གཞན་0་མི་འགོད་པ་དང་། གལ་ཏེ་འགོད་
ན་Mོམ་|ངས་དང་Àེལ་ཐག་གསལ་པོར་དགོད་པར་N།。�་བའི་Àལེ་ཐགhttp://www.tb1025.cn 
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20 六座瑜伽廣軌 Vན་Wག་X་མའི་Uལ་འ$ོར་བIགས་སོ།། 030

説  明

未受過無上瑜伽灌頂者 請勿翻閱修習
<六座瑜伽廣、略儀軌> 以免障法重罪

 དེ་ནས་hལ་འIོར་sད་ཡན་Eི་དབང་ཐོབ་པ་hམས་Gི་ནི། བོད་Gི་གསེར་ཆོས་H་pགས་པའི་གདམས་
པ་ཟབ་མོ་hམས་Gིས་ཀང་ 

是故，諸已獲得瑜伽續以上灌頂者,
⻄藏著稱⾦法之眾甚深教授，

 ཆ་ཙམ་བ¦ན་0་མེད་པ་�ན་Áག་Eི་hལ་འIོར་ངེས་པར་བnང་དགོས་དེའི་དེའི་«ལ་ནི། 
亦認為定需修持無以比擬之六座瑜伽，其軌理︰

 �ན་Áག་གི་d་མའི་hལ་འIོར་བNགས་སོ།།《六座上師瑜伽》

༄༅། །ན་མ་་�་མ±་གྷྷོ་�་ཡ། 
南無咕嚕曼殊果喀雅

a?་]b་འཆང་དབང་དཔལ་Fན་X་མ་ཡི། །ཞབས་_ི་པ³ོ་ས་པས་´ག་$ས་ཏེ། ། 
⾦剛持王具德上師尊，⾜下蓮華我誠恭敬禮，

 དམ་ཚ�ག་µོམ་པ་དག་$ེད་§ད་¶ང་ཐབས། །·ད་དང་རེ་བ^ན་X་མའི་གQང་བཞིན་བཤད། 
能淨誓⾔戒律奇⽅便，遵照密續尊師⾔宣說。

 དེ་ཡང་sད་jེ་གོང་མ་གཉིས་Gི་དGིལ་འཁོར་ཆེན་པPའz་དབང་བ�ར་དབང་བ�ར་བ་ལེགས་པར་
ཐོབ་པའི་གང་ཟག་རང་རང་གི་ཇི་�ིད་>གས་jོམ་s

 ⼜，已善得上⼆續部⼤壇城灌頂之補特伽羅，
乃⾄本⾝⼼續尚具密咒戒時，

 ད་ལ་mན་པ་�ིད་0། 爾時，
 M་བ་དང་ཡན་ལག་Eི་དམ་ཚ¢ག་དང་jོམ་པ་hམས་ལ་ཉིན་ཞག་རེ་རེའི་ནང་0་བ>ོ་བpང་Iེད་ཅིང་། 

應於每⽇內，清算根本和⽀分誓⾔，以及眾戒； 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 ]ད་པར་རིགས་Sའི་དམ་ཚ¢ག་�ན་Áག་�་བnངས་དགོས་ཏེ། 
尤其應於六座修學五佛部誓⾔，
 དེ་Uར་མ་Iས་ན་ཁ་ན་མ་ཐ་Âོམ་པོར་འLར་བའི་qིར་ཏེ།

 若不如此作將成粗墮罪故，

  Mེ་མོ་ལས། ཉིན་དང་མཚན་མོ་ལན་གHམ་0། ཉིན་རེ་བཞིན་ནི་བ3་བར་I།
 །གང་ཚ�་ཉམས་Lར་hལ་འIོར་བ། །ཁ་ན་མ་ཐP་Â�མ་པོར་Lར། ། 

《頂》云︰「晝和夜間各三遍，於每⽇中應唸誦，
若時退失瑜伽者，將成⾃性粗墮罪。」

 ཞེས་གHངས་པའི་qིར། ⾔故。
 དེས་ན་Iང་gབ་སེམས་དཔའ་གསང་>གས་Gི་�ོ་ནས་�ད་པ་�ོད་པར་འདོད་པ་hམས་Gི་ནི།

 故諸欲從密咒⾨⾏持之菩薩眾，
བ/ེན་པ་དང་བཟའ་བ་དང་། བ¹ང་བའི་དམ་ཚ¢ག་hམས་OP་QR་འཆང་ཆེན་པོས་གHངས་པ་Uར་བ/ེན་

དགོས་་པས། 
於所依⾝和飲食﹑防護之眾誓⾔，

定需依照⼤⾦剛持所⾔；

  དེ་དག་གི་ཆ་ཚང་བ་fས་པར་Qེ་ཐམས་ཅད་མ]ེན་པའི་བཀའ་©ལ་བའི་M་�ང་hམ་བཤད་དང་། 
彼等完整詳細者，如⾄尊遍智教誨之《根本墮釋》﹑

d་མ་S་བ�་པའི་hམ་བཤད་དང་། 《事師五⼗法釋》﹑ 
hལ་འIོར་རོལ་པའི་དགའ་/ོན།《瑜伽遊戲喜筵》﹑

 �ན་Á་གི་hལ་འIོར་སོགས་H་བU་བར་I་ཞིང་། 
《六座瑜伽》等應當閱覽； 

འདིར་ནི་ 於此，
 དེ་དག་གི་དོན་ལས་དད་པོ་hམས་Gིས་�ན་Áག་�་ཉམས་H་ལེན་«ལ་]ེར་བདེ་བའི་qིར་

ཚ¢གས་H་བཅད་པའི་�ོ་ནས་བQོད་པར་Iའོ།།

彼等意義，唯為初機眾易於實修六座瑜伽故，
由偈頌⾨⽽詮述。 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（早：念三遍、晚：念三遍  的念法）                                           

A1、上段第⼀遍 ：

 （皈依發⼼） （3遍）

諸佛正法賢聖三寶尊，從今直⾄菩提我皈依
我以所⾏施等諸資糧，為利有情故願⼤覺成

（發四無量⼼）

願諸有情離親疏愛憎，離已願得殊妙之安樂
願從難忍苦海脫離出，願不遠離解脫之妙樂

（發願菩提⼼） 
為度眾⽣脫離有寂怖，故願證得圓滿菩提⼼   
即從此起未證佛果前，縱為命故不捨謹防護

（發⾏菩提⼼） （3遍）

上師諸佛佛⼦眾，祈請悲憫垂念我                     
猶如往昔善逝眾，發起殊勝菩提⼼                     
於諸菩薩學處中，安住彼等次第般                     
我亦為利眾⽣故，發起殊勝菩提⼼                     
於諸菩薩學處中，如其次第⽽修習

誦三遍受持⾏戒已，收攝皈依境。 

現在我既有果時，已善獲得⼈之⾝                      
今⽇⽣於佛種姓，已成諸佛之佛⼦

（思惟發⼼後，修歡喜 ） 
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從現在起我務必，造作隨順種姓業                      
於此無瑕尊貴姓，不使玷污如是⾏ 

（思惟不放逸修；謂此⼆乃願⼼學處， 

應於六座思惟發⼼利益 ） 
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（⾯前⽣起上師） 

⾯前虛空奪意珍寶座,蓮華⽇⽉圓滿壇城上
根本上師遍主⾦剛持,⾝⾊湛藍⼀⾯⼆臂尊
持鈴杵已擁抱相似⺟,相好威光持眾珍寶飾

穿著奪意天物衣裳者,雖僅念及即除眾惱熱
攝勝皈依無遺之主宰,⾦剛跏趺端坐於三處
三字標⽰以吽之光芒,從⾃性界上師⾦剛持

札吽邦后.成無⼆無別。 
（此乃不動佛部誓⾔「受持阿闍梨」 軌理。）                                            

承其恩澤⼤樂性，剎那之間全現起                     
敬禮如寶上師尊，⾦剛尊者⾜蓮下

（ 此 乃 防 犯 菩 薩 第 ⼀ 條 惡 作 之 護 ⼼ 軌 理 ，                                                   
如《事師五⼗法》云：「最極信仰於三時」 頂禮軌理。 ） 

《八句頌》

嗡  敬禮薄伽梵勇⽗⾃在  吽吽呸。                               
嗡  如同劫末⼤火之光芒  吽吽呸。                              
嗡  具⾜威猛髮辮之冠冕  吽吽呸。
嗡  張⼝裸露獠牙恐怖顏  吽吽呸。 

嗡  千隻⼿臂熾燃.光芒者  吽吽呸。 
嗡  執鉞斧索冠⽭.嘎章喀  吽吽呸。 
嗡  ⾝著老虎⽪⾰.衣裳者  吽吽呸。                                  
嗡  稽⾸褐煙巨⾝.能除障  吽吽呸。 

 / 34 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄
⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

嗡  薄伽梵⺟⾦剛亥⺟ 我敬禮  吽吽呸
嗡  聖⺟明妃⾃在三界 無能勝  吽吽呸

             ㄔ
嗡  以⼤⾦剛殲滅所有 魑魅怖  吽吽呸
嗡  坐⾦剛座餘無能勝 統御眼  吽吽呸                    

嗡  以鄔摩忿女⾝使梵天枯竭  吽吽呸
嗡  諸魔畏懼枯槁戰勝於他⽅  吽吽呸

嗡  戰勝⼀切能惛能僵 能愚昧  吽吽呸
嗡  稽⾸⾦剛亥⺟交會 欲帝女  吽吽呸                             

（此乃已獲⺟續灌頂眾以《八句頌》稱讚本尊和上師軌理 ）

（供養）

有主物及無主物，實設或由意變⽣                     
供養外內和秘密，各種供養雲⼤海                        

（此乃修習不空成就佛部之「供養」 誓⾔軌理。 ） 

⾃他⾝語意三受⽤三時善資糧，                               
珍寶妙好曼達普賢諸種供養聚，                                

以意取已呈獻上師本尊.三寶尊，                               
祈請悲⼼納受已於我賜加持。                         

伊當 咕嚕 饒納 曼達拉 岡尼雅 達雅密                        
此乃《事師五⼗法》云︰「於三時獻上師曼達拉」 之學處。 
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此偈前段由憶念功德⽽起信； 

⼗⽅三世善逝皆無遺,隨所調伏⽰現袈裟相
無量剎中勝者之作者,我誠祈請珍貴上師尊

後段由憶念恩澤⽽起敬，      

⾦剛持於劣慧意樂前,遠比無邊勝者眾壇城
更加讚嘆增勝妙剎⼟,我誠祈請珍貴上師尊

（乃是意樂依⽌善知識軌理。） 

殊勝共通悉地皆無遺,如理依⽌怙汝之隨⾏
⾒已⾝命雖皆盡拋棄,唯使您喜⽽修祈加持

（此乃加⾏依⽌軌理；總之，憶念依⽌利益及未依過患已， 
以意樂、加⾏⼆者，如理依⽌；所許諾者乃防護依⽌善知識軌理和 

《事師五⼗法》誓⾔之軌理要點。） 

A2、上段第⼆遍  

（皈依發⼼） 
諸佛正法賢聖三寶尊，從今直⾄菩提我皈依
我以所⾏施等諸資糧，為利有情故願⼤覺成

（⼀遍 ）

  （發四無量⼼） 
願諸有情離親疏愛憎,離已願得殊妙之安樂
願從難忍苦海脫離出,願不遠離解脫之妙樂

（發願菩提⼼）                                  
為度眾⽣脫離有寂怖,故願證得圓滿菩提⼼
即從此起未證佛果前,縱為命故不捨謹防護 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（發⾏菩提⼼）                                  
上師諸佛佛⼦眾，祈請悲憫垂念我                     
猶如往昔善逝眾，發起殊勝菩提⼼                     
於諸菩薩學處中，安住彼等次第般                     
我亦為利眾⽣故，發起殊勝菩提⼼                      
於諸菩薩學處中，如其次第⽽修習

（誦⼀遍受持⾏戒已，收攝皈依境。  ） 

現在我既有果時，已善獲得⼈之⾝                      
今⽇⽣於佛種姓，已成諸佛之佛⼦

思惟發⼼後，修歡喜； 

從現在起我務必，造作隨順種姓業                     
於此無瑕尊貴姓，不使玷污如是⾏
思惟不放逸修；謂此⼆乃願⼼學處，應於六座思惟發⼼利益 

承其恩澤⼤樂性，剎那之間全現起                     
敬禮如寶上師尊，⾦剛尊者⾜蓮下

（此乃防犯菩薩第⼀條惡作之護⼼軌理，  
如《事師五⼗法》云：「最極信仰於三時」 頂禮軌理。 ） 

供養 

有主物及無主物，實設或由意變⽣                         
供養外內和秘密，各種供養雲⼤海                      

此乃修習不空成就佛部之「供養」 誓⾔軌理。 

 / 37 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄
                                    

⾃他⾝語意三受⽤三時善資糧，                               
珍寶妙好曼達普賢諸種供養聚，                               
以意取已呈獻上師本尊三寶尊，                               
祈請悲⼼納受已於我賜加持。

伊當 咕嚕 饒納 曼達拉 岡尼雅 達雅密                        
（此乃《事師五⼗法》云︰「於三時獻上師曼達拉」 之學處。  ） 

⼗⽅三世善逝皆無遺,隨所調伏⽰現袈裟相
無量剎中勝者之作者,我誠祈請珍貴上師尊

此偈前段由憶念功德⽽起信；    
…………………………………………………… 

後段由憶念恩澤⽽起敬， 

⾦剛持於劣慧意樂前,遠比無邊勝者眾壇城
更加讚嘆增勝妙剎⼟,我誠祈請珍貴上師尊

  乃是意樂依⽌善知識軌理。

殊勝共通悉地皆無遺，如理依⽌怙汝之隨⾏
⾒已⾝命雖皆盡拋棄，唯使您喜⽽修祈加持

此乃加⾏依⽌軌理； 

總之，憶念依⽌利益及未依過患已，以意樂、加⾏⼆者，如理依⽌；
所許諾者乃防護依⽌善知識軌理和《事師五⼗法》誓⾔之軌理要點。  

A3、上段第三遍 
（皈依發⼼）                               

諸佛正法賢聖三寶尊，從今直⾄菩提我皈依     
我以所⾏施等諸資糧，為利有情故願⼤覺成

（1遍） 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    （發四無量⼼） 
願諸有情離親疏愛憎，離已願得殊妙之安樂
願從難忍苦海脫離出，願不遠離解脫之妙樂

（發願菩提⼼）                              
為度眾⽣脫離有寂怖,故願證得圓滿菩提⼼
即從此起未證佛果前,縱為命故不捨謹防護

（發⾏菩提⼼）                               
上師諸佛佛⼦眾，祈請悲憫垂念我                     
猶如往昔善逝眾，發起殊勝菩提⼼                     
於諸菩薩學處中，安住彼等次第般                     
我亦為利眾⽣故，發起殊勝菩提⼼                      
於諸菩薩學處中，如其次第⽽修習

誦⼀遍受持⾏戒已，收攝皈依境。 
                                                          

現在我既有果時，已善獲得⼈之⾝
       今⽇⽣於佛種姓，已成諸佛之佛⼦

思惟發⼼後，修歡喜； 
                                                                                 

從現在起我務必， 造作隨順種姓業                        
於此無瑕尊貴姓， 不使玷污如是⾏
思惟不放逸修；謂此⼆乃願⼼學處，應於六座思惟發⼼利益 

承其恩澤⼤樂性，剎那之間全現起                     
敬禮如寶上師尊，⾦剛尊者⾜蓮下

此乃防犯菩薩第⼀條惡作之護⼼軌理，如《事師五⼗法》云： 
「最極信仰於三時」 頂禮軌理。 
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供養 

有主物及無主物，實設或由意變⽣
供養外內和秘密，各種供養雲⼤海                          

此乃修習不空成就佛部之「供養」 誓⾔軌理。 
                                   

⾃他⾝語意三受⽤三時善資糧，                               
珍寶妙好曼達普賢諸種供養聚，                               
以意取已呈獻上師本尊三寶尊，                                 
祈請悲⼼納受已於我賜加持。

                                    
伊當 咕嚕 饒納 曼達拉 岡尼雅 達雅密。                        

此乃《事師五⼗法》云︰「於三時獻上師曼達拉」 之學處。 

此偈前段由憶念功德⽽起信 

⼗⽅三世善逝皆無遺，隨所調伏⽰現袈裟相
無量剎中勝者之作者，我誠祈請珍貴上師尊

後段由憶念恩澤⽽起敬，      

⾦剛持於劣慧意樂前，遠比無邊勝者眾壇城
更加讚嘆增勝妙剎⼟，我誠祈請珍貴上師尊

；乃是意樂依⽌善知識軌理。                                                                                           

殊勝共通悉地皆無遺，如理依⽌怙汝之隨⾏
⾒已⾝命雖皆盡拋棄，唯使您喜⽽修祈加持

此乃加⾏依⽌軌理；總之，憶念依⽌利益及未依過患已， 
以意樂、加⾏⼆者，如理依⽌；所許諾者乃防護依⽌善知識軌理和

《事師五⼗法》誓⾔之軌理要點。 
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B1、下段第⼀遍 

如是祈請尊勝上師尊， 
降臨於我頭頂薩瑪札，   
復次歡喜與我成⼀味。                                                   

明現本⾝對空性之定解，略於諦實空等住(禪定)⽚刻者，乃是了義之

上師相應法﹑積聚智慧資糧,防護殊勝,和第⼗⼀條根本墮之防護軌理。 
                                  

⾃⼰⾦剛薩埵之佛慢,俱⽣⼤樂秘密⾦剛杵        
⾃性離戲秘密⾦剛鈴,持標幟已擁薄伽梵⺟

思惟，乃不動佛之杵﹑ 鈴和⼿印三誓⾔， 
如無上規之防護軌理 

我之⾝軀受⽤亦如是，盡諸三世善資糧聚集
為利⼀切如⺟有情故，即從此起無吝盡施予

思惟增⾧捨⼼，乃佛⼦之布施修持。  
施捨⾝受⽤為財施，和施捨善根為法施， 

乃寶⽣佛部剩餘⼆誓⾔之防護軌理。 
                              

於此際，若有空暇，如云⾄少應由各⾃之別解脫戒﹑  
諸誓⾔和密咒戒作清算，若喜，                                                                   

⾸先： 
（若是具⾜別解脫⽐丘戒者，其清算法 ） 

（經請⽰：⾮出家衆者亦可以念） 

別解脫之五類墮罪起，四他勝罪和⼗三僧殘
三⼗捨墮和九⼗單墮，四提捨尼百⼗⼆惡作

復當斷捨居家墮罪等。 
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（菩薩⼗八根本墮，清算法： ）

1 ⾃讚毀他 2 不施捨法財，
3拒受懺謝及4謗撥⼤乘5奪三寶物 

6 謗法 7 奪袈裟， 8 五無間罪 
9 邪⾒ 10 毀城等，11 ⽰未學空性

12 捨圓菩提，13 捨別解脫 14 藐聲聞 
15 妄語16 取三寶物 17 制惡律 18 捨⼼

 1 不⾒過患 2 不反貪欲⾏，3 喜愛
 4 無慚.無愧等（為）四纏，

 
⼗六需⿑。不需⑨邪⾒和⑱捨⼼⼆.

防犯⼗八根本墮。 
(補充說明) 

除第⼗⼋條捨⼼與第九條邪⾒，不需具⾜四纏外， 
其餘皆需具⾜四纏，成為犯根本墮罪. 

 四纏： 1.不執為過患 2.欲⼼「造罪」不捨  
3.歡喜味著  4.無慚無愧。  

此中①具全四項是為上品纏， 
②具⾜第⼀項是為中品纏， 

③若唯具⾜其餘三項，⽽不具第⼀項是為下品纏。 

故除捨⼼和邪⾒外，任⾏何罪，若未具⾜四纏， 
僅成下中品有漏所攝之惡作， 

 並⾮成他勝罪，故應勤使不全.是為應理也。 
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（密咒根本墮，其清算法：）

 1 毀謗上師 2 輕視學處等， 
3 說兄弟過 4 捨慈待眾⽣， 

5 捨願、⾏⼼ 6 藐視顯密法， 
7 洩密於未熟 8 損毀⾃蘊，
 9 謗撥空性 10 依於惡毒友， 
11 未念正⾒ 12 破具信⼼者，

 13 未依誓⾔和 14 輕視女⼈，
 捨命防犯⼗四根本墮。 

（⽀分誓⾔，清算法） 
斷⽀分四根本酒非⾏，依⽌尊貴怙主承事友   
守⼗善和防⼤乘退因，斷除藐視跨越護諸誓

（粗墮誓⾔）

 1 依不具相⼿印 2 離三想⽽⾏氤氳
 (  ㄧ ㄣ ㄩㄣ交和)

3於非器⽰秘密物4薈供輪時起隙鬨
5顛倒回答誠懇問 6住聲聞者家七⽇ 

7非實⾃詡瑜伽⼠8於無信者⽰妙法， 
9唸修未淨.入壇城10非需.違菩薩學處                    

如理防護
勿違事師五⼗法之眾粗墮。  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（⺟續所述之不共誓⾔戒： ）

1切勿輕視左⾏供 2於未具相斷氤氳 
3雙入時勿離正⾒ 4信貪欲道不改變
5切莫捨棄⼆⼿印 6主要勵⼒內外法
7勿洩⽩蓮依梵⾏ 8受菩提時斷發嘔

 如是，無暇時，於三戒僅依念知軌理： 

別解脫和菩薩⾦剛乘，清淨遮制微細之學處
縱於夢中亦不致逾越，如勝者教我當作修⾏

思惟︰於三戒依念知簡略軌理﹑ 毗盧遮那佛誓⾔「戒除三律儀罪
⾏」﹑和具⾜不空成就佛所有誓⾔，以此成辦。 

三乘以及四續部所攝，教證微妙正法皆無遺
如實善持勝者之密意，

思惟︰執取密咒之外法事⾏⼆續﹑密法瑜伽和無上瑜伽⼆續﹑顯教三
乘乃蓮花部三誓⾔，和毗盧遮那佛之攝善法戒等，以此成辦。 

隨宜⽅便普渡諸眾⽣。   
思維︰守護毗盧遮那佛之饒益有情戒軌理。 

B2、下段第⼆遍 

復次歡喜與我成⼀味。
明現本⾝對空性之定解， 

略於諦實空等住(禪定)⽚刻者，乃是了義之上師相應法﹑ 
積聚智慧資糧﹑ 防護殊勝﹑ 和第⼗⼀條根本墮之防護軌理。                                       

⾃⼰⾦剛薩埵之佛慢，俱⽣⼤樂秘密⾦剛杵
⾃性離戲秘密⾦剛鈴，持標幟已擁薄伽梵⺟

思惟，乃不動佛之杵﹑ 鈴和⼿印三誓⾔，如無上規之防護軌理。 

 / 44 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

我之⾝軀受⽤亦如是，盡諸三世善資糧聚集
為利⼀切如⺟有情故，即從此起無吝盡施予

思惟增⾧捨⼼，乃佛⼦之布施修持。 施捨⾝受⽤為財施， 
和施捨善根為法施，乃寶⽣佛部剩餘⼆誓⾔之防護軌理。  

別解脫和菩薩⾦剛乘，清淨遮制微細之學處
縱於夢中亦不致逾越，如勝者教我當作修⾏

思惟︰於三戒依念知簡略軌理﹑ 毗盧遮那佛誓⾔「戒除 
三律儀罪⾏」﹑和具⾜不空成就佛所有誓⾔，以此成辦。           

三乘以及四續部所攝，教證微妙正法皆無遺
如實善持勝者之密意，

思惟︰執取密咒之外法事⾏⼆續﹑ 密法瑜伽 
和無上瑜伽⼆續﹑ 

顯教三乘乃蓮花部三誓⾔， 和毗盧遮那佛之攝善法戒等 
，以此成辦。 

隨宜⽅便普渡諸眾⽣。
思維︰守護毗盧遮那佛之饒益有情戒軌理。   

B3、下段第三遍 

復次歡喜與我成⼀味。
明現本⾝對空性之定解， 

略於諦實空等住(禪定)⽚刻者，乃是了義之上師相應法﹑ 
積聚智慧資糧﹑ 防護殊勝﹑ 和第⼗⼀條根本墮之防護軌理。 

⾃⼰⾦剛薩埵之佛慢，俱⽣⼤樂秘密⾦剛杵
⾃性離戲秘密⾦剛鈴，持標幟已擁薄伽梵⺟

思惟，乃不動佛之杵﹑ 鈴和⼿印三誓⾔，如無上規之防護軌理。 
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我之⾝軀受⽤亦如是，盡諸三世善資糧聚集
為利⼀切如⺟有情故，即從此起無吝盡施予

思惟增⾧捨⼼，乃佛⼦之布施修持。 施捨⾝受⽤為財施， 
和施捨善根為法施，乃寶⽣佛部剩餘⼆誓⾔之防護軌理。  

別解脫和菩薩⾦剛乘，清淨遮制微細之學處
縱於夢中亦不致逾越，如勝者教我當作修⾏

思惟︰於三戒依念知簡略軌理﹑ 毗盧遮那佛誓⾔「戒除三律儀罪
⾏」﹑和具⾜不空成就佛所有誓⾔，以此成辦。 

三乘以及四續部所攝，教證微妙正法皆無遺
如實善持勝者之密意，

思惟︰執取密咒之外法事⾏⼆續﹑ 
 密法瑜伽和無上瑜伽⼆續﹑顯教三乘乃蓮花部三誓⾔， 

 和毗盧遮那佛之攝善法戒等，以此成辦。 

隨宜⽅便普渡諸眾⽣。
思維︰守護毗盧遮那佛之饒益有情戒軌理。 

迴向發願： 

由此所⽣⽩淨善業⼒,祈願⼀切⽣中永不逾   
⾦剛持王遮制之界線,究竟圓滿⼆次道次第

總之以此所表⽩善資,盡諸所集以彼我迅速
⽣於珠寶庫藏香巴拉,究竟圓滿無上道次第

⽣⽣世世不離正上師，受⽤⼀切法之妙功德       
圓滿⼀切地與道功德，祈願速得⾦剛持果位

以迴向.發願作結尾。  
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ཅེས་པ་འདི་ཐན་Áག་fས་པ་Uར་Eི་དམ་ཚ¢་གི་གནད་hམས་ཚང་ཞིང་། ཚ¢ག་Ãང་། འµག་པ་བདེ་བས་འདི་ཉིད་ཉམས་H་d་

བར་བའོ།།  

似此六座瑜伽廣軌，已⿑具誓⾔之眾要訣，⽽且詞簡易⼊，故應修此 

 དེ་ཡང་ཡོངས་pགས་Gི་�ན་Áག་hལ་འIོར་fས་པ་འདི་ཡང་ཚ¢ག་Ãང་།  འ]ེར་བདེ་འདི་ལས་བtས་མི་དགོས་པ་Uར་ཡང་ 

⼜著稱之六座瑜伽廣軌，此亦詞簡易攜， 
除此似乎不需更精簡的，然⽽ 

 དེང་0ས་གལ་gང་ཆོས་ལ་Iེད་པའི་�བས་དིར་འདི་ཙམ་འདོན་པ་ཡང་མི་-ོགས་པར་བÄར་མང་ཞིང་། 
  當今從事不重要事者，於此雖僅誦亦無空閒因⽽棄置者眾多， 

 འགའ་ཞིག་དབང་པP་ཤzང་�་Åལ་བ་དང་། ⽽且有些極鈍根者，  

Æས་ཤིང་འ]ོགས་པས་Çོག་པ་ཙམ་ཡང་མི་ཤེས་ལ། 和⽼邁衰竭不識唸誦，  

བ¨ང་ཡང་མི་Wས་པས་ག¨ངས་>གས་འ�ེན་པ་ཙམ་ལ་nབས་Iེད་དགོས་པ་ཡང་  

亦無法背記者，顯然眾多，雖應僅以真⾔咒語引導救護， 

 མང་0་wང་བ་hམས་OP་QR་ད�ལ་བ་ལས་བ¹ང་qིར་བMེ་བའི་བསམ་པས་བཀོད་པ་ཡིན་པས། fས་པ་Wས་བཞིང་0་་  

然為防其落⼊⾦剛地獄故，以悲憫之思⽽寫；我合掌祈求︰ 

 བtས་པའི་�་ཆོས་ནི་ནམ་ཡང་མ་མཛད་ཅིག །ཅེས་ཐལ་མོ་oར་ནས་གསོལ་བ་འདེབས་སོ། 

「能作廣軌者，終不作簡略法!」 

། དེ་Uར་�ན་Áག་གི་hལ་འIོར་fས་བtས་ཉམས་H་ལེན་«ལ་Eི་མན་ངག་ཆ་ཚང་ཞིང་གསལ་ལ་ནག་
འpོས་Gི་«ལ་0་བཀོད་པ་འདི་ནི།  

如是此已圓具實修廣略六座瑜伽軌理⼝訣， 
⽽且已作清楚簡釋之軌理者， 

 དགའ་mན་ཆོས་འཁོར་དགོན་Eི་È་རིགས་dོ་བཟང་OP་QR་*་རེག་དང་མÉལ་རེན་གHམ་བཅས་ཇི་Uར་བ�ལ་བཞིང་ 

 乃因⽢丹法輪寺僧⼈洛桑多傑以哈達和 
曼達拉佛像三項作如此請求故，  

ཕ་བོང་ཁའི་?ལ་པས་ཆབ་མདོ་དགེ་mན་Iམས་པ་²ིང་0་qོགས་ 
་གཅིག་་�་བ�ིགས་པ་འpP་ང�ན་འཕེལ།། །།  

化名帕祊喀，於昌都⽢丹講悲林彙整。願廣利⽣!  
釋法炬恭譯 癸巳年⼄卯⽉丙戌⽇(2013/03/21)  
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21、六座瑜伽.略軌  Vག་Wག་བOས་།  048
上段

༈ དཀོན་མཆོག་གHམ་ལ་=ིང་ནས་nབས་H་མཆི།། འpོ་Kན་ག0ང་འuལ་གཏན་བདེར་
འགོད་པར་I།། དེའི་�ད་bོགས་Iང་འཐོབ་qིར་Iང་gབ་སེམས།། བnེད་ནས་fལ་�ས་

�ོད་ལ་བ�བ་པར་བEི།།

我今⾄誠皈依三寶尊，救眾⽣苦置於究竟樂 
由此緣故為獲⼤菩提，發菩提⼼學習佛⼦⾏

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
མ0ན་Eི་ནམ་མཁར་£ི་པད་ཉི་3འི་/ེང་།། M་བའི་d་མ་]བ་བདག་OP་QR་འཆང་།། �་
མདོག་>ོན་པP་O�ར་�ིལ་བ¨ང་ནས་ནི།། དIིངས་}ག་མར་འËད་*ན་nེས་བདེ་བས་
རོལ།། གནས་གHམ་ཡི་གེ་གHམ་མཚན་¯ཾ་འོད་Gིས།། ཡེ་ཤེས་པ་hམས་�ན་�ངས་རོ་

གཅིག་Lར།།

⾯前空中座蓮⽇⽉上，根本上師遍主⾦剛持 
其⾝青⾊持鈴杵擁抱，界⾃在妃俱⽣樂為嬉
三處標以三字吽放光，召請諸智慧尊成⼀味

OP་QR་ཅན་ཞབས་པ§ོར་qག་འཚལ་ལོ།། qི་ནང་གསང་བའི་མཆོད་cིན་f་མཚZས་མཆོད།། 
རི་²ིང་རིན་ཆེན་གཏེར་yམ་ཉི་3་སོགས།། d་མེད་Kན་�་བཟང་པPའz་མཆོད་པ་འyལ།།
敬禮俱⾜⾦剛⾜蓮下，供養外內秘密供雲海
⼭洲珍寶藏瓶⽇⽉等，奉獻無上普賢⼤供養

མཆོག་དང་�ན་མོང་དངོས་rབ་མ་iས་Kན།། མགོན་]ོད་«ལ་བཞིན་བ/ེན་པའི་Qེས་
འpོ་བར།། མཐོང་ནས་iས་དང་�ོག་Gང་ཡོངས་བཏང་/ེ།། ]ོད་མཉེས་ཁོ་ན་¦བ་པར་

Iིན་Eིས་Jོབས།།

殊勝共同無餘諸悉地，皆賴如理依⽌怙主⽣
由⾒此理⾝命亦願捨，唯令師尊歡喜求加持
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下段

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
དེ་Uར་གསོལ་བཏབ་d་མ་�ི་བོར་Iོན།། རང་ལ་ཐིམ་པས་དIེར་མེད་རོ་གཅིག་Lར།། 
བདག་ཉིད་OP་QR་སེམས་དཔའ་བཅོམ་mན་མར།། Oོར་�ིལ་བ¨ང་འËད་*ན་nེས་བདེ་

བས་རོལ།།

如是祈請上師降頂上，融入⾃⾝無別成⼀味
⾃成⾦剛薩埵持鈴杵，擁抱佛⺟俱⽣樂為嬉

གནས་iས་ལོངས་�ོད་0ས་གHམ་དགེ་ཚZགས་hམས།། མ་hམས་དོན་0་ཕངས་མེད་
བཏང་བར་I།། སོ་ཐར་Iང་སེམས་གསང་>གས་hམ་གHམ་Eི།། བཅས་མཚམས་�ོག་

གི་qིར་ཡང་འདོར་མི་I།།

處⾝受⽤三世諸善根，為利諸⺟無吝悉施捨
別解脫與菩薩密咒戒，縱有命難不踰其制限

ཐེག་གHམ་sད་jེ་བཞིས་བtས་iང་<ོགས་ཆོས།། ལེགས་བ¨ང་ཐབས་Gིས་འpོ་བ་
ཡོངས་H་�ོལ།།

三乘四續所攝教證法，善作受持⽅便度眾⽣

迴 向
註:此偈只需念⼀次。如此完整念完-相當念誦略軌三次。


དགེ་འདིས་0ས་གHམ་བདེ་གཤེགས་�ས་བཅས་Gི།། མཛད་�ོན་འrབ་དང་དམ་ཆོས་འཛ¢ན་
qིར་བ>ོ།། མཆོག་གHམ་Iིན་Jབས་<ེན་འuེལ་མི་བ¼འི་མ�ས།། ལེགས་�ོན་འrབ་ནས་

སངས་fས་�ར་ཐོབ་ཤོག།།


此善迴向三世佛菩薩,⾏願成辦住持佛正法
三寶加持無欺緣起⼒,善願圓成速疾獲佛位

nབས་Qེ་ཕ་བོང་ཁ་པས།  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22、21度⺟禮讚  Yོལ་མ་ཉེར་གཅིག་ལ་བ\ོད་པ་བIགས་སོ།། 50

迎請：       
༄༅། །པོ་ཊ་ལ་ཡི་གནས་མཆོག་ནས། །Íཾ་ཡིག་Îང་�་ལས་འªངས་ཤིང་། །  
།འོད་དཔག་མེད་Gིས་དk་ལ་fན། ། 0ས་གHམ་སངས་fས་Bིན་ལས་མ། 

།�ོལ་མ་འཁོར་བཅས་གཤེགས་H་གསོལ། །

聖地普陀拉之上   綠⾊旦字中出⽣

頭頂彌陀為莊嚴   三世佛陀事業⺟


度⺟聖眷祈降臨

頂禮：


།*་དང་*་མིན་ཅོད་པན་Eི། །ཞབས་Gི་པ§ོ་ལ་བ�ད་དེ། །
 །ཕོངས་པ་Kན་ལས་�ོལ་མཛད་མ། �ོལ་མ་xམ་ལ་qག་འཚལ་ལོ། །

諸天非天頂髻嚴   恭敬跪捧兩⾜蓮

消除⼀切厄難⺟   聖救度⺟我頂禮


度⺟七⽀供養（長版） 
1、禮敬諸佛：


།Qེ་བ¤ན་འཕགས་མ་�ོལ་མ་དང་། །qོགས་བ�་0ས་གHམ་བNགས་པ་ཡི། 
།fལ་བ་�ས་བཅས་ཐམས་ཅད་ལ། །Kན་ནས་དང་བས་qག་བEིའོ།

尊者聖救度⺟及。⼗⽅三世所安住

所有諸佛及菩薩。⼀切淨信⽽頂禮


2、廣修供養：

། མེ་ཏོག་བ0ག་�ོས་མར་མེ་�ི། །ཞལ་ཟས་རོལ་མོ་ལ་སོགས་པ།

 ། དངོས་འIོར་ཡིད་Gིས་?ལ་ནས་འyལ། འཕགས་མའི་ཚZགས་Gིས་བཞེས་H་གསོལ།

花香油燈與塗香。妙食以及伎樂等

實設意緣所供養。聖⺟眷眾祈納受


3、懺悔業障：
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། ཐོག་མ་མེད་ནས་ད་Uའི་བར། །མི་དགེ་བ�་དང་མཚམས་མེད་S།

 ། སེམས་ནི་ཉོན་མོངས་དབང་Lར་བའི། །jིག་པ་ཐམས་ཅད་བཤགས་བར་བEི།

無始以來直⾄今。⼗不善與五無間

煩惱⼼⼒所使然。⼀切惡業皆懺悔


4、隨喜功德：

། ཉན་ཐོས་རང་fལ་Iང་gབ་སེམས། སP་སP་nR་བོ་ལ་སོགས་པ། 

། 0ས་གHམ་དགེ་བ་ཅི་བསགས་པ། །བསོད་ནམས་ལ་ནི་བདག་ཡི་རངས།

聲聞緣覺菩薩眾。以及⼀切凡夫等

三世所積諸善業。⼀切功德我隨喜


5、請轉法輪：

། སེམས་ཅན་hམས་Gི་བསམ་པ་དང་། །dP་ཡz་Iེ་uག་ཇི་U་བར།
 ། ཆེ་gང་�ན་མོང་ཐེག་པ་ཡི། །ཆོས་Gི་འཁོར་ལོ་བ:ོར་0་གསོལ།

有情思想及⼼識。隨其差別⽽有之

⼩乘⼤乘與共乘。我今祈請轉法輪


6、請佛住世：

། འཁོར་བ་ཇི་�ིད་མ་/ོང་བར། །�་ངན་མི་འདའ་�གས་Qེ་ཡིས།

 ། tག་བ>ལ་f་མཚ�་I�ང་བ་ཡི། །སེམས་ཅན་hམས་ལ་གཟིགས་H་གསོལ།

乃⾄輪迴不空時。請以慈悲莫⽰寂

沉溺痛苦⼤海中。凡諸有情祈垂顧


7、普皆迴向：

། བདག་གིས་བསོད་ནམས་ཅི་བསགས་པ། །ཐམས་ཅད་Iང་gབ་sར་Lར་ནས།

 ། རིང་པP་མz་ཐོགས་འpོ་བ་ཡི། །འ�ེན་པའི་དཔལ་0་བདག་Lར་ཅིག ༎

以我所積諸功德。⼀切皆成菩提因

願我無需長時間。即成度眾之導師 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補充：《七⽀供 略版：7句》 052
（仁波切2023/9/16於佛⼦37頌中開⽰：其每⽇長版21遍、略版108遍）


�ོ་གHམ་�ས་པའི་�ོ་ནས་qག་འཚལ་ལོ། དངོས་གཤམས་ཡིད་?ལ་མཆོད་cིན་མ་iས་འyལ།།

ཐོག་མེད་ནས་བསགས་jིག་�ང་ཐམས་ཅད་བཤགས།  nེ་འཕགས་དགེ་བ་hམས་ལ་Qེས་ཡི་
རང་།།འཁོར་བ་མ་/ོང་བར་0་ལེགས་བNགས་ནས།  འpོ་ལ་ཆོས་Gི་འཁོར་ལོ་བ:ོར་བ་དང་།།


བདག་གཞན་དགེ་hམས་Iང་gབ་ཆེན་པོར་བ>ོ།།


⾝語意⾨誠禮敬，實觀供雲悉呈奉

無始積惡皆懺悔，凡聖善業皆隨喜

輪回未已請住世，為利眾⽣轉法輪


⾃他善聚回菩提。


⼆⼗⼀度⺟ 禮讚頌⽂ 

ཨ4་Qེ་བ¤ན་མ་འཕགས་མ་�ོལ་མ་ལ་qག་འཚལ་ལོ། །
嗡 尊者聖救度⺟我頂禮


① qག་འཚལ་�ོལ་མ་�ར་མ་དཔའ་མོ། །�ན་ནི་:ད་ཅིག་²ོག་དང་འ�་མ།
 །འཇིག་<ེན་གHམ་མགོན་g་nེས་ཞལ་Eི། །གེ་སར་Iེ་བ་ལས་ནི་~ང་མ། །

敬禮速疾奮勇度⺟  ⽬如剎那電光閃照

彼乃三界怙主觀⾳  淚海中盛蓮華所⽣


② qག་འཚལ་/ོན་ཀའི་3་བ་Kན་�། །གང་བ་བf་ནི་བMེགས་པའི་ཞལ་མ། ། 
:ར་མ་/ོང་Bག་ཚZགས་པ་hམས་Gི། །རབ་�་qེ་བའི་འོད་རབ་འབར་མ། །

敬禮百秋朗⽉度⺟  圓滿遍照無垢容貌

如千星宿俱時聚集  發出熾然耀眼威光
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③ qག་འཚལ་སེར་>ོ་g་ནས་nེས་Gི། །པ§ས་qག་ནི་hམ་པར་བfན་མ། །

oིན་པ་བMོན་འrས་དཀའ་�བ་ཞི་བ། །བཟོད་པ་བསམ་གཏན་�ོད་xལ་ཉིད་མ། །
敬禮紫磨⾦⾊度⺟  殊妙蓮華莊嚴素⼿

與施精勤調伏喜靜  忍禪究竟智慧無⼆


④ qག་འཚལ་དེ་བཞིན་གཤེགས་པའི་ག¤ག་ཏོར། །མཐའ་ཡས་hམ་པར་fལ་བ་�ོད་མ། །
མ་iས་ཕ་རོལ་qིན་པ་ཐོབ་པའི། །fལ་བའི་�ས་Gིས་ཤིན་�་བ/ེན་མ། །

敬禮諸佛頂髻度⺟  能勝無邊不善⼒⾏

無餘成就波羅蜜多  勝者佛⼦之所依恃


⑤ qག་འཚལ་�Ð་ར་¯ྂ་ཡི་གེ །འདོད་དང་qོགས་དང་ནམ་མཁའ་གང་མ། །
འཇིག་<ེན་བ0ན་པོ་ཞབས་Gིས་མནན་ཏེ། །iས་པ་མེད་པར་འ�གས་པར་Wས་མ། །
敬禮督達蕊吽度⺟  聲滿欲⾊界及虛空

運⾜踩毀⽣死七趣  悉能召引⼀切有情


⑥ qག་འཚལ་བf་Iིན་མེ་*་ཚངས་པ། །Òང་*་w་ཚZགས་དབང་}ག་མཆོད་མ། །
འ~ང་པP་ར�་ལངས་�ི་ཟ་hམས་དང་། །གནོད་oིན་ཚZགས་Gིས་མ0ན་ནས་བ/ོད་མ། །
敬禮帝釋火神梵天  風神⾃在所尊度⺟

⿁神起屍尋香藥叉  諸眾等所共稱歎者


⑦ qག་འཚལ་Óཊ་ཅེས་I་དང་ཕཊ་Gིས། །ཕ་རོལ་འÔལ་འཁོར་རབ་�་འཇོམས་མ། །
གཡས་བ�མ་གཡོན་བ[ང་ཞབས་Gིས་མནན་ཏེ། །མེ་འབར་འªག་པ་ཤིན་�་འབར་མ། །
敬禮宣揚扎佩度⺟  摧毀他⼈神變設施

右⾜內踡左⾜伸踏  舞熾焰中⾝極明耀


⑧ qག་འཚལ་�་རེ་འཇིགས་པ་ཆེན་པོས། །བ0ད་Gི་དཔའ་བོ་hམ་པར་འཇོམས་མ། །
g་nེས་ཞལ་ནི་£ོ་གཉེར་mན་མཛད། །དp་བོ་ཐམས་ཅད་མ་iས་གསོད་མ། །

敬禮都瑞巨畏度⺟  徹底摧毀諸⼤怨魔

於蓮華⾯⼀現怒眉  無餘斬盡⼀切冤家 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⑨qག་འཚལ་དཀོན་མཆོག་གHམ་མཚZན་qག་fའི། །སོར་མོས་�གས་ཀར་hམ་པར་བfན་མ།
མ་iས་qོགས་Gི་འཁོར་ལོས་བfན་པའི། །རང་གི་འོད་Gི་ཚZགས་hམས་འªག་མ། །
敬禮結三寶印度⺟  ⼿指當⼼威嚴殊相

勝輪嚴飾⼗⽅無餘  ⾃⾝熾盛光芒聚種


⑩ qག་འཚལ་རབ་�་དགའ་བ་བQིད་པའི། །དy་fན་འོད་Gི་Bེང་བ་�ེལ་མ། །
བཞད་པ་རབ་བཞད་�Ð་ར་ཡིས། །བ0ད་དང་འཇིག་<ེན་དབང་0་མཛད་མ། །

敬禮威德歡悅度⺟  寶冠珠鬘簇放眾光

最極喜笑宣督達瑞  戰勝攝伏世間惡魔


⑪ qག་འཚལ་ས་གཞི་nོང་བའི་ཚZགས་hམས། །ཐམས་ཅད་འ�གས་པར་Wས་པ་ཉིད་མ། །
£ོ་གཉེར་གཡོ་བའི་ཡི་གེ་¯ྂ་གིས། །ཕོངས་པ་ཐམས་ཅད་hམ་པར་�ོལ་མ། །

敬禮能夠召引守護  諸地神祇⼤眾度⺟

豎怒眉⾯宣吽聲字  ⼀切衰敗悉令度脫


⑫ qག་འཚལ་3་བའི་0མ་yའི་དy་fན། །བfན་པ་ཐམས་ཅད་ཤིན་�་འབར་མ། །
རལ་པའི་£ོད་ནས་འོད་དཔག་མེད་ལས། །<ག་པར་ཤིན་�་འོད་རབ་མཛད་མ། །

敬禮頂冠新⽉度⺟  冠中綻放勝妙嚴光

頂髻上現阿彌陀佛  恆常簇射眾寶⼤光


⑬ qག་འཚལ་བ:ལ་པའི་ཐ་མའི་མེ་Uར། །འབར་བའི་Bེང་བའི་དyས་ན་གནས་མ། །
གཡས་བ[ང་གཡོན་བ�མ་Kན་ནས་བ:ོར་དགའི། །དp་ཡི་དkང་ནི་hམ་པར་འཇོམས་མ། །

敬禮如盡劫火度⺟  安住熾盛焰鬘中者

普遍喜悅右伸左踡  徹底滅壞惡怨眾軍


⑭ qག་འཚལ་ས་གཞིའི་ངོས་ལ་qག་གི །མཐིལ་Eིས་བÕན་ཅིང་ཞབས་Gིས་བ�ང་མ། །
£ོ་གཉེར་ཅན་མཛད་ཡི་གེ་¯ྂ་གིས། །རིམ་པ་བ0ན་པོ་hམས་ནི་འགེམས་མ། །
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敬禮⼿按⼤地度⺟  雙⾜踐踏施以鎮壓

現怒眉⾯宣揚吽聲  破碎降伏⽣死七趣


⑮ qག་འཚལ་བདེ་མ་དགེ་མ་ཞི་མ། །�་ངན་འདས་ཞི་�ོད་xལ་ཉིད་མ། །
Ö་×་ཨ4་དང་ཡང་དག་mན་པས། །jིག་པ་ཆེན་པོ་འཇོམས་པ་ཉིད་མ། །

敬禮安穩柔善度⺟  涅槃寂滅最樂⾏境

俱梭哈嗡清澈⾳聲  善於消滅極⼤災禍


⑯ qག་འཚལ་Kན་ནས་བ:ོར་རབ་དགའ་བའི། །དp་ཡི་iས་ནི་རབ་�་འགེམས་མ། །
ཡི་གེ་བ�་པའི་ངག་ནི་བཀོད་པའི། །རིག་པ་¯ྂ་ལས་�ོལ་མ་ཉིད་མ། །

敬禮喜悅圍繞度⺟  令諸冤家⽀體脫離

⾔俱⼗字咒句莊嚴  明字吽聲普施解脫


⑰ qག་འཚལ་�་རེའི་ཞབས་ནི་བOབས་པས། །¯ྂ་གི་hམ་པའི་ས་བོན་ཉིད་མ། །
རི་རབ་མØ་ར་དང་འབིགས་Iེད། །འཇིག་<ེན་གHམ་hམས་གཡོ་བ་ཉིད་མ། །

敬禮宣揚督瑞度⺟  ⾜躡相勢吽字種⼦

須彌曼答拉揩拉⼫  諸⼭三界皆令震動


⑱ qག་འཚལ་*་ཡི་མཚ�་ཡ�་hམ་པའི། །རི་Ùགས་<གས་ཅན་qག་ན་བwམས་མ། །
Í་ར་གཉིས་བQོད་ཕཊ་Gི་ཡི་གེས། །0ག་hམས་མ་iས་པར་ནི་སེལ་མ། །

敬禮⼿中執住鹿⽉  猶如天界⼤海度⺟

誦⼀佩聲及⼆達拉  悉能滅除諸毒無餘


⑲ qག་འཚལ་*་ཡི་ཚZགས་hམས་fལ་པོ། །*་དང་མིའམ་ཅི་ཡིས་བ/ེན་མ། །
Kན་ནས་གོ་ཆ་དགའ་བ་བQིད་Gིས། །Mོད་དང་�ི་ལམ་ངན་པ་སེལ་མ། །

敬禮諸天集會度⺟  天王緊那羅所依恃

燦爛堅鎧普施歡悅  滅除⾾爭及諸惡夢


⑳ qག་འཚལ་ཉི་མ་3་བ་fས་པའི། །�ན་གཉིས་པོ་ལ་འོད་རབ་གསལ་མ། །
ཧ་ར་གཉིས་བQོད་�Ð་ར་ཡིས། །ཤིན་�་�ག་པPའz་རིམས་ནད་སེལ་མ། ། 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敬禮雙⽬猶如⽇⽉  遍放殊勝光明度⺟

誦⼆哈拉以督達拉  善除惡毒瘟熱諸病


㉑ qག་འཚལ་དེ་ཉིད་གHམ་hམས་བཀོད་པས། །ཞི་བའི་མ�་དང་ཡང་དག་mན་མ། །
གདོན་དང་རོ་ལངས་གནོད་oིན་ཚZགས་hམས། །འཇོམས་པ་�་རེ་རབ་མཆོག་ཉིད་མ། །
敬禮具三真實度⺟  善靜威⼒無不圓滿

最勝無上督瑞消除  惡⿁起屍藥叉諸軍


M་བའི་>གས་Gི་བ/ོད་པ་འདི་དང་། །qག་འཚལ་བ་ནི་ཉི་½་M་གཅིག །
此是根本總持讚⽂  及⼆⼗⼀禮敬頌詞


總讚⽂ 

ཨ4་Qེ་བ¤ན་མ་འཕགས་མ་�ོལ་མ་ལ་qག་འཚལ་ལོ། །

嗡 尊者聖救度⺟我頂禮  

                         ？

 qག་འཚལ་�ོལ་མ་ ¢་རེ་དཔའ་མོ། །�¸་ར་ཡིས་འཇིགས་Kན་སེལ་མ། 
�་རེས་ དོན་hམས་ཐམས་ཅད་/ེར་མ། །x་yའི་ ཡི་གེ་བཅས་ལ་རབ་འ0ད། ། 

敬禮達蕊速捷勇⺟  以度達蕊消除佈畏  

以度蕊施與諸利益  梭哈等咒字我禮讚


（本段藏⽂未列入、省略）

此乃無比阿底峽尊者，居住聶唐期間，⾝體微安,


向⾄尊度⺟祈請時,⾄尊度⺟答曰:

「當於⼀⽇內完成：⼀萬遍的⼆⼗⼀度⺟禮讚。」

尊者請⽰云:「無法在⼀⽇內完成，須另尋⽅法。」


⾄尊度⺟回答：以此總讚。

此乃⾄尊度⺟，親⾃宣說,極具加持⼒。 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ཕན་ཡོན་ནི།   功德利益 

*་མོ་ལ་�ས་ཡང་དག་mན་པའི། །dོ་mན་གང་གིས་རབ་དང་བQོད་དེ། ། 
�ོད་དང་ཐོ་རངས་ལངས་པར་Iས་ནས། །�ན་པས་མི་འཇིགས་ཐམས་ཅད་རབ་/ེར། ། 

於尊淨信禮敬者   任誰⾄⼼⽽禮讚

晨起禮讚夕讀誦   憶念諸勝施無畏


jིག་པ་ཐམས་ཅད་རབ་�་ཞི་Iེད། །ངན་འpོ་ཐམས་ཅད་འཇོམས་པ་ཉིད་དོ། །
fལ་བ་Iེ་བ་Bག་བ0ན་hམས་Gིས། །�ར་0་དབང་ནི་བ�ར་བར་འLར་ལ། །

所有罪業悉滅除   凡諸惡趣盡摧毀

七俱胝中⼀切佛   迅速給予諸灌頂


འདི་ལས་ཆེ་བ་ཉིད་ནི་ཐོབ་ཅིང༌། །སངས་fས་གོ་འཕང་མཐར་�ག་དེར་འpོ། །
དེ་ཡི་0ག་ནི་�ག་པP་ཆRན་པོ། །བ<ན་གནས་པའམ་གཞན་ཡང་འpོ་བ། །

此⽣來世益增勝   究竟趣於正覺果

彼或中毒極嚴重   無論痼疾或他因


ཟོས་པ་དང་ནི་འ�ངས་པ་ཉིད་Gང༌། །�ན་པས་རབ་�་སེལ་བ་ཉིད་ཐོབ། །
གདོན་དང་རིམས་དང་0ག་གིས་གཟིར་བའི། །tག་བ>ལ་ཚZགས་ནི་hམ་པར་�ངས་ཏེ། །

或因誤食或誤飲   憶念尊等即解毒

或遭邪魔疫癘擾   彼諸苦惱悉消除


སེམས་ཅན་གཞན་པ་hམས་ལ་ཡང་ངོ༌། །གཉིས་གHམ་བ0ན་0་མངོན་པར་བQོད་ན། །
y་འདོད་པས་ནི་y་ཐོབ་འLར་ཞིང༌། །ནོར་འདོད་པས་ནི་ནོར་hམས་ཉིད་ཐོབ། །
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有情他眾亦如是   若誦此讚⼆三七(遍)


       欲乞兒女得兒女   欲求財寶財豐饒


འདོད་པ་ཐམས་ཅད་ཐོབ་པར་འLར་ལ། །བགེགས་hམས་མེད་ཅིང་སP་ས�ར་འཇོམས་འLར། །

⼀切所欲悉滿願   魔障盡除⼀⼀滅


qག་འཚལ་ཉེར་གཅིག་གིས་བ/ོད་པ་འདི་ནི་hམ་པར་wང་མཛད་ཆེན་པོས་གHངས་པ་/ེ་sད་ལས་~ང་བའོ།

བཅོམ་mན་འདས་མ་�ོལ་མ་ལ་ཡང་དག་པར་bོགས་པའི་སངས་fས་Gསི་བ/ོད་པ་གHངས་པ་bོགས་སོ། །

綠度⺟咒  

ཨn་ ¢་རེ་ �་¸་རེ་ �་རེ་ x་o

嗡 達瑞 度達瑞 度瑞 梭哈（21 或 108 遍）

迴  向  

]ོད་ལ་བ/ོད་ཅིང་གསོལ་བ་བཏབ་པའི་མ�ས།།བདག་སོགས་གང་0་གནས་པའི་ས་qོགས་དེར།

ནད་དང་དyལ་ཕོངས་འཐབ་Mོད་ཞིབ་དང།། ཆོས་དང་བ´་ཤིས་འཕེལ་བར་མཛད་0་གསོལ།།
由此禮讚祈請汝之⼒，熄滅成就正法之違緣
壽命福德祥瑞富饒等，諸種順緣如意成就之

དགེ་བ་འདི་ཡིས་�ར་0་བདག།  འཕགས་མ་�ལ་མ་འrབ་Lར་ནས།།
འpོ་བ་གཅིག་Gང་མ་iས་པ།། དེ་ཡི་ས་ལ་བགོད་པར་ཤོག།

猶如⼤海經續諸正法
善觀察後教授于他⼈
執持如理成就之寶幢
輪回未空之際願精進 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23、⾄尊檀林度⺟之⾃⽣、瓶⽣、對⽣修供
與朵瑪簡軌  ]ེ་བ^ན་མ་སེང་Fེང་ནགས་_ི་Yོལ་མའི་བདག་
བ8ེད་དང་`མ་བ8ེད་མEན་བ8ེད་གཏོར་མ་བཅས་བIགས་སོ། 059

 

༈d་མ་དང་Qེ་བ¤ན་�ོལ་མ་དIེར་མ་མཆིས་པའི་ཞབས་ལ་qག་འཚལ་ལོ།། 
0ས་ཐམས་ཅད་0་Qེས་H་ག¨ང་0་གསོལ། 

上師與⾄尊度⺟無別之⾜下頂禮，
祈請於⼀切時中皆予攝受也！

འདིར་Qེ་བ¤ན་མ་སེང་mེང་ནགས་Gི་�ོལ་མའི་Qེས་གནང་ཇི་Uར་I་བའི་«ལ་ནི། གནས་གཙང་
ཞིང་ཡིད་0་འོང་བར་/ེག་y་བཟང་པPའz་ཁར་མÚའི་/ེང་0་མÉལ་པ§་འདབ་མ་བfད། དyས་
H་Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་�འམ་མཚZན་¡ངས་Îང་�་གང་རིགས་བཀོད། hམ་fལ་yམ་པ་དང་ལས་
yམ་གཉིས་ཁ་fན་མ�ལ་འཆིང་། ནང་bས་yམ་bས་ཉེར་S་�ི་བཟང་དང་oང་བ། hམ་fལ་
yམ་པའི་/ེང་0་0ང་ཆོས་ག¨ངས་ཐག་OP་QR་དང་བཅས་པ། དེའི་མཐའ་:ོར་0་མཚམས་འཛ¢ན་
མེ་ཏོག་ནས་བ¨ང་མཆོད་པས་བ:ོར། མ0ན་0་གཏོར་མ་དང་བཅས་qག་ལེན་Uར་བཤམས་ལ། 

ཐོག་མར་བདག་བnེད་I་བ་ནི། 
（於潔淨且悅意之處，擺設莊嚴供桌，
其上安放三腳架，上置八瓣蓮花曼達。
中央奉安⾄尊度⺟聖像或綠⾊彩堆，
並擺設 尊勝瓶 與 事業瓶，
均繫上瓶⼱與⼝飾，
瓶內盛有摻有⼆⼗五種瓶物及妙香的淨⽔；
尊勝瓶上帶有⼩法螺、咒繩所繞⾦剛杵。
曼達周邊，由持隅之花起，以供品環繞；
並於其前⽅擺設朵瑪，此等皆按傳承供設。）
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⼀、⾃⽣本尊：ཐོག་མར་བདག་nེད་I་བ་ནི།

qོགས་བ�་0ས་གHམ་Eི་དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ཐམས་ཅད་Gི་

�་ག¨ང་�གས་ཡོན་ཏན་འBིན་ལས་ཐམས་ཅད་Gི་ངP་བ�ར་Lར་པ། 
皈依⼗⽅三世  ⼀切如來 
⾝語意功德、事業為體

ཆོས་Gི་Xང་པP་/�ང་Bག་བfད་�་M་བཞིའི་འ~ང་གནས་
འཕགས་པའི་དགེ་འ0ན་ཐམས་ཅད་Gི་མངའ་བདག།�ིན་ཅན་M་བ་དང་བsད་པར་བཅས་པའི་

八萬四千法蘊⽣處，⼀切聖僧之主
承恩根本及相傳承，⼀切勝德上師

དཔལ་mན་d་མ་དམ་པ་hམས་ལ་nབས་H་མཆིའོ།།སངས་fས་ལ་nབས་H་མཆིའོ།། 
ཆོས་ལ་nབས་H་མཆིའོ།། དགེ་འ0ན་ལ་nབས་H་མཆིའོ།།。3遍 ལན་གHམ།

皈依上師！ 皈依佛！皈依法！皈依僧！ 
（為求統⼀,此處之翻譯,取⽤ 前⾏共軌 舊版）（3 遍）

སངས་fས་ཆོས་དང་ཚZགས་Gི་མཆོག་hམས་ལ།། Iང་gབ་བར་0་བདག་ནི་nབས་H་མཆི།། 
བདག་གིས་oིན་སོགས་བEིས་པ་འདི་དག་གིས།། འpོ་ལ་ཕན་qིར་སངས་fས་འrབ་པར་ཤོག། 

（3遍 ལན་གHམ།）
諸佛正法賢聖三寶尊，從今直⾄菩提我歸依
我以所修施等諸資糧，為利眾⽣故願⼤覺成

3遍

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་བདེ་བ་དང་བདེ་བའི་s་དང་mན་པར་Lར་ཅིག། སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་
tག་བ>ལ་དང་tག་བ>ལ་Eི་s་དང་uལ་བར་Lར་ཅིག། སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་tག་བ>ལ་
མེད་པའི་བདེ་བ་དང་མི་འuལ་བར་Lར་ཅིག། སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ཉེ་རིང་ཆགས་jང་གཉིས་

དང་uལ་བའི་བཏང་=ོམས་ལ་གནས་པར་Lར་ཅིག།   3遍ལན་གHམ།  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願⼀切有情～具樂及樂因！
願⼀切有情～離苦及苦因！

願⼀切有情～不離無苦之樂！
願⼀切有情～遠離愛惡親疏住平等捨！

（三遍）

མ་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་Gི་དོན་0་�ར་0་ཡང་དག་པར་bོགས་པའི་སངས་fས་Gི་གོ་འཕང་

རིན་པP་ཆR་འཐོབ་པར་I། དེའི་qིར་0་Qེ་བ¤ན་མ་འཕགས་མ་�ོལ་མའིི་བ�ོམ་བ3ས་ལ་འµག་
པར་བEིའོ།།。   3遍ལན་གHམ། 

為了⼀切如⺟有情的利益，
當迅速獲得正圓滿佛陀的珍貴果位，
為此之故，將趣入聖⾄尊度⺟之念修

3遍ལན་གHམ། 

དེ་ནས་བདག་བnེད་བ�ོམ་པ་ནི། 其後，⾃⽣本尊修法

觀空咒（淨化處所）

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡 娑巴瓦 旭噠 薩瓦 噠嘛 娑巴瓦 旭多杭！

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།     遂成空性也。

/ོང་པའི་ངང་ལས་པ§་དང་། ཨ་ལས་3་བའི་དGིལ་འཁོར་Eི་

/ེང་0་རང་གི་སེམས་ཉིད་Íཾ་ཡག་Îང་|་དེ་ལས་འོད་འBོས། 
從空狀中 པཾ（幫）⽣蓮花 ཨ（阿）⽣⽉輪。

其上即彼⾃⼼ 綠⾊ Íཾ（當）字放光， 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དོན་གཉིས་Iས་«ར་འ0ས་ཡོངས་H་Lར་པ་ལས་རང་ཉིད་Qེ་བ¤ན་མ་སེང་mེང་ནགས་Gི་�ོལ་
མ་�་མདོག་Îང་�།

作⼆利已，光復收回，全然轉成⾃⼰ 
⾄尊⺟檀林度⺟：⾝⾊翠綠，

གཡས་མཆོག་oིན་དང་གཡོན་ÛÜལའི་x་བ་�གས་ཀར་མཐེབ་�ིན་Eིས་བ¨ང་ནས་འདབ་མ་

=ན་Eི་ཐད་0་ཁ་Iེ་བ། རིན་པP་ཆRའི་fན་དང་དར་Eི་ན་བཟའ་ཅན། ཞབས་སེམ་དཔའི་དGིལ་
Ýང་གིས་བNགས་པའི་ ཞལ་གཅིག་qག་གཉིས་མ།

右⼿結勝施印，左⼿拇指與無名指當胸
拈執 鄔巴拉花莖、花於耳畔開放，具⾜寶

飾與綢緞衣裙，菩薩跏趺⽽坐。⼀⾯⼆臂；

�ི་བོར་ཨ4། མpིན་པར་®ཿ  �གས་ཀར་¯ཾ་གིས་མཚན་པར་Lར།

頭頂標以 ཨ4（嗡）字，喉間標以

®ཿ  （啊）字，⼼間標以  ¯ཾ（吽）字。

རང་གི་�གས་གའི་¯ཾ་ལས་འོད་ཟེར་འBོས། པོ་ཏ་ལ་ནས་བ�ོམས་པ་དང་འ�་བའི་
ཡེ་ཤེས་པ་�ན་�ངས།  ཛཿ  �ཾ་བཾ་ཧོཿ   གཉིས་H་མེད་པར་Lར།

從⾃⼼間 ¯ཾ（吽）字放光，
從布達拉⼭，迎請與所修相似之

智慧尊降臨。雜吽旁吙！遂成無⼆也。

�ར་ཡང་�གས་ཀའི་¯ཾ་ལས་འོད་ཟེར་འBོས། དབང་གི་*་རིགས་S་འཁོར་དང་བཅས་པ་�ན་
�ངས། དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ཐམས་ཅད་Gིས་མངོན་པར་དབང་བ�ར་0་གསོལ།

ཞེས་གསོལ་བ་བཏབ་པས། དེ་hམས་Gིས་ཡེ་ཤེས་Gི་བ0ད་Mིས་གང་བའི་yམ་པ་ཐོགས་ནས་ 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⼼間¯ཾ（吽）字再次放光，祈請灌頂尊 
五部如來及眷屬駕臨。“祈請⼀切如來 

 現前賜予灌頂！”。以此祈請⼒，
彼等⼿托盈滿 智慧⽢露 之寶瓶曰：

ཨn་ ས¦་ ཏ་�་ག་ཏ་ ཨ་བྷིཥེ་ཀ་ཏ་ ས་མ་ཡ་ ¼ི་ཡེ་ oཿ  �ཾ།
嗡   薩爾瓦  打他嘎達   阿彼凱  嘎達   

薩瑪雅   師利耶   啊吽

ཞེས་གHངས་ཤིང་དབང་བ�ར་བས་iས་ཐམས་ཅད་གང་། �ི་མ་ཐམས་ཅད་དག་། g་*ག་མ་
�ི་ག¤ག་�་གནས་པ་ཡོངས་H་Lར་པ་ལས་འོད་དཔག་མེད་Gིས་དy་བfན་པར་Lར།

”如是宣說,並賜灌沐,盈滿⾃⾝，諸垢悉淨。
餘⽔ 住髻，轉成 無量光佛,以作頂嚴也。

མཆོད་པ་Iིན་Jབས། 向 眾供品 誦：（加持供品）

（去污咒、淨治觀空咒、種⼦字化物、加持、觀天女獻供）
5步驟（2022/8/21開⽰：先⾃⽣本尊，⽅有能⼒加持供品）

    ། ཨn་  བ�་  ཨ་½ྀ་ཏ་  ¾¤་ལི་  ཧ་ན་ཧ་ན་  �ཾ་ཕཊ།
嗡 班雜  阿彌達  袞紥利  哈拿哈拿  吽呸！

如是驅魔。去除污穢：（處所）（此時8供尚未化現）

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡  娑巴瓦  旭噠  薩瓦噠嘛  娑巴瓦  旭多杭
如是淨治（處所）。（此為：觀空咒）

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།  遂成空性 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/ོང་པའི་ངང་ལས་¿ཾ་ལས་རིན་པP་ཆRའི་wོང་ཡངས་ཤིང་ f་ཆེ་བ་hམས་Gི་ནང་0་
ཨ4་འོད་0་N་བ་ལས་~ང་བའི་*་bས་ལས་rབ་པའི་

從空狀中，出⽣ Àཾ（仲）字，轉成廣⼤珍寶

諸器。器內各具 ཨ4（嗡）字，化光轉成天物

མཆོད་ཡོན། ཞབས་བསིལ། མེ་ཏོག། བ0ག་�ོས། མར་མེ། �ི་ཆབ། ཞལ་ཟས། རོལ་མོ་hམས་
Ùངས་ཤིང་ཐོགས་པ་མེད་པ་ནམ་མཁའ་དང་མཉམ་པ་
ཟག་པ་མེད་པའི་བདེ་བ་]ད་པར་ཅན་བnེད་པར་Lར།

所成之：功德⽔、濯⾜⽔、妙花、熏香、明
燈、塗香⽔、妙饌、⾳樂等，澄淨無礙，等

遍虛空，能⽣無漏殊勝之樂也。

 ཞེས་Iིན་Eིས་བJབས། 加持8供（公式：嗡 「8供任⼀ 」啊吽）

①ཨn་ ཨÁཾ་ oཿ �ཾ།（功德⽔）②ཨn་ Â ཾ་ oཿ �ཾ།（濯⾜⽔）

嗡 阿岡 啊吽。嗡 巴典 啊吽 
③ཨn་ ÃÄེ་ oཿ �ཾ།（妙花）④ཨn་ Å་པེ་ oཿ �ཾ།（熏香）

嗡 布⾙ 啊吽。嗡 杜⾙ 啊吽 

⑤ཨn་ o་ལ?་ཀb་ oཿ �ཾ།（明燈）⑥ཨn་ གÆེ་ oཿ �ཾ།（塗香）

嗡 阿洛給 啊吽。嗡 根迭 啊吽
⑦ཨn་ ནཻ་ཝིÇ་ oཿ �ཾ།（妙饌）⑧ཨn་ ཤÈ་ oཿ �ཾ།（⾳樂）

嗡 內威迭 啊吽。嗡 夏⼤ 啊吽

 ཞེས་Iིན་Eིས་བJབས། 加持8供（公式：嗡 「8供任⼀ 」啊吽）
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རང་གི་=ིང་ག་ནས་cོས་པའི་མཆོད་པའི་*་མོ་hམས་Gིས་མཆོད་པར་Lར། 
由⾃⼼間，放射出諸 供養天女，⽽供養之

དེ་Uར་བསམས་ལ།（觀想）

如是獻供
（去污咒、觀空咒淨治、種⼦字化物、加持、天女獻供）

5步驟

（上供⽅式：⼀次8道）

ཨn་  oÉ་  ¢་རེ་  ས་པ་  རི་�་ར་（度⺟眷屬們）

嗡   啊爾雅   達熱   薩巴   ⽇瓦ra

① ཨÁཾ། 阿岡 ② Â ཾ། 巴典 ③ ÃÄེ། 布⾙
④ Ê་པེ། 杜⾙ ⑤ o་ལ?་ཀb། 阿洛給⑥ གÆེ། 根迭

⑦  ནཻ་ཝི་Ç། 內威迭 ⑧ ཤÈ་ 夏⼤

�་¢ི་Ë་�ཾ་  x་y།།   紥底雜吽  娑哈！ 
（ 咒語前段：度⺟眷屬們）～8供～（咒語後段：請享⽤供品）

*་དང་*་མིན་ཅོད་པན་Eིས།། ཞབས་Gི་པ§ོ་ལ་བ�ད་ནས།། 
ཕོངས་པ་Kན་ལས་�ོལ་མཛད་མ།། �ོལ་མ་xམ་ལ་qག་འཚལ་ལོ་།།

諸天非天頂髻嚴，恭敬跪捧兩⾜蓮，
消除⼀切厄難⺟，聖救度⺟我頂禮！

ཅེས་བ/ོད།། 如是讚頌。此段中譯選與21度⺟統⼀
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དེ་ནས་]ེར་སོ་གHམ་Eི་hལ་འIོར་དང་mན་པས། 
其後，具⾜ 三想瑜伽 ⽽持誦：

ཨn་  ¢་རེ་  �་¸་རེ་  �་རེ་  x་y། （10個字）

嗡  達熱  杜達熱  杜熱  娑哈！

百字明⼀遍 1/4

ཨn་པ³་ས་Ìོ་ས་མ་ཡ།  མ་Í་Â་ལ་ཡ།  པ³་ས་Ìོ་Ìེ་ནོ་པ། 
ཏིÎ་6ྀཌྷ?་མb་བྷ་ཝ།  Q་ཏ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ།  Q་པ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ། 

ཨ་Í་རÐ?་མb་བྷ་ཝ། 
ས¦་སི�ི་མེ་�་ཡ་Ë།  ས¦་ཀ§་Q་ཙ་མེ་ཙ�£ཾ་�ི་ཡཿཾ   
¾་�་�ཾ།  ཧ་ཧ་ཧ་ཧ་ཧོ། བྷ་ག་ཝན་ས¦་ཏ་�་ག་ཏ། 

པ³་Ñ་མེ་Ò�་པ³་བྷ་ཝ། མ་y་ས་མ་ཡ་ས་Ìོ་oཿ  �ཾ་ཕཊ། 

嗡  唄瑪薩埵薩瑪雅   瑪努巴拉雅   
唄瑪薩埵迭諾巴  帝踏   記卓昧琶瓦   
殊多喀優昧琶瓦   殊缽喀優昧琶瓦        

阿努惹阿多昧琶瓦。
薩爾瓦希帝  昧札雅擦           

薩爾瓦嘎爾瑪  殊乍昧   記盪⽊希利養⽊ 
咕如吽     哈哈哈哈后  巴嘎溫   
薩爾瓦⼤踏嘎⼤  唄瑪瑪昧⽬札         

唄瑪琶瓦  瑪哈  薩瑪雅  薩埵  阿 吽 呸
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ཞེས་ཡི་གེ་བ�་པ་བf་/ོང་སོགས་ཅི་འrབ་བ3ས།   
如是以百千遍等數量.盡⼒持誦此  ⼗字咒。

（藏⽂是10個咒字）

དགེ་བ་འདི་ཡིས་�ར་0་བདག། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མ་འrབ་Lར་ནས།། 
འpོ་བ་གཅིག་Gང་མ་iས་པ།། དེ་ཡི་ས་ལ་འགོད་པར་ཤོག།

願我能以此善業，成就⾄尊度⺟已，
縱⼀眾⽣亦無遺，祈願安置彼果位！

ཅེས་�ོན་ལམ་གདབ་བོ།། 如是發願。此段中譯選與共軌的迴向統⼀

⼆、瓶⽣本尊修法： དེ་ནས་`མ་Óབ་པ་ནི།

     ཨn་  བ�་  ཨ་½ྀ་ཏ་  ¾¤་ལི་  ཧ་ན་ཧ་ན་  �ཾ་ཕཊ།
嗡 班雜  阿彌達  袞紥利  哈拿哈拿  吽呸！

如是驅魔。去除污穢：（處所）

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡  娑巴瓦  旭噠  薩瓦噠嘛  娑巴瓦  旭多杭
如是淨治（處所）。（此為：觀空咒）

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།   遂成空性

/ོང་པའི་ངང་ལས་པཾཾ་ལས་པ§་དང་ཨ་ལས་3་བའི་དGིལ་འཁོར་Eི་/ེང་0་བཾ་

從空狀中，པཾ（幫）⽣蓮花，ཨ（阿）⽣⽉輪。

其上བཾ（旁）、 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བཾ་N་བ་ལས་~ང་བའི་རིན་པP་ཆRའི་yམ་པ་དཀར་པོ། Uོ་བ་ཆེ་བ། མpིན་པ་རིང་བ། མg་འqང་
བ་ལ་སོགས་པའི་མཚན་ཉིད་ཐམས་ཅད་mན་པར་Lར།

བཾ（旁）融化所成⽩⾊寶瓶：
具⾜⿎腹、長頸、彎嘴等⼀切性相也。

ཨn་  ¢Èེ་ ¢Èེ་ མy་¢Èེ་  xy།  

（唸2遍：因有2個寶瓶）

嗡  叨爹  叨爹  瑪哈叨爹  娑哈！

 *འི་g་བོ་གÞ་དང་yམ་པའི་g་དIེར་མི་qེད་པར་Lར།
恒河天⽔與瓶⽔成為無別也。

（註：尊勝瓶之本尊為度⺟、事業瓶本尊為滅障明王）

① hམ་fལ་yམ་པའི་ནང་0་པཾ་ལས་པ§་དང་ཨ་ལས་3་བའི་དGིལ་འཁོར་Eི་/ེང་0་Íཾ་

ཡིག་Îང་�། དེ་ལས་འོད་འBོས། དོན་གཉིས་Iས་«ར་འ0ས་ཡོངས་H་Lར་པ་ལས།
尊勝瓶內，པཾ（幫）⽣蓮花，

ཨ（阿）⽣⽉輪，其上綠⾊Íཾ（當）字放光，
作⼆利已，光復收回，

Qེ་བ¤ན་མ་སེང་mེང་ནགས་Gི་�ོལ་མ་�་མདོག་Îང་�། ཞལ་གཅིག་qག་གཉིས་མ།
གཡས་མཆོག་oིན་དང་གཡོན་Ûß་ལའི་x་བ་�གས་ཀར་མཐེབ་�ིན་Eིས་བ¨ང་ནས་འདབ་མ་

=ན་Eི་ཐད་0་ཁ་Iེ་བ། རིན་པP་ཆRའི་fན་དང་དར་Eི་ན་བཟའ་ཅན། ཞབས་སེམ་དཔའི་དGིལ་Ý
ང་གིས་བNགས་པ་（前⾯不加唸：⾃⼰）

全然轉成  ⾄尊⺟檀林  度⺟：⾝⾊翠綠，
⼀⾯⼆臂；右⼿結勝施印，左⼿拇指與

無名指,當胸拈執鄔巴拉花莖、花於耳畔開
放，具⾜寶飾與綢緞衣裙，菩薩跏趺⽽坐。 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②  ལས་yམ་Eི་ནང་0་པ§་དང་3་བའི་/ེང་0་¯ཾ་ལས་OP་QR་¯ཾ་གིས་མཚན་པ། 
དེ་ཡོངས་H་Lར་པ་ལས་བགེགས་མཐར་Iེད་

事業瓶內，蓮⽉之上，¯ཾ（吽）字⽣杵，
標以¯ཾ（吽）字，全然轉成 滅障明王：

�་མདོག་མཐིང་ནག་ཞལ་གཅིག་qག་གཉིས་པ། གཡས་OP་QR་འqར་ཞིང་། གཡོན་ཞགས་པ་དང་
བཅས་པའི་jིགས་མ¥བ་མཛད་པ། གཡོན་བ[ངས་Gིས་བNགས་པ། 

⾝⾊藍⿊，⼀⾯⼆臂，右⼿揮舞⾦剛，
左⼿持索⽽結期克印，左腿伸展⽽立。

放光、迎請（⼀切天衆）
*་ཐམས་ཅད་Gི་�ི་བོར་ཨ4། མpིན་པ་®ཿ �གས་ཀར་¯ཾ་གིས་མཚན་པ། �གས་ཀའི་¯ཾ་ལས་འོད་

ཟེར་འBོས། རང་འ�འི་ཡེ་ཤེས་པ་�ན་�ངས། གཉིས་H་མེད་པར་Lར།
⼀切天眾悉皆頭頂標以ཨ4（嗡）字，

喉間標以®ཿ（啊）字，⼼間標以¯ཾ（吽）字。
⼼間¯ཾ（吽）字放光，迎請似⼰智尊降臨，

轉成無⼆也。

མཆོད་པ་Iིན་Jབས། 加持供品
（2022/8/21開⽰：先⾃⽣本尊，⽅有能⼒加持供品）

（去污咒、觀空咒淨治、種⼦字化物、加持、天女獻供）
5步驟

 ཨn་  བ�་  ཨ་½ྀ་ཏ་  ¾¤་ལི་  ཧ་ན་ཧ་ན་  �ཾ་ཕཊ།
嗡 班雜  阿彌達  袞紥利  哈拿哈拿  吽呸！

如是驅魔。去除污穢：（處所） 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ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡  娑巴瓦  旭噠  薩瓦噠嘛  娑巴瓦  旭多杭

如是淨治（處所）。（此為：觀空咒）

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།   遂成空性
/ོང་པའི་ངང་ལས་àཾ་ལས་རིན་པP་ཆRའི་wོང་ཡངས་ཤིང་f་ཆེ་བ་hམས་Gི་ནང་0་ཨ4་འོད་0་N་བ་

ལས་~ང་བའི་*་bས་ལས་rབ་པའི་

從空狀中出⽣ áཾ（仲）字.轉成廣⼤珍寶諸器
器內各具 ཨ4（嗡）字，化光轉成天物

མཆོད་ཡོན། ཞབས་བསིལ། མེ་ཏོག། བ0ག་�ོས། མར་མེ། �ི་ཆབ། ཞལ་ཟས། རོལ་མོ་hམས་
Ùངས་ཤིང་ཐོགས་པ་མེད་པ་ནམ་མཁའ་དང་མཉམ་པ་ཟག་པ་མེད་པ་བདེ་བ་]ད་པར་ཅན་

བnེད་པར་Lར། 
所成之:功德⽔、濯⾜⽔、妙花、熏香、明
燈、塗香⽔、妙饌、⾳樂等，澄淨無礙，

等遍虛空，能⽣無漏殊勝之樂也。

①ཨn་ ཨÁཾ་ oཿ �ཾ།（功德⽔）②ཨn་ Â ཾ་ oཿ �ཾ།（濯⾜⽔）

嗡 阿岡 啊吽。嗡 巴典 啊吽 
③ཨn་ ÃÄེ་ oཿ �ཾ།（妙花）④ཨn་ Å་པེ་ oཿ �ཾ།（熏香）

嗡 布⾙ 啊吽。嗡 杜⾙ 啊吽 

⑤ཨn་ o་ལ?་ཀb་ oཿ �ཾ།（明燈）⑥ཨn་ གÆེ་ oཿ �ཾ།（塗香）

嗡 阿洛給 啊吽。嗡 根迭 啊吽
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⑦ཨn་ ནཻ་ཝིÇ་ oཿ �ཾ།（妙饌）⑧ཨn་ ཤÈ་ oཿ �ཾ།（⾳樂）

嗡 內威迭 啊吽。嗡 夏⼤ 啊吽

 ཞེས་Iིན་Eིས་བJབས། 加持8供（公式：嗡 「8供任⼀ 」啊吽）

རང་གི་=ིང་ག་ནས་cོས་པའི་མཆོད་པའི་*་མོ་hམས་Gིས་མཆོད་པར་Lར། 
དེ་Uར་བསམས་ལ། （只觀想不⽤念）

由⾃⼼間，放射出諸供養天女，⽽供養之。

yམ་པའི་མཆོད་པ་Iིན་Jབས། 對寶瓶供品如前作加持後

（上供⽅式：⼀次8道）

ཨn་  oÉ་  ¢་རེ་  ས་པ་  རི་�་ར་（度⺟眷屬們）

嗡   啊爾雅   達熱   薩巴   ⽇瓦ra

① ཨÁཾ། 阿岡 ② Â ཾ། 巴典 ③ ÃÄེ། 布⾙
④ Ê་པེ། 杜⾙ ⑤ o་ལ?་ཀb། 阿洛給⑥ གÆེ། 根迭

⑦  ནཻ་ཝི་Ç། 內威迭 ⑧ ཤÈ་ 夏⼤

�་¢ི་Ë་�ཾ་  x་y།།   紥底雜吽  娑哈！ 
（ 咒語前段：度⺟眷屬們）～8供～（咒語後段：請享⽤供品）

ཞེས་མཆོད། 如是獻①⼆⽔、
②近受⽤品（5種妙欲）及③⾳樂。共8種
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*་དང་*་མིན་ཅོད་པན་ཅན།། ཞབས་Gི་པ§ོ་ལ་བ�ད་ནས།། 

ཕོངས་པ་Kན་ལས་�ོལ་མཛད་མ།། �ོལ་མ་xམ་ལ་qག་འཚལ་ལོ།།
諸天非天頂髻嚴，恭敬跪捧兩⾜蓮，
消除⼀切厄難⺟，聖救度⺟我頂禮！

（此段中譯選與21度⺟統⼀）

以及：

འཇིགས་པའི་¯ཾ་�་ངེས་�ོགས་ཅིང་།། བགེགས་hམས་མ་iས་འཇོམས་མཛད་པ།། 
དངོས་rབ་མ་iས་©ོལ་བའི་*།། བགེགས་Gི་དp་ལ་qག་འཚལ་བ/ོད།།
可怖吽聲定傳揚，無餘諸障盡滅者，
無餘悉地盡賜尊，魔障之敵我禮讚！

ཅེས་བ/ོད། 如是讚頌。

① （總的兩個：⽔、⽔⼀起加持）

hམ་yམ་Eི་ཁར་0ང་ཆོས་Oོར་ག¨ངས་དང་བཅས་པ་བཞག 
尊勝瓶⼝放置⼩法螺及咒繩⾦剛，持誦：

ཨn་ བ�་ p་ད་ ཀ་�ཾ་། （གང་མང་བ3ས།多念）

嗡  班雜  鄔達  嘎吽！
ཨn་oཿ  �ཾ།   嗡阿吽！（多念）

གང་མང་བ3ས། 多念。以及三字咒。

རང་གི་�གས་ཀ་ནས་>གས་Gི་Bེང་བ་ག¨ངས་ཐག་ལ་འ£ིལ་ཏེ་སོང་བ་yམ་པའི་*འི་�གས་

ཀར་ཕོག་པས་�གས་sད་བ�ལ། བ0ད་Mིའི་sན་བབས་པས་yམ་པ་གང་བར་Lར།
從⾃⼰⼼間發出咒鬘，盤繞咒繩⽽去，觸及
本尊⼼間，策勵其⼼續，遂湧出⽢露，盈滿

寶瓶也。
ཞེས་བསམས།如是觀想中， 

 / 72 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

②hམ་fལ་yམ་པ་ལ། 向尊勝瓶 多誦“達熱杜達熱”之咒；

ཨn་ ¢་རེ་ �་¸་རེ་ �་རེ་ x་y། （གང་མང་བ3ས།多誦）

嗡  達熱  杜達熱  杜熱  娑哈！
（尊勝瓶內的本尊咒）

③ ལས་yམ་Eི་ཁར་ག¨ངས་Oོར་�ོས་ནས། 
事業瓶⼝則以咒繩⾦剛熏香後，多誦：

ཨn་ བིགྷ་ནན་ ཏ་¥ིཏ ་�ཾ་ཕཊ།  嗡 彼連 達⽀ 吽呸！
（事業瓶內的滅障明王本尊咒）

ཡིག་བf་ལན་གHམ་བ3ས་ལ། 繼⽽誦 百字明咒 三遍後，2/4
ཨn་པ³་ས་Ìོ་ས་མ་ཡ།  མ་Í་Â་ལ་ཡ།  པ³་ས་Ìོ་Ìེ་ནོ་པ། 
ཏིÎ་6ྀཌྷ?་མb་བྷ་ཝ།  Q་ཏ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ།  Q་པ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ། 

ཨ་Í་རÐ?་མb་བྷ་ཝ།ས¦་སི�ི་མེ་�་ཡ་Ë། ས¦་ཀ§་Q་ཙ་མེ་ཙ�£ཾ་�ི་ཡཿཾ   
¾་�་�ཾ།  ཧ་ཧ་ཧ་ཧ་ཧོ། བྷ་ག་ཝན་ས¦་ཏ་�་ག་ཏ། 

པ³་Ñ་མེ་Ò�་པ³་བྷ་ཝ། མ་y་ས་མ་ཡ་ས་Ìོ་oཿ  �ཾ་ཕཊ། 
嗡  唄瑪薩埵薩瑪雅   瑪努巴拉雅   

唄瑪薩埵迭諾巴  帝踏   記卓昧琶瓦   
殊多喀優昧琶瓦   殊缽喀優昧琶瓦        

阿努惹阿多昧琶瓦。薩爾瓦希帝  昧札雅擦           
薩爾瓦嘎爾瑪  殊乍昧   記盪⽊希利養⽊ 

咕如吽     哈哈哈哈后  巴嘎溫   
薩爾瓦⼤踏嘎⼤  唄瑪瑪昧⽬炸  唄瑪琶瓦  

瑪哈 薩瑪雅 薩埵  阿 吽 呸 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ཨn་ ¢་རེ་  �་¸་རེ་  �་རེ་  x་y།。�ཾ⋯    
嗡   達熱   杜達熱  杜熱  娑哈！吽⋯（吽7遍）

¯ཾ་བ0ན་Eིས་yམ་གཉིས་H་མཆོད་ཡོན་འyལ།

如是誦七遍“吽”字，向⼆瓶獻功德⽔。

ཨn་  བིགྷ་ནན་  ཏ་¥ིཏ  ་�ཾ་ཕཊ།
嗡  彼連  達⽀  吽呸！

ཅེས་པས་མེ་ཏོག་འyལ། 如是獻花。（第3次）

（前2次已供養：⽔、⽔）

ཨn་  oÉ་  ¢་རེ་  ས་པ་  རི་�་ར་
嗡   啊爾雅   達熱   薩巴   ⽇瓦ra

③ ÃÄེ། 布⾙ ④ Ê་པེ། 杜⾙

⑤ o་ལ?་ཀb། 阿洛給 ⑥ གÆེ། 根迭
⑦ ནཻ་ཝི་Ç།內威迭 ⑧ ཤÈ་ 夏⼤

�་¢ི་Ë་�ཾ་  x་y།། 紥底雜吽娑哈
བར་Eིས་མཆོད།  如是獻供。

此處供養天女：只觀想但不⽤念
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ལས་yམ་Eི་ཁ་fན་Eིས་བསང་g་dངས་ཏེ་གཡས་བ:ོར་Eིས་བསངས་ལ། 
以事業瓶的頂飾.蘸取灑淨⽔.右旋灑淨，並誦：

ཨn་   བིགྷ་ནན་  ཏ་¥ིཏ་  �ཾ་ཕཊ།
嗡   彼連   達⽀   吽呸！

ཇི་�ིད་（Qེས་གནང་灌頂）（བ=ེན་པའི་閉關）གི་I་བ་hམས་མ་bོགས་Gི་

བར་0་བགེགས་hམ་པར་3ོག་པའི་འBིན་ལས་མཛZད་ཅིག། 

乃⾄隨許諸事（本次主題：閉關）未圓滿間，
皆請作遮退魔障之事業也！（要念）

ཅེས་འBིན་ལས་བཅོལ། 如是囑託事業。

yམ་པའི་*་ཡེ་ཤེས་པ་གཤེགས། 
དམ་ཚ¢ག་པ་འོད་0་N་ནས་yམ་པའི་g་དང་རོ་གཅིག་�་Lར། 

瓶本尊之智慧尊請 歸返，
誓⾔尊化光與瓶⽔合同⼀味也。

ཅེས་བQོད་དོ།།如是誦。 
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三、對⽣修法： དེ་ནས་མEན་བ8ེད་Óབ་པ་ནི།
（跟⾃⽣本尊⼀様，但是不加 རང་ཉིད）

ཨn་ བིགྷ་ནན་ཏ་¥ིཏ་ �ཾ་ཕཌ།
嗡   彼連   達⽀   吽呸！

觀空咒（淨化處所）

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡 娑巴瓦 旭噠 薩瓦 噠嘛 娑巴瓦 旭多杭！

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།     遂成空性也。
/ོང་པའི་ངང་ལས་པ§་དང་། ཨ་ལས་3་བའི་དGིལ་འཁོར་Eི་/ེང་0་

Íཾ་ཡག་Îང་|་དེ་ལས་འོད་འBོས། （注意：不加རང་གི་སེམས་ཉི⾃⼰的⼼）

從空狀中 པཾ（幫）⽣蓮花 ཨ（阿）⽣⽉輪。
其上即彼⾃⼼ 綠⾊ Íཾ（當）字放光，

དོན་གཉིས་Iས་«ར་འ0ས་ཡོངས་H་Lར་པ་ལས་རང་ཉིད་Qེ་བ¤ན་མ་སེང་mེང་ནགས་Gི་�ོལ་

མ་�་མདོག་Îང་�། ཞལ་གཅིག་qག་གཉིས་མ།
作⼆利已，光復收回，全然轉成⾃⼰ 

⾄尊⺟檀林度⺟：⾝⾊翠綠，⼀⾯⼆臂；

གཡས་མཆོག་oིན་དང་གཡོན་ÛÜལའི་x་བ་�གས་ཀར་མཐེབ་�ིན་Eིས་བ¨ང་ནས་འདབ་མ་

=ན་Eི་ཐད་0་ཁ་Iེ་བ། རིན་པP་ཆRའི་fན་དང་དར་Eི་ན་བཟའ་ཅན། ཞབས་སེམ་དཔའི་དGིལ་
Ýང་གིས་བNགས་པའི་

右⼿結勝施印，左⼿拇指與無名指當胸
拈執 鄔巴拉花莖、花於耳畔開放，

具⾜寶飾與綢緞衣裙，菩薩跏趺⽽坐。 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�ི་བོར་ཨ4། མpིན་པར་®ཿ  �གས་ཀར་¯ཾ་གིས་མཚན་པར་Lར།
頭頂標以 ཨ4（嗡）字，喉間標以

®ཿ  （啊）字，⼼間標以  ¯ཾ（吽）字。

རང་གི་�གས་གའི་¯ཾ་ལས་འོད་ཟེར་འBོས། པོ་Í་ལ་ནས་བ�ོམས་པ་དང་འ�་བའི་
ཡེ་ཤེས་པ་�ན་�ངས།  ཛཿ  �ཾ་བཾ་ཧོཿ   གཉིས་H་མེད་པར་Lར།
從⾃⼼間 ¯ཾ（吽）字放光，

從布達拉⼭，迎請與所修相似之
智慧尊降臨。雜吽旁吙！遂成無⼆也。

�ར་ཡང་�གས་ཀའི་¯ཾ་ལས་འོད་ཟེར་འBོས། དབང་གི་*་རིགས་S་འཁོར་དང་བཅས་པ་�ན་
�ངས། དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ཐམས་ཅད་Gིས་མངོན་པར་དབང་བ�ར་0་གསོལ།

ཞེས་གསོལ་བ་བཏབ་པས། དེ་hམས་Gིས་ཡེ་ཤེས་Gི་བ0ད་Mིས་གང་བའི་yམ་པ་ཐོགས་ནས་

⼼間¯ཾ（吽）字再次放光，祈請灌頂尊 
五部如來及眷屬駕臨。“祈請⼀切如來 

 現前賜予灌頂！”。以此祈請⼒，
彼等⼿托盈滿 智慧⽢露 之寶瓶曰：

ཨn་ ས¦་ ཏ་�་ག་ཏ་ ཨ་བྷིཥེ་ཀ་ཏ་ ས་མ་ཡ་ ¼ི་ཡེ་ oཿ  �ཾ།
嗡   薩爾瓦  打他嘎達   阿彼凱  嘎達   

薩瑪雅   師利耶   啊吽

ཞེས་གHངས་ཤིང་དབང་བ�ར་བས་iས་ཐམས་ཅད་གང་། �ི་མ་ཐམས་ཅད་དག་། g་*ག་མ་
�ི་ག¤ག་�་གནས་པ་ཡོངས་H་Lར་པ་ལས་འོད་དཔག་མེད་Gིས་དy་བfན་པར་Lར།

”如是宣說,並賜灌沐,盈滿⾃⾝，諸垢悉淨。
餘⽔ 住髻，轉成 無量光佛,以作頂嚴也。 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མཆོད་པ་Iིན་Jབས། 加持供品

其後，向對⽣供品，如前作驅魔及淨治後
（去污咒、觀空咒淨治、化物、加持、天女獻供）5步驟

（2022/8/21開⽰：先⾃⽣本尊，⽅有能⼒加持供品）

 ཨn་  བ�་  ཨ་½ྀ་ཏ་  ¾¤་ལི་  ཧ་ན་ཧ་ན་  �ཾ་ཕཊ།
嗡 班雜  阿彌達  袞紥利  哈拿哈拿  吽呸！

如是驅魔。去除污穢：（處所）

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡  娑巴瓦  旭噠  薩瓦噠嘛  娑巴瓦  旭多杭
如是淨治（處所）。（此為：觀空咒）

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།   遂成空性

/ོང་པའི་ངང་ལས་¿ཾ་ལས་རིན་པP་ཆRའི་wོང་ཡངས་ཤིང་ f་ཆེ་བ་hམས་Gི་ནང་0་ཨ4་འོད་0་N་བ་
ལས་~ང་བའི་*་bས་ལས་rབ་པའི་

從空狀中，出⽣ Àཾ（仲）字，轉成廣⼤珍寶

諸器。器內各具 ཨ4（嗡）字，化光轉成天物

མཆོད་ཡོན། ཞབས་བསིལ། མེ་ཏོག། བ0ག་�ོས། མར་མེ། �ི་ཆབ། ཞལ་ཟས། རོལ་མོ་hམས་
Ùངས་ཤིང་ཐོགས་པ་མེད་པ་ནམ་མཁའ་དང་མཉམ་པ་
ཟག་པ་མེད་པའི་བདེ་བ་]ད་པར་ཅན་བnེད་པར་Lར།

所成之功德⽔、濯⾜⽔、妙花、熏香、明
燈、塗香⽔、妙饌、⾳樂等，澄淨無礙，等
遍虛空，能⽣無漏殊勝之樂也。 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①ཨn་ ཨÁཾ་ oཿ �ཾ།（功德⽔）②ཨn་ Â ཾ་ oཿ �ཾ།（濯⾜⽔）

嗡 阿岡 啊吽。嗡 巴典 啊吽 
③ཨn་ ÃÄེ་ oཿ �ཾ།（妙花）④ཨn་ Å་པེ་ oཿ �ཾ།（熏香）

嗡 布⾙ 啊吽。嗡 杜⾙ 啊吽 
⑤ཨn་ o་ལ?་ཀb་ oཿ �ཾ།（明燈）⑥ཨn་ གÆེ་ oཿ �ཾ།（塗香）

嗡 阿洛給 啊吽。嗡 根迭 啊吽
⑦ཨn་ ནཻ་ཝིÇ་ oཿ �ཾ།（妙饌）⑧ཨn་ ཤÈ་ oཿ �ཾ།（⾳樂）

嗡 內威迭 啊吽。嗡 夏⼤ 啊吽

 ཞེས་g་གཉིས་、ཉེར་�ོད་、རོལ་མོ་བས་Iིན་Eིས་བJབས། 加持8供
（公式：嗡 「8供任⼀ 」啊吽）

①ཨn་ Ô་པ་oཿ   �ཾ། 嗡  汝巴  阿吽②ཨn་ ཤÈ་ oཿ  �ཾ། 
嗡  曉達  阿吽③ཨn་ གÆེ་ oཿ  �ཾ།嗡  ⽢迭  阿吽

 ④ཨn་ ར་ས་ oཿ  �ཾ། 嗡  惹薩  阿吽
⑤ཨn་ ÕÖ་ oཿ  �ཾ། 嗡  巴爾夏    阿吽

 ཞེས་འདོད་ཡོན་S་Iིན་Eིས་བJབས།加持五妙欲：皆鑲嵌於
三字咒內，並以咒及⼿印作加持     

（公式：嗡 「五妙欲 任⼀ 」啊吽）

རང་གི་=ིང་ག་ནས་cོས་པའི་མཆོད་པའི་*་མོ་hམས་Gིས་མཆོད་པར་Lར། 
དེ་Uར་བསམས་ལ། （只觀想不⽤念）

由⾃⼼間，放射出諸供養天女，⽽供養之。 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（上供⽅式：⼀次8道）

ཨn་  oÉ་  ¢་རེ་  ས་པ་  རི་�་ར་（度⺟眷屬們）

嗡   啊爾雅   達熱   薩巴   ⽇瓦ra

① ཨÁཾ། 阿岡 ② Â ཾ། 巴典 ③ ÃÄེ། 布⾙
④ Ê་པེ། 杜⾙ ⑤ o་ལ?་ཀb། 阿洛給⑥ གÆེ། 根迭

⑦  ནཻ་ཝི་Ç། 內威迭 ⑧ ཤÈ་ 夏⼤

�་¢ི་Ë་�ཾ་  x་y།།   紥底雜吽  娑哈！ 
（ 咒語前段：度⺟眷屬們）～8供～（咒語後段：請享⽤供品）

(ཞེས་འདོད་ཡོན་S་མཆོད། 再供：五妙欲+國政7寶)
ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་ Ô་པ་་་་་ཤÈ་ �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།། 

嗡   啊爾雅   達熱   薩巴   ⽇瓦ra。    
魯巴、夏達   紥底雜吽娑哈（先供⾊、聲2種妙欲）

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་ གÆེ་་་ར་ས་་་་ÕÖ་ �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།། 
嗡   啊爾雅   達熱   薩巴  ⽇瓦ra  ⽢迭、惹薩
巴夏   紥底雜吽  娑哈（再供香、味、觸3種妙欲）

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་ མ་y་སÈ་×་ར®་ �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱 薩巴⽇瓦ra  瑪哈薩達紥惹拿

紥底雜吽娑哈！ (ཞེས་fལ་�ས་w་བ0ན་མཆོད།國政7寶)
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ཞེས་མཆོད། 如是獻①⼆⽔、
②近受⽤品⋯（ཞེས་འདོད་ཡོན་S་།）

及③⾳樂。共8種，結合咒及⼿印⽽獻。

對⽣完畢。

註：⾄此持咒（本次閉關重點）

若喜廣者，可按供鬘的偈頌，結合咒與⼿印⽽獻
分8次供養

Hས་པར་Øོ་ན། 若喜廣繁者，誦：

①ཡན་ལག་བfད་mན་*་ཡི་གÞ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་མཆོད་ཡོན་
ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་

མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།།

具⾜八⽀天界恒河等，盡諸⼀切時⽅功德⽔
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  ཨÁཾ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra阿爾剛 紥底雜吽娑哈

②ཤིན་�་hམ་དག་�ི་མེད་ཡིད་འོང་བའི།། qོགས་0ས་Kན་ན་ཞབས་བསིལ་
ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་

མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།། 
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最極清淨無垢悅⼼意，盡諸⼀切時⽅濯⾜⽔
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  Â ཾ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra巴當  紥底雜吽娑哈

③འདབ་/ོང་རབ་fས་པ§་དཀར་པP་ས�གས།། qོགས་0ས་Kན་ན་མེ་ཏོག་ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་
བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་

གསོལ།། 

千瓣盛放潔⽩蓮花等，盡諸⼀切時⽅勝妙花
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  ÃÄེ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra布⽩  紥底雜吽娑哈

④མ་ལ་ཡ་ཡི་ཙན་དན་�ི་ལ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་བ0ག་�ོས་ཅི་
མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་

མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།།

瑪拉雅園馥鬱檀香等，盡諸⼀切時⽅諸熏香

⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

 ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  Ê་པེ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra杜⽩  紥底雜吽娑哈 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⑤�ན་པ་Kན་སེལ་Mི་བ�ད་�ོན་མེ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་wང་གསལ་ཅི་མཆིས་
པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་དངོས་

rབ་©ལ་0་གསོལ།། 
盡除⿊暗精華燈炬等，盡諸⼀切時⽅諸燈明
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  o་ལ?་ཀb་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra阿洛格紥底雜吽娑哈

⑥ཙན་དན་�ར་Kམ་�ིས་བ�ོས་�ོས་g་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་�ི་ཆབ་ཅི་མཆིས་
པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་དངོས་

rབ་©ལ་0་གསོལ།།

旃檀紅花摻合香⽔等，盡諸⼀切時⽅塗香⽔
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

 ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  གÆེ་�་  ¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra⽢迭  紥底雜吽娑哈

⑦དཀར་གHམ་མངར་གHམ་བ0ད་Mིའི་ཟས་ལ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་ཞལ་ཟས་
ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་

དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།། 
三⽩三甜⽢露饌食等，盡諸⼀切時⽅妙饌食
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  ནཻ་ཝི་Ç་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra涅威德紥底雜吽娑哈 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⑧ཡན་ལག་Áག་mན་*འི་སིལ་=ན་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་རོལ་མP་ཅz་
མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་

མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།། 
具⾜六⽀天界⾳樂等，盡諸⼀切時⽅諸⾳韻
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  ཤÈ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།། 
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra曉達  紥底雜吽娑哈

以上①ཞེས་g་གཉིས་②ཉེར་�ོད་③རོལ་མོ་བཅས་མཆོད།為8供

①ག¨གས་བ�ན་Kན་གསལ་རིན་ཆེན་བཻaâ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་
ག¨གས་མཆོག་ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་

འyལ།། བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།། 
明現⼀切⾊相琉璃等，盡諸⼀切時⽅勝妙⾊
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  Ô་པ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra入巴  紥底雜吽娑哈

②དཔག་བསམ་ལས་~ང་བQོད་uལ་དIངས་ལ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་
ན་�་=ན་ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། 

བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།། 
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如意寶中所發離詮等，盡諸⼀切時⽅眾⾳聲
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  ཤÈ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra曉達  紥底雜吽娑哈

（ཞེས་ག¨གས་�་གཉིས་མཆོད།以上：⾊、聲2種供養）

③ཡིད་འོང་ཙན་དན་དཀར་པPའz་�ི་ལ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་�ི་མཆོག་
ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་

མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།།

能悅⼼意⽩檀妙香等，盡諸⼀切時⽅勝妙香
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

 ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  གÆེ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།།
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra⽢迭  紥底雜吽娑哈

④/ོང་གHམ་=ིང་པོ་ཚངས་གནས་བ0ད་M་ིསོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་རོ་
མཆོག་ཅི་མཆིས་པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། 

བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།།

⼤千⼼要梵界⽢露等，盡諸⼀切時⽅勝妙味
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

 ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  ར་ས་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།། 
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra惹薩  紥底雜吽娑哈
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⑤�བ་འཇམ་པã་ལི་ཀའི་གོས་ལ་སོགས།། qོགས་0ས་Kན་ན་རེག་མཆོག་ཅི་མཆིས་
པ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་མཆོག་�ན་དངོས་

rབ་©ལ་0་གསོལ།། 
柔薄班雜哩嘎天衣等，盡諸⼀切時⽅勝妙觸
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་  ÕÖ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་x་y།། 
嗡阿爾亞達熱薩巴⽇瓦ra巴爾夏紥底雜吽娑哈

（ཞེས་�ི་རP་རRག་I་མཆོད།以上：香、味、觸3種供養）

འཇིག་<ེན་འདི་ཡི་Xན་Hམ་ཚZགས་པའི་མཆོག། རིན་ཆེན་བ0ན་Eི་*་ཡིས་ལམ་བཀང་
/ེ།། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མའི་*་ཚZགས་མཉེས་qིར་འyལ།། བཞེས་ནས་མཆོག་དང་�ན་མོང་

དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།།

於此世間最勝之富⾜，國政七寶充滿於天際
⾄尊度⺟天眾喜故供，祈納賜我勝共諸悉地

 ཨn་oÉ་¢་རེ་ས་པ་རི་�་ར་   མ་y་སÈ་×་ར®་ 
�་¢ི་Ë་�ཾ་x་y

嗡阿爾亞達熱 薩巴⽇瓦ra 瑪哈薩達紥惹拿
紥底雜吽娑哈！（ཞེས་ fལ་�ས་w་བ0ན་ མཆོད།國政7寶）

*་དང་*་མིན་ཅོད་པན་ཅན།། ཞབས་Gི་པ§ོ་ལ་བ�ད་ནས།། 
ཕོངས་པ་Kན་ལས་�ོལ་མཛད་མ།། �ོལ་མ་xམ་ལ་qག་འཚལ་ལོ།།

諸天非天頂髻嚴，恭敬跪捧兩⾜蓮，
消除⼀切厄難⺟，聖救度⺟我頂禮！

ཅེས་བ/ོད།།。如是讚頌。並盡⼒持誦：  

 / 86 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

ཞེས་ཡི་གེ་བÙ་པ་བH་\ོང་སོགས་ཅི་འÚབ་བÛས། ⼗字咒多持（本次閉關重點）

 དེ་ནས་]ེར་སོ་གHམ་Eི་hལ་འIོར་དང་mན་པས།具⾜三想瑜伽⽽持咒

 ཨn་  ¢་རེ་  �་¸་རེ་  �་རེ་  x་y།
嗡  達熱  杜達熱  杜熱  娑哈！

ཞེས་ཡིག་བf་བQོད།  最後誦略異的百字明咒。3/4

ཨn་པ³་ས་Ìོ་ས་མ་ཡ།  མ་Í་Â་ལ་ཡ།  པ³་ས་Ìོ་Ìེ་ནོ་པ། 
ཏིÎ་6ྀཌྷ?་མb་བྷ་ཝ།  Q་ཏ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ།  Q་པ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ། 

ཨ་Í་རÐ?་མb་བྷ་ཝ། 
ས¦་སི�ི་མེ་�་ཡ་Ë།  ས¦་ཀ§་Q་ཙ་མེ་ཙ�£ཾ་�ི་ཡཿཾ   
¾་�་�ཾ།  ཧ་ཧ་ཧ་ཧ་ཧོ། བྷ་ག་ཝན་ས¦་ཏ་�་ག་ཏ། 

པ³་Ñ་མེ་Ò�་པ³་བྷ་ཝ། མ་y་ས་མ་ཡ་ས་Ìོ་oཿ  �ཾ་ཕཊ། 

嗡  唄瑪薩埵薩瑪雅   瑪努巴拉雅   
唄瑪薩埵迭諾巴  帝踏   記卓昧琶瓦   
殊多喀優昧琶瓦   殊缽喀優昧琶瓦        

阿努惹阿多昧琶瓦。
薩爾瓦希帝  昧札雅擦           

薩爾瓦嘎爾瑪  殊乍昧   記盪⽊希利養⽊ 
咕如吽     哈哈哈哈后  巴嘎溫   
薩爾瓦⼤踏嘎⼤  唄瑪瑪昧⽬札         

唄瑪琶瓦  瑪哈 薩瑪雅 薩埵  阿 吽 呸 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དགེ་བ་འདི་ཡིས་�ར་0་བདག། Qེ་བ¤ན་�ོལ་མ་འrབ་Lར་ནས།། 
འpོ་བ་གཅིག་Gང་མ་iས་པ།། དེ་ཡི་ས་ལ་འགོད་པར་ཤོག། 

願我以此善根⼒，成就⾄尊度⺟已，
縱⼀眾⽣亦無餘，盡皆安置彼果地！

ཅེས་�ོན་ལམ་གདབ་བོ།། 如是發願。

四、獻朵瑪： གཏོར་མ་$ིན་'བས།
（分3種獻供： 度⺟、護法、地神）（其中地神將獨立出來）

（註：度⺟、護法屬皈依境之⼀）

 ཨn་  བ�་  ཨ་½ྀ་ཏ་  ¾¤་ལི་  ཧ་ན་ཧ་ན་  �ཾ་ཕཊ།
嗡 班雜  阿彌達  袞紥利  哈拿哈拿  吽呸！

如是驅魔。去除污穢：（處所）

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡  娑巴瓦  旭噠  薩瓦噠嘛  娑巴瓦  旭多杭
如是淨治（處所）。（此為：觀空咒）

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།   遂成空性

/ོང་པའི་ངང་ལས་ཨ4་ལས་རིན་པP་ཆRའི་wོང་ཡངས་ཤིང་f་ཆེ་བ་hམས་Gི་ནང་0་གཏོར་མ་ཟག་
པ་མེད་པའི་ཡེ་ཤེས་Gི་བ0ད་Mིའི་f་མཚ�་ཆäན་པོར་Lར།

從空狀中，出⽣ཨ4（嗡）字，轉成廣⼤珍寶諸
器，其內乃成無漏朵瑪之智慧⽢露⼤海也。

ཨn་oཿ  �ཾ།  嗡啊吽！3遍 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  ཞེས་བQོད་ནས་Iིན་Eིས་བJབས། 誦⽽加持

མ0ན་བnེད་Gི་*འི་Îགས་འོད་ཟེར་Eི་¾་�ས་�ངས་ཏེ་གསོལ་བས་ཟག་མེད་
བ0ད་Mིས་�གས་མཉེས་པར་Lར།

對⽣本尊之舌，伸出管狀光明⽽作吸享，
遂以無漏⽢露令喜悅也。

如是觀想中

ཨn་ oÉ  ¢་རེ་ ས་པ་རི་�་ར་ བ་ལÜ་  ་�་¢ིË་ཡེ་ xy།
嗡  啊爾雅  達熱 薩巴⽇瓦ra
拔霖 紥底雜耶 娑哈！

ཞེས་ལན་གHམ་མམ་བ0ན་Eིས་གཏོར་མ་དyལ།如是誦三或七遍獻朵瑪。

ཞེས་g་གཉིས་ཉེར་�ོད་མཆོད།  繼獻⼆⽔的近受⽤品及⾳樂。
並求告所願之事。

（上供⽅式：⼀次8道）

ཨn་  oÉ་  ¢་རེ་  ས་པ་  རི་�་ར་（度⺟眷屬們）

嗡   啊爾雅   達熱   薩巴   ⽇瓦ra

① ཨÁཾ། 阿岡 ② Â ཾ། 巴典 ③ ÃÄེ། 布⾙
④ Ê་པེ། 杜⾙ ⑤ o་ལ?་ཀb། 阿洛給⑥ གÆེ། 根迭

⑦  ནཻ་ཝི་Ç། 內威迭 ⑧ ཤÈ་ 夏⼤

�་¢ི་Ë་�ཾ་  x་y།།   紥底雜吽  娑哈！ 
（ 咒語前段：度⺟眷屬們）～8供～（咒語後段：請享⽤供品）
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*་དང་*་མིན་ཅོད་པན་ཅན།། ཞབས་Gི་པ§ོ་ལ་བ�ད་ནས།།
 ཕོངས་པ་Kན་ལས་�ོལ་མཛད་མ།། �ོལ་མ་xམ་ལ་qག་འཚལ་ལོ།།

諸天非天頂髻嚴，恭敬跪捧兩⾜蓮，
消除⼀切厄難⺟，聖救度⺟我頂禮！

ཅེས་བ/ོད།། 如是讚頌。

�ོན་ལམ་གསོལ་འདེབས། 祈願

Qེ་བ¤ན་�ོལ་མ་]ེད་Gིས་བདག་དང་།ནམ་མཁའི་མཐའ་དང་མཉམ་པའི་སེམས་ཅན་ཐམས་

ཅད་Gི་ཚ�་དང་བསོད་ནམས་འཕེལ་ཞིང་fས་པར་མཛད་0་གསོལ། བདག་སོགས་ཚ�་བ�ིང་བར་
མཛད་0་གསོལ།

⾄尊度⺟，祈汝令我與等虛空際⼀切有情
皆得增長壽命與福報也！

祈令延長我等之壽命

ནད་དང་གདོན་ཞི་བར་མཛད་0་གསོལ། jིག་�ིབ་ཐམས་ཅད་Iང་བར་མཛད་0་གསོལ། མཆོག་
དང་�ན་མོང་གི་དངོས་rབ་�ར་0་ཐོབ་པར་མཛད་0་གསོལ།

祈令⽌息疾病與魔障！祈令清除⼀切罪障
祈令盡速獲證勝共悉地！

མདོ་དང་sད་jེ་f་མཚ�འ�་དམ་ཆོས་Kན།། ལེགས་པར་<ོགས་ནས་གཞན་ལ་འདོམས་པ་དང་།། 
«ལ་བཞིན་¦བ་པའི་fལ་མཚན་འཛ¢ན་པ་ལ།། འཁོར་བ་མ་/ོངས་བར་0་བMོན་པར་ཤོག།

顯密經續⼤海之正法，願能善加證已教他⼈
並願持掌如理勤修幢，乃⾄輪回未空恒精進

འདོད་དོན་ལ་གསོལ་བ་གདབ་བོ། 如是求告所願之事。
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其後囑託事業。

ཨn་  ཨ་Ý་རོ་Ò་ཁཾ་  ས¦་དྷ�་   ཎཾ་ཨ་ ་  Íད་པÞ་Ì་ཏ་
ཨn་oཿ  �ཾ་ ཕཊ་ xy། 

嗡 啊嘎若慕康 薩瓦噠嘛 囊啊雅 怒班哪朵打
嗡啊吽  呸  娑哈！

ལན་གHམ་Eིས་ཆོས་nོང་ལ་གཏོར་མ་Xལ། 如是誦三遍向護法獻朵瑪。

མ�ན་པའི་དངོས་rབ་མ་iས་པ།། དེང་འདིར་བདག་ལ་©ལ་0་གསོལ།། འཁོར་
དང་བ/ན་པ་ལོངས་�ོད་hམས།། fས་པར་མཛZད་ཅིག་¹ང་མའི་ཚZགས།།

⼀切相順之悉地，請即無餘盡賜我，
眷屬教法與受⽤，令增長兮護法眾！

ཞེས་འBིན་ལས་བཅོལ། 如是囑託事業。

地神朵瑪按總規施放。（另外獨立出來）

 
摘譯⾃雍增·耶協堅參所造

《⾄尊⺟檀林度⺟隨許儀軌》
2023年9⽉18⽇  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24、地神朵瑪施放法 གཞི་བདག་གཏོར་མ།   092

གཏོར་མ་Iིན་བJབས། 加持朵瑪

 ཨn་  བ�་  ཨ་½ྀ་ཏ་  ¾¤་ལི་  ཧ་ན་ཧ་ན་  �ཾ་ཕཊ།
嗡 班雜  阿彌達  袞紥利  哈拿哈拿  吽呸！

如是驅魔。去除污穢：（處所）

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡  娑巴瓦  旭噠  薩瓦噠嘛  娑巴瓦  旭多杭
如是淨治（處所）。（此為：觀空咒）

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།   遂成空性

/ོང་པའི་ངང་ལས་àཾ་ལས་རིན་པP་ཆRའི་wོང་ཡངས་ཤིང་f་ཆེ་བ་hམས་Gི་ནང་
0་ཨ4་འོད་0་N་བ་ལས་~ང་བའི་གཏོར་མ་དཀར་གHམ་མངར་གHམ་ཟག་པ་

མེད་པའི་ཡེ་ཤེས་Gི་བ0ད་Mི་f་མཚ�་ཆäན་པོར་Lར།

從空狀中，出⽣áཾ（仲）字，轉成廣⼤珍寶

諸器。器內ཨ4（嗡）字化光，轉成三⽩、三甜

之食⼦無漏智慧⽢露⼤海也。

 ཨn་oཿ  �ཾ།   嗡阿吽（ལན་གHམ།3遍）

三摩地咒印加持

 ན་མཿ   ས¦་ཏ་�་ག་ཏ་  ཨ་ཝ་ལ?་ཀ@་ཏེ་  ས�་ར་ས�་ར་ �ཾ། 
那嘛  薩爾瓦噠塔嘎打  啊哇洛給迭 

桑巴ra   桑巴ra   吽！（ལན་གHམ་མམ་བ0ན། 3或是7遍）
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ཞེས་དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་བཞིའི་མཚན་བ]ོད།如是誦四如來名號

བཅོམ་mན་འདས་དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་fལ་བ་རིན་ཆེན་མང་ལ་qག་འཚལ་ལོ།། 
དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ག¨གས་མཛ�ས་དམ་པ་ལ་qག་འཚལ་ལོ།། 

དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་�་འIམས་Çས་ལ་qག་འཚལ་ལོ།། 
དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་འཇིགས་པ་ཐམས་ཅད་དང་uལ་བ་ལ་qག་འཚལ་ལོ།། 

頂禮世尊多寶如來！頂禮清淨妙⾊如來！
頂禮廣博⾝如來！頂禮遠離⼀切怖畏如來！

ཞེས་འgིན་ལས་བཅོལ།  如是囑託事業

Xན་ཚZགས་འདོད་ཡོན་S་mན་པའི།། བ0ད་Mིའི་f་མཚZ་གཏོར་མ་འདི།། 
ས་ཡི་*་མོ་བ/ན་མ་སོགས།། /ོང་གHམ་གཞི་བདག་ཚZགས་བདག་hམས་དང་།། 
以此圓滿五妙欲，⽢露⼤海之食⼦，
供予永寧地⺟等，三千⼤千諸地神；

ཚ�་རིང་མཆེད་S་བ/ན་nོང་བཅས།། གངས་ཅན་གནས་པ་ཐམས་ཅད་དང་།། 
]ད་པར་xལ་qོགས་འདི་ཉིད་Gི།། xལ་*་གཞི་བདག་hམས་ལ་འyལ།།
長壽五姊及護教，住於雪域眾神祇。
尤其供予本⽅境，所住域神地祇眾。

 བཞེས་ནས་hལ་འIོར་ཡོན་མཆོད་Kན།། ལས་དང་I་བ་ཅི་Iེད་Gང་།། 
ཀP་ལ�ང་Bག་དོག་མ་མཛད་པར།། མ�ན་[ེན་ཡིད་བཞིན་འrབ་པར་མཛད་0་གསོལ།།

享已於我及施主，無論所作何事業，
請勿嫉妒⼼偏狹，順緣如意令成就！
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ཞེས་བདེན་\ོབས་བ]ོད།  如是誦真諦⼒。

བདག་གི་བསམ་པའི་/ོབས་དང་ནི།། དེ་བཞིན་གཤེགས་པའི་Iིན་/ོབས་དང་།། 
ཆོས་Gི་དIིངས་Gི་/ོབས་hམས་Gིས།། དོན་hམས་གང་དག་བསམ་པ་Kན།། 
དེ་དག་ཐམས་ཅད་ཅི་རིགས་པར།། ཐོགས་པ་མེད་པར་འµག་Lར་ཅིག།
以我意樂⼼念⼒、並以如來加持⼒、
以及法界緣起⼒，⼼中所有希願事，
彼等無論何種類，願皆無礙能實現！

ཡིག་བf་བQོད། 誦百字明咒。4/4

ཨn་པ³་ས་Ìོ་ས་མ་ཡ།  མ་Í་Â་ལ་ཡ།  པ³་ས་Ìོ་Ìེ་ནོ་པ། 
ཏིÎ་6ྀཌྷ?་མb་བྷ་ཝ།  Q་ཏ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ།  Q་པ?་Ï?་མb་བྷ་ཝ། 

ཨ་Í་རÐ?་མb་བྷ་ཝ། 
ས¦་སི�ི་མེ་�་ཡ་Ë།  ས¦་ཀ§་Q་ཙ་མེ་ཙ�£ཾ་�ི་ཡཿཾ   
¾་�་�ཾ།  ཧ་ཧ་ཧ་ཧ་ཧོ། བྷ་ག་ཝན་ས¦་ཏ་�་ག་ཏ། 

པ³་Ñ་མེ་Ò�་པ³་བྷ་ཝ། མ་y་ས་མ་ཡ་ས་Ìོ་oཿ  �ཾ་ཕཊ། 

嗡  唄瑪薩埵薩瑪雅   瑪努巴拉雅   
唄瑪薩埵迭諾巴  帝踏   記卓昧琶瓦   
殊多喀優昧琶瓦   殊缽喀優昧琶瓦        

阿努惹阿多昧琶瓦。
薩爾瓦希帝  昧札雅擦           

薩爾瓦嘎爾瑪  殊乍昧  記盪⽊希利雅⽊ 
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咕如吽   哈哈哈哈后  巴嘎溫   
薩爾瓦⼤踏嘎⼤  唄瑪瑪昧⽬札         

唄瑪琶瓦  瑪哈 薩瑪雅 薩埵  阿 吽 呸

གང་ཡང་བདག་dP་��ངས་པ་ཡིས།། ཉེས་Iས་�ང་ཟད་གང་བEིས་པ།། 
གང་qིར་iས་ཅན་nབས་ཡིན་qིར།། མགོན་]ོད་དེ་Kན་བཟོད་པར་མཛZད།། 
若凡我⼼蒙昧故，所致罪過縱輕微，
爾既為救眾有情，故祈怙主皆恕宥！

མ་�ེད་ཡོངས་H་མ་ཤེས་དང་།། གང་ཡང་Wས་པ་མ་མཆིས་པ།། འདིར་ནི་I་བ་གང་
བEིས་པ།། དེ་Kན་]ོད་Gིས་བཟོད་མཛZད་རིགས།།

未能獲得與無知，及由能⼒所未及，
於此⼀切諸所作，懇請汝皆垂恕宥！

 བདག་ལ་དངོས་rབ་མཆོག་©ོལ་ལ།། ཏིང་འཛ¢ན་Kན་Eི་འuས་y་©ོལ།། སེམས་ཅན་
Kན་ལ་ཅི་འདོད་པར།། དངོས་rབ་d་ན་མེད་པ་©ལ་0་གསོལ།།

祈請賜我勝悉地，並賜⼀切靜慮果；
⼀切有情何所求，願皆賜其無上成！

ཞེས་བཟོད་གསོལ་I།   如是誦⽽作懇求。

<ེན་ཡོད་ན་བ<ན་བNགས་I་བ།  若有所依⾝像，則請入住：

འདིར་ནི་<ེན་དང་*ན་ཅིག་�།། འpོ་བའི་དོན་0་བNགས་ནས་Gང་།། ནད་མེད་ཚ�་དང་
དབང་}ག་དང་།། མཆོག་hམས་ལེགས་པར་©ལ་0་གསོལ།།

與此所依⼀並中，為利眾⽣願住已，
復賜無病壽⾃在，以及諸般殊勝成！

ཞེས་བ<ན་བNགས་I།  如是請住。
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/ོན་པ་སངས་fས་hམས་Gི་བ´་ཤིས་ཤོག། nོབ་པ་དམ་ཆོས་hམས་Gི་བ´་ཤིས་ཤོག། 
འ�ེན་པ་དགེ་འ0ན་hམས་Gི་བ´་ཤིས་ཤོག། nབས་གནས་དཀོན་མཆོག་གHམ་Eི་བ´་

ཤིས་ཤོག།

導師諸佛吉祥來！救者正法吉祥來！
引者僧伽吉祥來！歸處三寶吉祥來！

 མི་འLར་·ན་པོ་�་ཡི་བ´་ཤིས་ཤོག། ཡན་ལག་Áག་�་གHང་གི་བ´་ཤིས་ཤོག། མཐའ་
དག་དོན་<ོགས་�གས་Gི་བ´་ཤིས་ཤོག། fལ་བའི་�་གHང་�གས་Gི་བ´་ཤིས་ཤོག།

不變須彌聖⾝吉祥來！六⼗⾳⽀聖語吉祥來
證達諸義聖意吉祥來！勝者⾝語意三吉祥來

iས་ལ་ཆོས་གོས་གHམ་Eི་བ´་ཤིས་ཤོག། ངག་ལ་jེ་wོད་གHམ་Eི་བ´་ཤིས་ཤོག། ཡིད་
ལ་བ�བ་པ་གHམ་Eི་བ´་ཤིས་ཤོག། �ོ་གHམ་fན་Eིས་མཛ�ས་པའི་བ´་ཤིས་ཤོག།

⾝上具三法衣吉祥來！語中三藏教典吉祥來
意中增上三學吉祥來！三⾨莊嚴美飾吉祥來

འབད་དང་Mོལ་བ་མི་དགོས་པའི།། ཡིད་བཞིན་ནོར་y་དཔག་བསམ་ཤིང་།། སེམས་ཅན་
རེ་བ་:ོང་མཛད་པའི།། བསམ་པ་འrབ་པའི་བ´་ཤིང་ཤོག།

無需辛勞勤勉者，如意珍寶滿願樹，
滿⾜有情希願者，⼼願成就吉祥來！

ཞེས་བ´་ཤིས་I། 如是讚說吉祥。  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25、⾦剛空⾏護摩觀修 a?་]b་མཁའ་འdོའ་ིeིན་fེག། 097

༄༅། །མ0ན་0་ཏིལ་ནག་དང་ཞི་བའི་ཐབ་སོགས་wོད་གས་ཆག་མེད་པའིི་ནང་0་མེ་rང་0ད་
པ་མེད་པ་བཅས་/་གོན་ས་ལ།            ⾯前準備⿊芝⿇和無裂痕息災

爐灶等，爐內火⼒旺盛無煙，於預備處...

སངས་fས་ཆོས་དང་ཚZགས་Gི་མཆོག་hམས་ལ།Iང་gབ་བར་0་བདག་ནི་nབས་H་མཆི།བདག་
གིས་oིན་སོགས་བEིས་པའི་ཚZགས་hམས་Gིས། འpོ་ལ་ཕན་qིར་སངས་fས་འrབ་པར་ཤོག 


（ལན་གHམ། 誦 3 遍）

諸佛正法賢聖三寶尊    從今直⾄菩提我皈依
我以所⾏施等諸資糧    為利有情故願⼤覺成

]ད་པར་མ་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་Gི་དོན་0་�ར་བར་ཡང་དག་པར་bོགས་པའི་སངས་fས་Gི་

གོ་འཕང་ཐོབ་པར་I། །དེའི་qིར་0་OP་QR་མཁའ་འpོའ་ིིoིན་�ེག་ལ་འµག་པར་བEིའོ། 
（ལན་གHམ།。誦三遍 ）

特為⼀切⺟有情之義利，應當迅速迅速證得
正等圓滿佛果位，是故進入⾦剛空⾏護摩中

ཨn་ བ�་ ཨ་½ྀ་ཏ་ ཀP་ལི་ ཧ་ན་ཧ་ན་ �ཾ་ཕཊ།。(如是驅魔)

嗡 本札阿彌⼤ 坤乍利 哈那哈那 吽呸
觀空咒

ཨn་ ¹་º་ཝ་»�་ ས¦་དྷ§་ ¹་º་ཝ་ »�ོཉཧཾ།。(如是淨治)

嗡 梭巴瓦 徐達 薩瓦達瑪 梭巴瓦  徐朵吭 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མེ་/ོང་པ་ཉིད་0་Lར། /ོང་པའི་ངང་ལས་ཡེ་ཤེས་Gིི་མེ་རབ་�་འབར་བའི་དyས་H
火化成空性,從空狀中,熾燃智慧火之正中央

¯ཾ་དང་OP་QR་ལས་~ང་བའི་£P་བ�ོ་OP་QR་མཁའ་འpོ་མཐིང་ནག་ཞལ་གཅིག་qག་གཉིས་Gིས་

OP་QR་དང་�ིལ་y་འཛ¢ན་པས་¯ཾ་མཛད་Gི་qག་f་འཆིང་པ། ཞལ་གནམ་0་གདངས་ཤིང་

從吽和杵,出⽣忿怒⾦剛空⾏,深藍⾊,⼀⾯
⼆臂,握著⾦剛杵和鈴,結作吽印,張⼝朝天

མཆེ་བ་hོན་པོ་བཞི་གཙ¢གས་པ།ཐོད་:མ་Sས་དyས་fན་དང་Jོན་པ་S་བ�འི་དོ་ཤལ་

འqང་བ། /ག་åགས་Gི་ཤམ་ཐབས་ཅན། £ོ་བའི་ཉམས་ཐམས་ཅད་ཡོངས་H་bོགས་པ།

露出尖銳四獠牙,五枯顱頭為頂飾,垂掛五⼗
溼顱瓔珞,⾝著虎⽪下裙,盛怒模樣⼀切圓滿

jིག་�ིབ་འཇོམས་པ་ལ་དཔའ་བའི་«ལ་Eི་æམ་པོར་བNགས་པའི་�ི་བོར་ཨ4་དཀར་པོ། 
མpིན་པར་®ཿ. དམར་པོ། �གས་ཀར་¯ཾ་>ོན་པོ། དེ་ལས་འོད་ཟེར་འBོས།

摧滅罪障勇者樣，蹲坐成圓狀，頭頂⽩⾊
嗡，喉間紅⾊啊，⼼間藍⾊吽。從彼放光，

རང་བཞིན་Eི་གནས་ནས་བ�ོམས་པ་དང་འ�་བའི་ཡེ་ཤེས་པ་དབང་*་དང་བཅས་པ་

�ན་�ངས། ཛཿ. ¯ཾ་བཾ་ཧོཿ  གཉིས་H་མེད་པར་Lར། དབང་*ས་དབང་བ�ར།
 མི་བnོད་པས་དy་བfན་པར་Lར།

從⾃性處，迎請與所修相似之智慧尊、
灌頂尊等，札吽邦后 成為無⼆; 
灌頂尊賜灌，不動佛為頂嚴。 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① ཨn་ བ�་ ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ ཨÁཾ་ �་¢ི་Ë་�ཾ་ xy།( ⽔ ) 
嗡本札 乍嘎薩巴利瓦饒 阿岡 乍帝擦吽 梭哈

② ཨn་བ�་ ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ Âàཾ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་ xy།( ⽔ ) 
嗡本札 乍嘎薩巴利瓦饒 巴典 乍帝擦吽 梭哈

③ ཨn་བ�་ ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ ÃÄེ་ �་¢ི་Ë་�ཾ་ xy།( 花 ) 
嗡本札 乍嘎薩巴利瓦饒 布⾙ 乍帝擦吽 梭哈

④ ཨn་བ�་ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ Å་པེ་ �་¢ི་Ë་�ཾ་ xy།( 香 ) 
嗡本札 乍嘎薩巴利瓦饒 度⾙乍帝擦吽 梭哈

⑤ ཨn ་བ�་ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ o་ལ?་ཀb་ �་¢ི་Ë་�ཾ་ xy།( 燈 ) 
嗡本札 乍嘎薩巴利瓦饒 阿洛給 乍帝擦吽 梭哈

⑥ ཨn་བ�་  ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ གÆེ་  �་¢ི་Ë་�ཾ་ xy།( 塗 )
嗡本札乍嘎薩巴利瓦饒 根迭 乍帝擦吽 梭哈

⑦   ཨn་ བ�་ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ ནཻ་ཝི་དེ་ �་¢ི་Ë་�ཾ་xy།( 食 ) 
嗡本札 乍嘎薩巴利瓦饒 內威迭 乍帝擦吽 梭哈


⑧ ཨn་ བ�་ ß་ཀ་ས་པ་རི་�་ར་ ཤÈ་ �་¢ི་Ë་�ཾ་ xy།( 樂 ) 
嗡本札 乍嘎薩巴利瓦饒 夏⼤ 乍帝擦吽 梭哈
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  མི་བnོད་OP་QR་ཡེ་ཤེས་ཆེ། །OP་QR་དIིངས་ནི་མཁས་པ་ཆེ། །

OP་QR་གHམ་མཆོག་དGིལ་འཁོར་གHམ། །OP་QR་མཁའ་འpོ་ལ་qག་འཚལ། །


不動⾦剛⼤智慧，勝三⾦剛三壇城，

⾦剛界中⼤善巧，⾦剛空⾏我敬禮。


  

རང་ཐ་མལ་0་གནས་པའི་=ིང་གར་jིག་པའི་ས་བོན་པཾ་ནག་པོ། 


Uེ་བར་རཾ་ལས་མེའི་དGིལ་འཁོར་དམར་པོ།

⾃⼰凡夫相⼼間罪惡種⼦⿊⾊པཾ棒，


臍間རཾ饒化為紅⾊火輪，


»ང་མཐིལ་གཉིས་H་ཡཾ་ལས་Òང་གི་དGིལ་འཁོར་>ོན་པོ། པཾ་ལས་འོད་ཟེར་འBོས།
�ོ་གHམ་Eི་jིག་�ིབ་ཐམས་ཅད་འོད་ཟེར་ནག་པོའ་ིhམ་པར་གKག་/ེ་པཾ་ལ་ཐིམ།


⾜底 ཡཾ養化為藍⾊風輪，པཾ棒放光芒，勾攝

⾝語意三⾨所有罪障，以⿊光融入 པཾ棒，


འོག་གི་Òང་གཡོས། »ང་མཐིལ་ནས་Nགས།

Uེ་བའི་མེ་Âར། མེའི་འོད་ཟེར་Eིས་པཾ་དེད་ནས་


下風⿎動，上昇⾜底，

臍火盛燃，火光照及 པཾ棒， 


w་�ོར་ཐོན་པ་jིག་པ་ç་ཅན་Eི་hམ་པར་Lར་ནས་ཏིལ་ལ་ཐིམ་ཞིང་ཏིལ་£P་
བPའz་ཞལ་0་གསོལ་བར་Lར།


從⿐孔釋出，轉為蠍⼦相，

融入⿊芝⿇，芝⿇獻予忿怒⼝。 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ཨn་བ�་ á་ཀི་ ཁ་ཁ་ â་ཧི་â་ཧི་ ས¦་Â་པཾ་ ད་ཧ་ན་ བྷãི་¾་�་ xy། 

嗡本札 乍奇  喀喀  喀嘻喀嘻  薩瓦巴棒 

達哈那  巴明咕如  梭哈。


བདག་གིས་ཚ�་རབས་འཁོར་བ་ཐོག་མ་མེད་པ་ནས་བསགས་པའི་jིག་པ་དང་

�ིབ་པ་དང་དམ་ཚ¢ག་ཉམས་ཆག་ཐམས་ཅད་ ཤི�Ü་¾་�་ xy།

我從無始⽣世輪迴所集⼀切罪惡、障礙

誓⾔退轉，仙帝咕嚕 梭哈 (畢竟消滅)。


ཞེས་བQོད་པ་དང་ཏིལ་མར་འདོར་བ་0ས་མཉམ་ལན་གང་མང་I།

唸誦和拋芝⿇同時，作許多次。


ཡེ་ཤེས་མེ་དkང་འབར་བའི་དyས་ཉིད་ན།།མིག་�ན་Uར་ནག་�ིན་པP་£�ས་བའི་�། ། 
�ན་པ་ཙམ་Eིས་བ0ད་དང་jིག་�ིབ་Kན།།འཇོམས་མཛད་OP་QR་མཁའ་འpོ་ལ་qག་

འཚལ། །

熾燃智慧火焰之中央，猶如眼藥羅剎⿊忿⾝

僅念即摧⼀切魔罪障，⾦剛空⾏我誠致敬禮


མ་�ེད་ཡོངས་H་མ་ཤེས་དང་།།གང་ཡང་Wས་པ་མ་མཆིས་པས། །

འདིར་ནས་I་བ་གང་བEིས་པ།།དེ་Kན་]ོད་Gི་བཟོད་མཛད་རིགས། །


所有無知未⿑全，凡是能作未作到， 

凡是於此所作事，⼀切請您寬恕之。


ཡེ་ཤེས་པ་རང་བཞིན་Eི་གནས་H་གཤེགས།།དམ་ཚ¢ག་པ་མེ་འབར་བའི་hམ་པར་Lར། །
དགེ་བ་འདི་ཡིས་ཚ�་རབས་ཐམས་ཅད་0།།མ་ནོར་ལམ་/ོན་ཐེག་མཆོག་བཤེས་གཉེན་

Gིས། །
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智慧尊返回⾃性處，誓⾔尊化為火焰⾏相

願以此善⼀切⽣世中，宣無謬道勝乘善知識


འuལ་བ་མེད་པར་Qེས་H་འཛ¢ན་པ་དང་། །གHང་གི་བ0ད་Mི་ངོམས་མེད་འཐོང་བར་ཤོག 
།དེ་ཡི་མ�་ལས་ངེས་འ~ང་Iང་gབ་སེམས།།ཡང་དག་U་དང་qིན་Áག་རིམ་པ་གཉིས། །

與之不離隨⾏垂攝受，嚐飲佛語⽢露無饜⾜

願由彼⼒出離菩提⼼，正⾒以及六度⼆次第


འཁོར་དང་བཅས་པའི་ཉམས་ལེན་མཐར་qིན་ཏེ། །/ོབས་བ�་མངའ་བའི་གོ་འཕང་�ར་
ཐོབ་ཤོག །བ¼་མེད་d་མ་དཀོན་མཆོག་Iིན་Jབས་དང། །ཆོས་དIིངས་མི་འLར་<ེན་

འuེལ་བ¼་མེད་མ�ས། །

壇城等諸修⾏臻究竟，速得擁有⼗⼒之果位

無欺上師三寶之加持，法界不變緣起無欺⼒


བདག་གི་ལེགས་�ོན་འrབ་ནས་hམ་མ]ེན་Eི། །སངས་fས་�ར་0་ཐོབ་པའི་
བ´་ཤིས་ཤོག །


祈願成辦我之善願已，速得遍智佛陀願吉祥


འདིར་ནི་jིག་�ིབ་oོང་བ། ཉམས་ཆག་:ོང་བ། བར་གཅོད་བ3ོག་པ་ལ་ཤིན་�་བ>གས་
ཤིང་Iིན་Jབས་ཆེ་བར་OP་QR་འཆང་གིས་ གHངས་པའི་མན་ངག་Qེ་d་མའི་�གས་Gི་

གསེར་ཆོས་]ད་པར་ཅན་0་Iེད་པ་ལེགས་སོ།། །། 

此中乃⾦剛持所宣說能淨罪障、彌補退轉、

遮除障礙，極為讚揚，具⼤加持之要訣，


⾄尊上師⼼之殊勝⾦法。善哉!

釋法炬恭譯 2013/6/5 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26、迴向⽂ .出處《中觀寶鬘論第五品》 103

Hལ་པོ་ལ་གཏམ་$་བ་རིན་པ?་ཆbའི་gེང་བ། 103

སངས་fས་ཆསོ་དང་དག་ེའ0ན་དང་། །Iང་gབ་སམེས་དཔའ་hམས་ལ་ཡང་། །hམ་Kན་བ�ད་
དེ་nབས་མཆསི་ནས། །མཆོད་འོས་hམས་ལ་ཕག་འཚལ་ལ།ོ །。jགི་པ་ལས་ན་ིmགོ་བEདི་ཅངི་
། །བསོད་ནམས་ཐམས་ཅད་ཡངོས་H་བ¨ང་། །iས་ཅན་Kན་གི་བསོད་ནམས་དག །Kན་ལ་རསེ་

H་ཡ་ིརང་ངོ་། །
01 佛陀與正法   僧眾諸菩薩  
     隨時敬皈依   頂禮宜供眾 
02 拋捨諸罪業   應取眾福德   
     隨喜諸有情   所有之福德 

བདག་ནི་�་ིབ�ད་ཐལ་oར་ཏེ། །ཆོས་ཀི་འཁོར་ལ་ོབ:རོ་�ད་དང་། །འpོ་གནས་བར་0་བNགས་
�ད་0། །bོགས་པའ་ིསངས་fས་hམས་ལ་གསལོ། །。དེ་Uར་བEསི་པའ་ིབསདོ་ནམས་དང་། །
བདག་གིས་བEསི་དང་མ་བEསི་གང་། ། དེས་ནི་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ཀང་། །d་མེད་Iང་gབ་

སེམས་mན་ཤོག །
03 吾頂禮合掌   請轉法輪故   
     直⾄有眾⽣   請諸佛住世 
04 以所作福德   已作與未作   
     願眾⽣亦具   無上菩提⼼ 

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་�ི་མེད་དབང་། །ཡངོས་bོགས་མ་ིཁམོ་Kན་འདས་ཤིང་། །�དོ་པ་རང་དབ
ང་ཡདོ་པ་དང་། །འཚZ་བ་བཟང་དང་mན་པར་ཤོག ། 。iས་ཅན་དག་ན་ིཐམས་ཅད་Gང་། །ལ
ག་ན་རནི་ཆེན་ཉིད་mན་ཞངི་། །ཡ་ོIད་ཐམས་ཅད་མཐའ་ཡས་པ། །འཁོར་བ་�ིད་0་མི་ཟད་ཤོག །

05 願眾無垢根   完美超無暇   
     ⾏動能⾃主   具備善⽣計 
06 祈願諸有情   ⼿中具財寶   
     資具無限量   不竭⾄無⽣ 
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yད་མེད་ཐམས་ཅད་0ས་Kན་0། །nསེ་མཆགོ་ཉདི་0་འLར་བར་ཤོག །iས་ཅན་ཐམས་ཅད་རགི
་པ་དང་། །»ང་པར་mན་པ་ཉདི་0་ཤོག །。iས་ཅན་ཁ་དགོ་mན་པ་དང་། །ག¨གས་བཟང་གཟི

་བQིད་ཆེ་བ་དང་། །བU་ན་tག་ཅངི་ནད་མདེ་དང་། །/བོས་ཅན་ཚ�་དང་mན་པར་ཤོག །   
07 祈願⼀切時   女眾為善⼠   
     祈願諸有情   具備慧與⾜ 
08 有情具妙⾊   美相與榮盛   
     漂亮無病痛   ⼒⼤長壽命

ཐམས་ཅད་ཐབས་ལ་མཁས་Lར་ཏེ། །tག་བ>ལ་Kན་ལས་ཐར་པ་དང་། །དཀོན་མཆོག་གHམ་
ལ་གཞོལ་བ་དང་། །སངས་fས་ཆོས་ནོར་ཆེ་mན་ཤོག །。Iམས་དང་=ིང་Qེ་དགའ་བ་དང་། །
ཉོན་མོངས་བཏང་=ོམས་གནས་པ་དང་། །oིན་དང་«ལ་£ིམས་བཟོད་བMོན་འrས།། བསམ་

གཏན་ཤེས་རབ་Gིས་བfན་ཅིང་། །      
09 願眾具善巧   解脫諸苦痛   
     趨入三寶中   具佛⼤法寶
10 慈悲⼼歡喜   煩惱住等捨   
     施戒忍精進   靜智為莊嚴

ཚZགས་hམས་ཐམས་ཅད་ཡངོས་bོགས་ཏ།ེ ། མཚན་དང་དཔ་ེIད་གསལ་བ་དང་།།བསམ་གིས་མི་
]བ་ས་བ�་དག །sན་མི་འཆད་པར་བpོད་པར་ཤོག།བདག་Gང་ཡནོ་ཏན་དེ་དག་དང་།།གཞན་K
ན་Eསི་Gང་བfན་mན་ཏ།ེ། ཉེས་པ་Kན་ལས་pོལ་བ་དང་།།སེམས་ཅན་Kན་མཆོག་Iམས་པ་དང་

11 資糧皆圓滿   相好極清明   
     ⼗地難思議   願⾏無間斷
12 ⼰亦具彼德   餘等為莊嚴   
     脫離眾罪惡   極愛諸有情

�ེམས་ཅན་Kན་ཡིད་རེ་བ་ཡི། །དགེ་བ་ཐམས་ཅད་bོགས་བEིད་ཅིང་། །<ག་�་iས་ཅན་
ཐམས་ཅད་Gི། ། tག་བ>ལ་སེལ་བར་བEིད་པར་ཤོག །འཇིག་<ེན་Kན་ན་nེ་བོ་གང་། །H་
དག་འཇིགས་པས་nེས་བོ་Kན། །བདག་གི་མིང་ཙམ་ཐོས་པས་ཀང་། །ཤིན་�་འཇིགས་པ་མེད་

པར་ཤོག །        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13 眾⽣⼼所願   諸善令圓滿   
     祈願恆消除   眾⽣⼀切苦
14 諸世間眾⼈   因恐懼⽣憂   
     願但聞吾名   即離⼤怖畏

བདག་ནི་མཐོང་དང་�ན་པ་དང་། །མིང་ཙམ་ཐོས་པས་nེ་བོ་hམས། །རབ་དང་འªག་མེད་hལ་
མ་དང་། །bོགས་པའི་Iང་gབ་ངེས་པ་དང་། །。 ཚ�་རབས་Kན་0་Qེས་འuང་བའི། །མངོན་
ཤེས་S་པP་ཐ�བ་པར་ཤོག ། སེམས་ཅན་Kན་ལ་hམ་Kན་0། །<ག་�་ཕན་བདེ་བEིད་པར་ཤོག །      

15 ⾒我憶念我   唯聞吾名者   
     淨妙正無亂   確定三菩提
16 願⽣⽣世世   獲隨⾏五通   
     願隨時隨地   常利益眾⽣

འཇིག་<ེན་Kན་ལ་nེ་བོ་གང་། །jིག་པ་Iེད་པར་འདོད་Lར་པ། །དེ་དག་ཐམས་ཅད་གནོད་མེད་
པར། །<ག་�་ཅིག་ཅར་བ3ོག་Lར་ཅིག ། ས་དང་g་དང་མེ་དང་Òང་། །�ན་དང་དགོན་པའི་
ཤིང་བཞིན་0། །<ག་�་སངས་fས་ཐམས་ཅད་Gིས། །རང་དགར་དགག་མེད་�ོད་པར་ཤོག །

17 ⼀切世界中   若⼈欲⾏惡   
     願不傷彼等   恆常頓遮⽌
18 如地⽔火風   藥與荒野樹   
     願眾⽣恆時   隨意無礙⽤

སེམས་ཅན་hམས་ལ་�ོག་བཞིན་ཕངས། །བདག་ལས་དེ་དག་ཆེས་ཕངས་ཤོག །བདག་ལ་དེ་དག་
jིག་�ིན་ཅིང་། །བདག་དགེ་མ་iས་དེར་�ིན་ཤོག །。ཇི་�ིད་སེམས་ཅན་འགའ་ཞིག་Gང་། །
གང་0་མ་pོལ་དེ་�ིད་0། །དེ་qིར་d་ན་མེད་པ་ཡི། །Iང་gབ་ཐོབ་Gང་གནས་Lར་ཅིག །      

19 眾⽣惜如命   於我彼為最   
     我⾝彼惡熟   吾善全施他      
20 直⾄某眾⽣   未獲解脫⽌   
     縱已證菩提   為彼亦願住 

 / 105 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

27、廣論祈願⽂			ལམ་རིམ་Aོན་ལམ།  106

（依指⽰改⽤ 法尊法師譯） 

དེར་ནི་རིང་0་འབད་ལས་ཚZགས་གཉིས་ནི།	།。於此策勤有集積	
མཁའ་Uར་ཡངས་པ་གང་ཞིག་བསགས་པ་དེས།	།。⼆種資糧廣如空	

dP་མzག་མ་རིག་གིས་mོངས་འpོ་བ་Kན།	།。願成勝王⽽引導	
hམ་འ�ེན་fལ་བའི་དབང་པོར་བདག་Lར་ཅིག		。疑蔽慧⽬諸眾⽣	

དེར་མ་སོན་པའི་ཚ�་རབས་Kན་�་ཡང༌།	།。未⾄佛位⼀切⽣	
འཇམ་པའི་དIངས་Gིས་བMེ་བས་Qེས་བ¨ང་/ེ།	།願為妙⾳哀攝受	
བ/ན་པའི་རིམ་པ་Kན་ཚང་ལམ་Eི་མཆོག	།。獲得圓滿教次第	

�ེད་ནས་¦བ་པས་fལ་hམས་མཉེས་Iེད་ཤོག	།。正⾏勝道令佛喜	

རང་གིས་ཇི་བཞིན་<ོགས་པའི་ལམ་Eི་གནད།	།。如是所解道中要	
½གས་�ག་བMེ་བས་�ངས་པའི་ཐབས་མཁས་Gིས⼤悲引動善⽅便	

འpོ་བའི་ཡིད་Gི་�ན་པ་བསལ་Iས་ནས།	།。除遣眾⽣冥暗意	
fལ་བའི་བ/ན་པ་xན་རིང་འཛ¢ན་Lར་ཅིག	།。長時住持佛教法	

བ/ན་པ་རིན་ཆེན་མཆོག་གིས་མ་]བ་པའམ།。聖教⼤寶未普及	
]བ་Gང་ཉམས་པར་Lར་པའི་qོགས་དེར་ནི། །。雖遍遷滅於是⽅	

=ིང་Qེ་ཆེན་པོས་ཡིད་རབ་བnོད་པ་ཡིས།	།。願由⼤悲動我意	
ཕན་བདེའི་དཔལ་གཏེར་གསལ་བར་$ེད་པར་ཤོག。光顯如是利樂藏	

�ས་བཅས་fལ་བའི་�ད་~ང་འBིན་ལས་ལས།	།。從佛菩薩微妙業	
ལེགས་rབ་Iང་gབ་ལམ་Eི་རིམ་པས་Gང༌།	།。所成菩提道次第	
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ཐར་འདོད་hམས་Gི་ཡིད་ལ་དཔལ་/ེར་ཞིང༌།	།。樂解脫意與勝德	
fལ་བའི་མཛད་པ་རིང་0་nོང་Lར་ཅིག	།。令長修持諸佛事	

ལམ་བཟང་¦བ་པའི་མ�ན་[ེན་¦བ་Iེད་ཅིང༌།	།。願編善道除違緣	

འགལ་[ེན་སེལ་Iེད་མི་དང་མི་མིན་Kན།	།。辦諸順緣⼈非⼈	
ཚ�་རབས་Kན་�་fལ་བས་བ>གས་པ་ཡི།	།。⼀切⽣中不捨離	
hམ་དག་ལམ་དང་འuལ་བར་མ་Lར་ཅིག	།。諸佛所讚真淨道	

གང་ཚ�་ཐེག་པ་མཆོག་ལ་ཆོས་�ོད་བ�ས།	།。若時我於最勝乘	
«ལ་བཞིན་¦བ་ལ་བMོན་པ་དེ་ཡི་ཚ�།	།。如理勤修⼗法⾏	

མ�་mན་hམས་Gིས་<ག་�་pོགས་Iེད་ཅིང༌།	།。爾時⼤⼒恆助伴	
བ´་ཤིས་f་མཚZས་qོགས་Kན་]བ་Lར་ཅིག	།。吉祥德海遍⼗⽅	

28、【格魯聖教增長⽂】 107       

1

斯為能⽣無餘勝者⽗    然於無邊剎現佛⼦相
秉持勝法發⼼諦實⼒    祈願善慧勝教廣增長
2
昔於如來釋迦頂座前    立誓時之名號⼤毅志
諸佛佛⼦讚嘆諦實⼒    祈願善慧勝教廣增長
3
為弘解⾏清淨傳承故    能仁座前供養⽩晶珠
獲賜法螺授記諦實⼒    祈願善慧勝教廣增長
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4
清淨⾒解遠離常斷邊    清淨禪修甦醒昏沉闇
清淨⾏持謹遵佛語修    祈願善慧勝教廣增長
5
廣求多聞故成學智者    如所聞義修⼼成尊者
普迴教法眾⽣成賢者    祈願善慧勝教廣增長
6
了不了義經皆無相違    咸為個⼈時修之要訣
得定解故滅除眾惡⾏    祈願善慧勝教廣增長
7
經教妙法三藏之聽講    實證教法三學之修⾏
智成就者稀有之傳記    祈願善慧勝教廣增長
8
外現聲聞威儀寂調相    內具瑜伽⼆階堅信念
顯密妙道無違相扶持    祈願善慧勝教廣增長
9
因乘所說空性之正理    配合果乘⽅便修⼤樂
八萬法蘊精華⼼要義    祈願善慧勝教廣增長
10
三⼠道之主要衛護者    六臂怙主毘沙業閻魔
護法誓眾海會威勢⼒    祈願善慧勝教廣增長
11
總之具德上師壽永固    持教賢哲尊重遍⼤地
佛教檀越福祿盛騰達    祈願善慧勝教廣增長 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29、第⼗四世⾄尊達賴喇嘛丹增嘉措上師
住世祈請⽂《無死成就妙⾳》 109
Hལ་བའི་ཞབས་བhན་རབ་འ$མས་མ་བIགས་སོ།།109

ཨ4་è་/ི།། 嗡唆帝

無量諸佛無盡之三密，任其調伏諸如幻術舞	
有寂妙善所集如意寶，真實傳承具恩之上師	

我等⾄誠殷重作祈請，雪域怙主丹增嘉措尊	
百劫常住⾝命永不滅，所願任運成就求加持	

法界四⽅虛空所共處，無垢⼤樂智慧幻化雲	
無數依與所依之壇城，所現本尊眷屬⼀切眾	

我等⾄誠殷重作祈請，雪域怙主丹增嘉措尊	
百劫常住⾝命永不滅，所願任運成就求加持	

斷證功德圓滿諸事業，顯現世間⼤海常激揚	
具⾜利⾏⼗⼒天中天，廣⼤三世⼀切諸佛陀	

我等⾄誠殷重作祈請，雪域怙主丹增嘉措尊	
百劫常住⾝命永不滅，所願任運成就求加持	

三界之中孰能令解脫，最勝寂靜清淨寶物藏	
無漏不動普賢妙善德，三乘甚深微妙諸正法	
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我等⾄誠殷重作祈請，雪域怙主丹增嘉措尊	
百劫常住⾝命永不滅，所願任運成就求加持	

摧伏幻有輪迴極威猛，現前了悟諦義具慧者	
不離最勝解脫⾦剛聚，智慧開顯⼀切聖僧眾	

我等⾄誠殷重作祈請，雪域怙主丹增嘉措尊	
百劫常住⾝命永不滅，所願任運成就求加持	

空⾏淨⼟以及⼫林處，熙熙優游空樂百態中	
修習瑜伽善道之助伴，三界⼀切勇⽗空⾏眾	

我等⾄誠殷重作祈請，雪域怙主丹增嘉措尊	
百劫常住⾝命永不滅，所願任運成就求加持	

⾦剛持之殊勝⼿印結，不離惹巴之上近安置	
護持能仁聖教⼤⼒者，具⾜智慧眼⽬護教海	

我等⾄誠殷重作祈請，雪域怙主丹增嘉措尊	
百劫常住⾝命永不滅，所願任運成就求加持	

如是無有諂誑諸怙尊，我⼼猛利恭敬作祈請	
承受無盡濁垢苦難者，我等雪域眾⽣唯⼀怙	
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勝語⾃在善慧持教海，三密不變不毀不壞滅	
衰朽永離⾦剛藏寶座，願於劫海不動長久住	

無量廣⼤諸佛所負荷，背負⼼⼒於肩極弘⼤	
事業遍益最勝摩尼藏，祈求所願如是任運成	

彼⼒完備善緣虛空⾨，有情憩於圓滿常解脫	
⼀切時處聖教廣弘傳，祈願功德能成有寂頂	

蓮花⼿之加持⽢露流，常令我等⼼性能成熟	
依教修習供養為善修，願以普賢勝⾏度彼岸	

稀有佛與佛⼦之加持，緣起無誑不虛真實諦	
以我增上意樂清淨⼒，⼀切所願決定穩速成	

30、雪歌仁波切長壽願⽂111	
ཟིལ་དཀར་རིན་པ?་ཆbའི་བhན།	111	

fལ་Kན་Bིན་ལས་Xང་པོ་གཅིག་བtས་་པའི།ག¨ང་hམ་*ག་པའི་*ར་ཤར་བཅོམ་mན་མ། །
�ིད་གHམ་ཚ�་བ�ད་བ0ད་MིÙངས་མའི་ཁམས། །=ིང་གི་yམ་བཟང་ཡོངས་H་གང་བར་མཛZད། 
諸佛勳業總集所了相，⽰現尊勝本尊薄伽梵
三有壽命精華⽢露藏，祈願盈滿⼼中妙寶瓶
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མདོ་sད་iང་རིགས་Jབས་Bེང་ཆལ་གཡོ། །ཡོངས་རོགས་fལ་བ/ན་འཛ¢ན་ལ་3་uལ་བའི། །
བ�བ་གHམ་ནོར་yའི་མཛZད་འཛ¢ན་ཕོགས་Gི་²ང་། །�ིན་ཅན་དགེབའི་བཤེས་གཉེན་ཞབས་

བ<ན་གསོལ།།

顯密教理波濤激盪漾，圓滿秉持教法無倫比
三學寶藏滇津丘朗尊，恩澤善識尊⾜祈堅住

Iང་gབ་སེམས་Gི་Îོན་དབང་M་བ་བ<ན། །གཞན་ཕན་ཡལ་འདབ་འཛ¢ན་མའི་qོགས་H་
]བ། །�གས་Qེ་pིབ་བསིལ་Õམ་པPའz་ཁོར་xག་ཅན། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་ཞབས་

བ<ན་གསོལ། །
菩提⼼樹樹根極穩固，利他枝葉庇蔭⼤地上
悲⼼涼影潤澤環境者，恩澤善識尊⾜祈堅住

ཟབ་ཡངས་མ]ེན་པའི་g་གཏེར་fས་པའི་Çོང་། །Iམས་བMེ་ཡིད་བཞིན་ནོར་yའི་གཏེར་ཁ་
གསོལ། །Bིན་ལས་Jབས་Bེང་0ས་ལས་མི་ཡོལ་བ། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་ཞབས་

བ<ན་གསོལ། །
豐沛深廣智慧泉⽔中，慈悲如意寶藏庫開啟
勳業波浪勇不消退去，恩澤善識尊⾜祈堅住

«ལ་£ིམས་Uེ་བ་ཕ་ལམ་དངོས་པPའz་གཤིས། །ཤེས་རབ་Mིབས་/ོང་མཚར་tག་འyམ་Eིས་
བQིད། །ཏིང་འཛ¢ན་�་འËད་ཡངས་པའི་ཁོར་xག་ཅན། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་

ཞབས་བ<ན་གསོལ། །
律儀軸⼼⾦剛鑽體性，智慧千幅璀璨萬道光
禪定周匝寬廣輪圍者，恩澤善識尊⾜祈堅住

�གས་Qེ་cིན་Xང་གཡོ་བའི་mིང་ཁང་ན། །iང་རིག་²ོགས་ཞགས་དར་Eི་ཤམ་y་ཅན། །
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ལེགས་བཤད་ང་རོས་ས་གHམ་འདར་Iེད་པའི། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་ཞབས་བ<ན་

གསོལ། །
悲⼼雲彩飄逸光環中，教理閃電光索帷幕者
善說吼⾳震撼三地間，恩澤善識尊⾜祈堅住

�ངས་<ོགས་གx་ཡི་རལ་པའི་གཉའ་ཁེབས་མཛ�ས། །hོ་�ར་ཚ¢ག་དོན་�ོབས་པའི་མཆེ་jེར་
བ�ད། །འཇིགས་མེད་Mོད་ངག་ཟབ་མོས་ཕ་རོལ་གནོན། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་

ཞབས་བ<ན་གསོལ། །
斷證翡翠髮辮垂飾頸，犀利詞義雄辯爪牙舞
甚深無畏辯才折他⽅，恩澤善識尊⾜祈堅住

S་རིག་Àང་Mིའི་བ�ད་Gིས་iས་/ོབས་fས། །ཚ¢ག་དོན་jེབ་oོར་མཁས་པའི་གར་ལ་རོལ། །
Mོམ་པའི་མpིན་དIངས་:ལ་བཟང་h་བའི་བ�ད། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་ཞབས་

བ<ན་གསོལ། །
五明蜜蜂精華增體⼒，善巧詞義聲律舞遊戲
撰著⾳調賢緣耳精髓，恩澤善識尊⾜祈堅住

ཉན་ཐོས་�ོད་པ་པ§འི་¾བས་Uར་གཙང་། །རིམ་གཉིས་hལ་འIོར་f་མཚ�འ�་Çོང་Uར་ཟབ། །
མདོ་>གས་བ/ན་པ་ཡོངས་Gི་གཉེན་གཅིག་k། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་ཞབས་བ<ན་

གསོལ། །
聲聞威儀似蓮花苞淨，⼆次瑜伽深似海波浪
所有顯密教法唯⼀師，恩澤善識尊⾜祈堅住

ལམ་གཙZ་གHམ་Eི་ཞིང་ས་ཡངས་པོ་�། །རིམ་པ་གཉིས་Gི་ལP་ཏ�ག་འªངས་པའི་«ལ། །
�ང་ཟད་འགལ་མེད་pོགས་H་འ]ེར་མཁས་པའི། །�ིན་ཅན་དགེ་བའི་བཤེས་གཉེན་ཞབས་

བ<ན་གསོལ། །
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三主要道寬廣⽥地上，⼆次莊稼⽣長之園圃
絲毫無違互補巧提攜，恩澤善識尊⾜祈堅住

མདོར་ན་འཕགས་ཆེན་དམ་པའི་མཛད་དང་�ོད། །?ལ་པའི་3ོས་གར་ཇི་=ེད་འཛ¢ན་པ་Kན། །
�གས་Qེ་མཐའ་མེད་འཕེལ་བའི་གཞན་དབང་ལས།།འ~ང་qིར་བདག་གི་རེ་བ་དོན་mན་མཛZད།།

總之偉⼤聖者之事⾏，盡諸幻化舞蹈皆秉持
悲⼼無盡增長隨轉故，祈使我之願求具意義

<ེན་འ~ང་དངོས་པPའz་གཤིས་H་མ་rབ་པས། །དད་པའི་ས་བོན་*ག་བསམ་[ེན་Eིས་གསོས། །
hམ་དཀར་དགེ་ཚZགས་འཕེལ་བའི་མ�་ཉིད་ལས། །�ོན་པའི་དོན་Kན་བདེ་dག་�ར་འrབ་

ཤོག།།

緣起實質體性不存故，虔信種⼦增上意緣醒
願由清淨善資增廣⼒，⼀切所求順利速成辦

雪歌寺之師僧們，多次攜同曼達、佛像、經典、哈達來請求，為雪歌
寺活佛—滇 津丘朗(雪歌仁波切)，撰寫長壽祈請⽂。我亦認為此事極
為重要，為圓其⼼緬懷 教法眾⽣之怙主，畢⽣功業非凡之願望，我—
堪蘇昂旺磊登，於第⼗七丁卯⼟虎 年，仲冬⽉上弦⼗五⽇，在⾊拉寺

傑學院撰寫。善哉!
釋法炬恭譯

31、護法：六臂瑪哈嘎拉祈願⽂  114
མགོན་པ?འ@་གཏོར་འ`ལ  114

吽
恭敬頂禮速救觀世⾳。腳踏毗那夜迦佩⾜鐲
⾝著虎⽪下裙⼤⿊天。六臂為諸蛇飾所莊嚴

 / 114 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

右執鉞⼑次⼿持念珠。最後鼗⿎猛烈劇搖動
左托顱骨以及三叉戟。如是亦持套索作繫縛

威猛之⼝顯露利撩牙。三⽬嚴峻髮絲直上衝
於額間處黃丹善塗抹。不動王於頂上堅穩合

滴⾎⼈⾸五⼗為瓔珞。珍寶乾顱有五飾其⾸
從樹來已受取朵瑪者。敬禮讃揚具德六臂尊

如來正法敬慎作守護。三寶勝位敬慎作讃揚
我等瑜伽師徒眷屬眾。⼀切惡緣障礙盡息滅

所欲悉地願能速垂賜

上師怙主無分別。我今虔誠敬歸依
⼀切有情諸煩惱。願我斷除盡無餘
怙主上師無分別。我今虔誠敬歸依
⼀切有情諸障礙。願我斷除盡無餘

以此善根⽣⽣世世中。願我全持佛陀之正法
違緣消除順緣皆完備。速救護主不捨令成辦

ༀ་བ�་ མ་y་Ý་ལ་ ཀྵÜ་ཀྵེ་×་ བིåན་ བི་æ་ཡ་ཀ་ 

�ཾ་�ཾ་ ཕཊ་ཕཊ་ x་y།

嗡 邊札  瑪哈嘎拉  親切札 
比念  比拿牙嘎  吽吽。呸
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32、護法：閻魔羅王讚 ཆོས་Hལ་གཏོར་འ`ལ།  116

དཔལ་a?་]b་འཇིགས་$ེད་_ི་G་ཚNགས་ལ་´ག་འཚལ་ལོ།

（外修具誓閻魔法王讚）

 །�ཾཿ   Ý་ལ་Ô་པ་རབ་བQིད་�ག་པPའz་�། །ཁ་ནས་£ག་འཛག་མི་མགPའz་འBེང་བ་ཡི། །ག་ཤ་
རབ་འqང་མི་བཟད་བ0ད་དkང་གི །ང་fལ་�ེགས་པ་འཇོམས་པ་]ོད་ལ་བ/ོད།

吽!  
嘎啦洳巴極⼤威嚴⾝, ⼝中滴⾎佩戴⼈頭鬘
於彼兇狠魔軍狂傲眾, 能盡摧毀尊前我禮讚

 །ཅ་ཅP་ཆR་mན་OP་QRའི་³་དIངས་དང་། །ཆ་ཤས་ཡོངས་H་bོགས་པའི་གཏོར་མ་ནི། །ཇ་ཆང་
Xད་དང་དp་བགེགས་བ�ལ་བའི་ཤ །ཉ་ཤ་£ག་ཞག་f་མཚZས་བfན་པ་འyལ།

具⼤吼嘯⾦剛歌韻⾳. 並及⽀分圓滿妙饌食
茶酒薦新及殲怨敵⾁, ⿂⾁膏⾎⼤海莊嚴供

 །ཏ་é་ག་ཏའི་བ/ན་ལ་གནོད་Iེད་པའི། །ཐ་དp་བགེགས་�ལ་0་Jོག་པ་དང་། །ད་ནས་
བ¨ངས་ཏེ་hལ་འIོར་བདག་ཅག་གི །ན་Æ་འཆི་བའི་འཇིགས་པ་འཇོམས་ལ་བ/ོད། 

⼀切損害如來聖教者, 粗卑怨敵悉令碎為塵
今後我等瑜伽修⾏⼈, 老病死懼悉除尊前讚

།པ་ཝ་སངས་Uར་རབ་དཀར་མཆེ་བ་གཙ¢གས། །ཕ་རོལ་འཇོམས་པའི་�ན་M་²ོག་Uར་འËག །
བ་¡་0ས་མཐའི་མེ་ཆེན་འབར་བ་ཡིས། །མ་iས་བགེགས་དkང་�ེག་པ་]ོད་ལ་བ/ོད།

切⿒獠牙森嚴賽寒星, 能伏敵⽅神⽬如電掣
⾝⽑熾燃猛如劫末火, 無餘焚魔軍尊前讚
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 །ཙ་�Éི་སོགས་མ་མོ་Kན་Eི་བདག །ཚ་ཟེར་རབ་�་fས་པའི་གཟི་བQིད་ཅན། །ཛ་ཞེས་འBིན་

ལས་¦བ་ལ་བོས་པའི་ཚ�། །ཝ་nེས་U་yའི་བགེགས་འཇོམས་]ོད་ལ་བ/ོད།
紮穆吱等⼀切魔⺟主、⾝放赫赫光明具威嚴

ཛ(雜)聲勾召事業成辦時. 
如狐邪魔盡伏尊前讚

 །ë་Uར་འ~ང་པོ་Kན་Eི་�ི་བོས་བ/ེན། །ཟ་Iེད་མ་ཧེ་£ོས་པའི་ཞལ་གདངས་ཤིང་། །འ་ìར་
དར་དིར་�ོགས་པས་ས་ཆེན་གཡོ། །ཡ་ལས་nེས་པའི་ཐོད་ད~ག་འཛ¢ན་ལ་བ/ོད། 

⼀切部多如冠悉頂戴, 忿怒⽔⽜張⼝能吞噬
啊唔噠咚吼聲⼤地震,

⼿持ཡ(雅）⽣顱杖尊前讚,

།ç་དང་�ིག་པ་hོ་བའི་མ་ཧེ་དང་། །ལ་ལ་Òང་ནག་«བ་མ་ཞོན་པའི་འཁོར། །ཤ་ཀ་ལི་དང་
གཤིན་Qེ་འབེབས་མ་སོགས། །ས་གHམ་འ~ང་པPའz་འཁོར་Eིས་བ:ོར་ལ་བ/ོད། 

駕馭堅蹄鋭⾓猛⽔⽜. 以及凛凜⿊風眷屬眾,
夏嘎哩及閻摩降⺟等, 三地魔部所繞尊前讚,

།ཧ་ཧ་�ག་�་བཤད་པའི་དཔལ་ཡོན་ཅན། །ཨíཾ་ལ་སོགས་མཆོད་པ་བཞེས་ནས་Gང་། །དཔལ་
mན་གཤིན་Qེའི་གཤེད་Gི་�ན་>་�། །ཞལ་བཞེས་དམ་བཅའ་གཡེལ་བ་མེད་པར་མཛZད། །

哈哈傲笑威德隆盛尊, 受⽤啊剛等諸供養已
昔于具德怖畏⾦剛前, 所諾誓⾔無怠請成辦

འཇམ་དཔལ་གཤིན་Qེའི་གཤེད་Gི་བཀའ་jོད་དམ་ཅན་ཆོས་Gི་fལ་པོ་ལ་བ/ོད་པ་འདི་ནི། 
གཤིན་Qེའི་གཤེད་Gི་hལ་འIོར་པ་དགེ་འ0ན་rབ་པ་དཔལ་བཟང་པོས་དཔལ་རི་£ོད་Gི་

ག¤ག་ལག་ཁང་0་oར་བའོ།། །།。Mོམ་�ིག་པ། དོན་འrབ་OP་QR། 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33、護法：吉祥天⺟讚 སེམས་ཉིད་མ།    118

第三世達賴喇嘛‧索南嘉措(福徳海)造 

�ོཿ   救 
其⼼四種事業差別者  異於其⼼無有⼼亦無 
勝義無別無顯亦無形  神變唯如幻化其⾃⼼ 
相應⽰現息吉祥天⺟  息靜將息並具息靜性 
息靜眷屬所繞主尊⺟  誌相⾝⾊為⽩極澄淨 
遍息靜⺟尊前恭敬禮  令我病魔中斷皆息除 

�ོཿ   救 
其⼼四種事業差別者  異於其⼼無有⼼亦無 
勝義無別無顯亦無形  神變唯如幻化其⾃⼼ 
相應⽰現增吉祥天⺟  增益將增並具增益性 
增益眷屬所繞主尊⺟  誌相⾝⾊為黃極莊嚴 
遍增益⺟尊前恭敬禮  令我壽命福徳悉增長 

�ོཿ   救 
其⼼四種事業差別者  異於其⼼無有⼼亦無 
勝義無別無顯亦無形  神變唯如幻化其⾃⼼ 

相應⽰現懷吉祥天⺟  懷攝將攝並具懷攝性 
懷攝眷屬所繞主尊⺟  誌相⾝⾊為紅極悅意 
遍懷攝⺟尊前恭敬禮  三界⼀切有情悉懷攝 
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�ོཿ   救 
其⼼四種事業差別者  異於其⼼無有⼼亦無 
勝義無別無顯亦無形  神變唯如幻化其⾃⼼ 

相應⽰現威吉祥天⺟  威伏將伏並具威伏性 
威伏眷屬所繞主尊⺟  誌相⾝⾊為⿊極威怖 
遍威伏⺟尊前恭敬禮  我之病魔敵障威救度 

�ོཿ   救 
汝之⾃性雖任亦不成  然能顯現如是種種相 
以四事業利益諸眾⽣  我今專勵最極稱讚時 
願亦任運成就四事業  如汝精勤利益諸眾⽣

吉祥天⺟咒 
 

çོཿ  རཀྨོ་  çོ་  རཀྨོ་  çོ། çོ།  རཀྨོ་ Vན་çོ།  

ཁ་ལ་རཀ་ཆེན་མོ།   

རཀྨོ་  ཨ་$་ཏ་$་Vན་çོ་  �་é་�་é་�ཾ་çོ་�ཾ། 

救 拉摩 救 拉摩 救救 拉摩 吞救 
卡拉 拉嘎千摩

  拉摩 阿嘉答嘉 吞救 魯路 魯路 吽救吽  

 / 119 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

34、餗供儀軌 ཚ་བQར། 120

 皈依發⼼
སངས་fས་ཆོས་དང་ཚZགས་Gི་མཆོག་hམས་ལ། Iང་gབ་བར་0་བདག་ནི་nབས་H་མཆི།

བདག་གིས་oིན་སོགས་བEིས་པའི་ཚZགས་hམས་Gིས། འpོ་ལ་ཕན་qིར་སངས་fས་འrབ་པར་
ཤོག 

諸佛正法賢聖三寶尊    從今直⾄菩提我皈依
我以所⾏施等諸資糧    為利有情故願⼤覺成

(3 遍)

⾃現本尊
རང་ཉིད་�ན་རས་གཟིགས་H་གསལ་བ་ཡི།།�གས་ཀའི་འོད་Gིས་�ི་N་ཡོན་ཏན་དང། །=ིང་Qེ་
ལན་ཆགས་མpོན་hམས་མ་iས་པ།།�ན་�ངས་འདོད་པའི་གདན་ལ་བNགས་པར་Lར། །
⾃⾝現為⼤悲聖觀⾳ ⼼間放光迎請皈依境
以及悲⽥怨親債主客 無餘安住妙欲樂座中

去除汙穢

 །ཨn་ བ�་ ཨ་½ྀ་ཏ་ ¾¤་ལི་ ཧ་ན་ཧ་ན་ �ཾ་ཕཊ།
嗡 班雜 阿彌達 袞紥利 哈拿哈拿 吽呸！
如是驅魔。

觀空咒

ཨn་  ¹º�་ »�ཿ    ས¦དྷ་�ཿ   ¹་º་ཝ་  »�ོ་ཉཧཾ།
嗡 娑巴瓦 旭噠 薩瓦噠嘛 娑巴瓦 旭多杭！
如是淨治。

/ོང་པ་ཉིད་0་Lར།/ོང་པའི་ངང་ལས་àཾ་ལས་རིན་པP་ཆRའི་wོད་ཡངས་ཤིང་f་ཆེ་བ་hམས་Gི་

ནང་0། ཨn་oཿ  ་�ཾ་ འོད་0་N་བ་ལས་~ང་བའི་འདོད་ཡོན་S་mན་Eི་�ི་Xན་Hམ་ཚZགས་པ་ས་
དང་བར་wང་གི་]ོན་་ཐམས་ཅད་གང་བར་Lར། 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由空性中現「仲」化為寶器，其內寬闊並且
深，嗡啊吽 於其中放光，化現為圓滿富⾜
五欲功德香，充滿整個⼤地與虛空中。

ཨn་oཿ  ་�ཾ་།  3遍ལན་གHམ།

三摩地咒印加持（上供、下施）

ན་མ་ས¦་ ཏ་ཐ་ག་ཏ་ ཨ་བ་ལ?་ཀ@་ཏེ་ ཨn་ ས�་ར་ས�་ར་ �ཾ། 7遍ལན་བ0ན།

拿⿇ 沙爾哇 ⼤他嘎爹 阿哇洛幾爹 
嗡  撒⽊拔拉  撒⽊拔拉  吽

ཨn་ གÆེ་Ý་མ་ ་ཎ་ êཾ་ཛ་  ཡི་དཾ་ ཁ་ཁ་ ཁ་ཧི་ཁ་ཧི། 7遍ལན་བ0ན།

嗡 ⽢爹嘎嘛 咕那 布渣 伊坦 卡卡 卡伊 卡伊 
（公式：嗡 「8供任⼀ 」啊吽）

①ཨ4་ ཨíཾ་ ®ཿ  ¯ཾ།（功德⽔） ②ཨ4་ îïཾ་ ®ཿ  ¯ཾ། （濯⾜⽔）

嗡 阿岡啊吽。嗡 巴典 啊吽

③ཨ4་བ¬་kðེ་®ཿ  ¯ཾ།（妙華） ④ཨ4་བ¬་ñ་པེ་®ཿ  ¯ཾ།（燒香）

嗡本札布⾙啊吽。嗡本札杜⾙啊吽

⑤ཨ4་བ¬་®་ལ་ཀེ་®ཿ  ¯ཾ།（明燈） ⑥ཨ4་བ¬་གòེ་®ཿ  ¯ཾ།（香⽔）

嗡本札阿洛給啊吽。嗡本札根迭啊吽
⑦ཨ4་བ¬་ན་ཝིó་®ཿ  ¯ཾ།（珍饈） ⑧ཨ4་བ¬་ཤô་®ཿ  ¯ཾ། （⾳樂）

嗡本札內威迭啊吽。嗡本札夏⼤啊吽

（如是等八供供上 བར་Eིས་མཆོད །） 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雙⼿合掌

བཅོམ་mན་འདས་

།དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་fལ་བ་རིན་ཆེན་མང་ལ་qག་འཚལ་ལོ།

 །དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ག¨གས་མཛས་དམ་པ་ལ་qག་འཚལ་ལོ། 
།དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་�་འIམས་Çས་ལ་qག་འཚལ་ལོ། 

དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་འཇིགས་པ་ཐམས་ཅད་དང་uལ་བ་ལ་qག་འཚལ་ལོ

南無多寶如來 （釋迦牟尼佛）
南無妙⾊⾝如來 （觀世⾳菩薩）
南無廣柔⾝如來 （⽂殊菩薩）

南無離⼀切怖畏如來（⾦剛⼿菩薩）

供 施
 (第 2 、3 遍從此處唸起)

�ི་ མཆོག་འདོད་ཡོན་S་ལན་པའི།།ཟག་མེད་བHར་Eི་མཆོད་པ་འདི།
d་མ་ཡི་དམ་དཀོན་མཆོག་གHམ།།མཁའ་འpོ་མཆོད་nོང་ཐམས་ཅད་དང་།།

妙香五欲功德俱   無漏清淨此餗供
上師本尊與三寶   ⼀切空⾏與護法

�ི་ཟའི་fལ་པོ་རབ་དགའ་སོགས།།�ི་ཟའི་ཚZགས་hམས་མ་iས་དང་།། མར་
Lར་རིགས་Áག་སེམས་ཅན་དང་།།xལ་*་གཞི་བདག་ཚZགས་hམས་དང་།།

乾闥婆王極喜等   ⼀切無餘尋香眾
六道如⺟諸有情   當⽅神及地祇眾
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ལན་ཆགས་ཤ་འཁོན་གཉེར་བ་དང་།།]ད་པར་ཁ་སང་དེ་རིང་བར།། 
བསད་-ེབ་ཤི་ནས་>་iས་བོར ། །qི་iས་མ་�ེད་བར་དP་ཡz།།

宿孽怨親債主等   尤其是於近⽇中
被⾃⾝亡捨前⾝   未獲後⾝之中陰

ཇི་=ེད་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ལ།།འyལ་ཞིང་བ>ོ་བས་མpོན་hམས་Kན།། 
འདོད་ད�འི་ཆར་Eིས་ཚ¢མས་Lར་ནས།།བདག་གི་བར་ཆད་Kན་ཞི་ཞིང།།

盡其⼀切諸有情   供施迴向此賓客
所欲之雨滿⾜後   祈令消除我之障

ཚ�་རིང་ནད་མེད་འIོར་བ་fས།། ཁམས་གHམ་དབང་0་འ0་བ་དང་།།
བསམ་དོན་་ཡིད་བཞིན་འrབ་པར་མཛZད།།

長壽無病廣富饒。集聚三界之勢⼒   
願望如意得成就

祈 願

བར་དPའz་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་Gང་། །འཇིགས་õག་tག་བ>ལ་ལས་pོལ་
ཏེ།།d་མའི་གདམས་ངག་�ན་Lར་ནས། །བདེ་བ་ཅན་0་nེ་བར་ཤོག །

祈願⼀切中陰⾝   害怕恐懼苦中脫
上師教誡憶念持   往⽣極樂佛⼟中
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ལན་ཆགས་y་ལོན་དག་Lར་ནས།།འpོ་Kན་བདེ་nིད་mན་པ་དང་།། 
xལ་*་གཞི་དག་hམས་Gིས་་Gང་།།<ག་�་གཡེར་མེད་pོགས་Iེད་ཤོག།

祈願⼀切諸眾⽣   還清宿債俱安樂
並令⼟地神祇眾   恆常不懈為助伴

བདག་ཀང་འཆི་བའི་0ས་Gི་ཚ�། །གནད་གཅོད་་tག་བ>ལ་དང་uལ་ཏེ།།
དག་པའི་གཞིང་0་nེས་ནས་ཀང་།།འpོ་Kན་བདེ་nིད་©ོལ་བར་ཤོག །

祈願我等死亡際   解肢節苦恆遠離 
並且往⽣佛淨⼟   恆長精進利眾⽣ 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35、⼤乘八關齋戒  ཐེག་ཆེན་གས?་ekང་། 125

1、增長咒 （འLར་>གས་ནི།）

ཨn་ས�་ར་ས�་ར་བི་མ་ན་�་ར་མ་y་ཛ་ཝ་�ཾ།
ཨn་A་ར་A་ར་བི་མ་ན་L་ར་མ་y་ཛ་ཝ་�ཾ།

嗡 散巴 （⽇阿） 散巴（⽇阿） 比瑪那  
薩（⽇阿）瑪哈  雜挖吽

嗡 媽（⽇阿） 媽（⽇阿） 比瑪拿 
嘎（⽇阿） 瑪哈雜哇吽   (3遍)

2、皈依發⼼ 
སངས་fས་ཆོས་དང་ཚZགས་མཆོག་ལ། Iང་gབ་བར་0་nབས་H་མཆི།

བདག་དང་གཞན་དོན་བ¦བ་�ད་0། བདག་གིས་Iང་gབ་སེམས་བnེད་དོ།

諸佛正法眾中尊. 直⾄菩提我皈依
為成⾃他利益故. 我今發起菩提⼼

qོགས་བ�་དག་ན་བNགས་པཡི།  སངས་fས་Iང་gབ་སེམས་དཔའ་གསོན།
བདག་གིས་bོག་པའི་Iང་gབ་qིར།. དེང་ནས་Iང་gབ་སེམས་པnེད་དོ།

安住⼗⽅世界中. 諸佛菩薩請傾聽
我為圓滿菩提故. 從今發起菩提⼼

ཞེས་ལན་གHམ་Eི་�ོ་ནས་nབས་འpP་སRམས་བnེད་ནན་ཏན་�་Iས་ལ།

（念誦三次，再三修習皈依、發⼼）
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3、加持⼟地與供品
ཐམས་ཅད་0་ནི་ས་གཞི་དག  གསེག་མ་ལ་སོགས་མེད་པ་དང་།།

ལག་མཐིལ་Uར་མཉམ་བཻa་ཡའི། རང་བཞིན་འཇམ་པོར་གནས་Lར་ཅིག 

⼀切地基化清淨    無有砂礫等雜物
⾯均平坦如掌⼼    性同琉璃甚平滑

*་དང་མི་ཡི་མཆོད་པའི་bས།  དངོས་H་བཤམས་དང་ཡིད་Gིས་?ལ།
Kན་བཟང་མཆོད་cིད་d་ན་མེད། ནམ་མཁའི་ཁམས་Kན་]བ་Lར་ཅིག །
⼈間天界諸供品    真實陳列與意化
普賢無上供養雲    祈願遍滿虛空界

๏ 供雲陀羅尼

ཨn་ན་མོ་བྷ་ག་ཝ་ཏེ།  བ�་�་ར་�་མa་ནེ་  ཏ་�་ག་ཏ་ཡ། 
ཨ�་ཏེ་ས��ཾ་`�་ཡ།  ཏ ་�།  ཨn་བ�¡་བ�¡།  མy་བ�¡། 

མy་ཏེ་ཛ་བ�¡།  མy་བི ་བ�¡། 
མ¢་བ?་དྷ@་ཙ�་£་བ�¡།  མy་བ?་དྷ@་མ¤ོ་པ་སཾ་  ¥་མ་ཎ་བ�¡། 

ས¦་ཀ§་o་ཝ་ར་ཎ་  བི་ཤོ་དྷ་ན་བ�¡་x་y།
嗡  拿摩巴嘎哇爹  邊雜薩拉  乍瑪答涅
答他嘎⼤雅   阿拉哈爹   三藐三布答雅
爹雅他   嗡   邊澤   邊澤   瑪哈邊澤   

瑪哈爹雜邊澤   瑪哈比雅邊澤  瑪哈缽提  
吉答邊澤。 瑪哈缽地   曼卓巴森   乍瑪那邊澤   

薩爾哇   嘎爾瑪   阿哇惹拿 
筆修答那   邊澤   梭哈 (3 遍) 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๏ 真諦⼒頌

དཀོན་མཆོག་གHམ་Eི་བདེན་པ་དང། 
སངས་fས་དང་Iང་gབ་སེམས་དཔའ་ཐམས་ཅད་Gི་Iིན་Eིས་བJབས་དང། 

ཚZགས་གཉིས་ཡོངས་H་bོགས་པའི་མངའ་ཐང་ཆེན་པོ་དང།

 ཆོས་Gི་དIིངས་hམ་པར་དག་ཅིང་བསམ་Eིས་མི་
]བ་པའི་/ོགས་Gིས་དེ་བཞིན་ཉིད་0་Lར་ཅིག།

1. 願以三寶 . 真諦⼒、
2. ⼀切佛菩薩 . 加持⼒、
3. 圓滿福智資糧.⼤威神⼒、
4. 清淨不可思議 . 法界⼒、
    令供品  真實化現。

4、迎 請  �ན་འ�ེན།

མ་iས་སེམས་ཅན་Kན་Eི་མགོན་Lར་ཅིང། བ0ད་jེ་དkང་བཅས་མི་ཟད་
འཇོམས་མཛད་*། 。དངོས་hམས་མ་iས་ཡང་དག་མ]ེན་Lར་པའི། 

བཅོམ་mན་འཁོར་བཅས་གནས་འདིར་གཤེགས་H་གསོལ།།

⼀切無餘眾⽣依怙主   
摧滅無盡魔軍勝戰尊 
⼀切實相無餘遍知者   
世尊眷屬祈請降臨此
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5、⼤乘不共皈依發⼼  öབས་སེམས།

སངས་fས་ཆོས་དང་ཚZགས་Gི་མཆོག་hམས་ལ། Iང་gབ་བར་0་བདག་ནི་nབས་H་
མཆི།བདག་གིས་oིན་སོགས་བEིས་པའི་ཚZགས་hམས་Gིས། འpོ་ལ་ཕན་qིར་སངས་

fས་འrབ་པར་ཤོག 


諸佛正法賢聖三寶尊    
從今直⾄菩提我皈依
我以所⾏施等諸資糧    

         為利有情故願⼤覺成 （3 遍）

6、四無量⼼  ཚད་མེད་བཞི།

(2022/8/1開⽰:皈依偈中之利益有情的實際⾏動.)

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་བདེ་བ་དང་བདེ་བའི་s་དང་mན་པར་Lར་ཅིག །
   願⼀切有情具樂及樂因

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་tག་བ>ལ་དང་tག་བ>ལ་གི་s་དང་འuལ་བར་Lར་ཅིག །                 
  願⼀切有情離苦及苦因
སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་tག་བ>ལ་མེད་པའི་བདེ་བ་མི་འuལ་བར་Lར་ཅིག །

  願⼀切有情不離無苦之樂      
སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ཉེ་རིང་ཆགས་སང་uལ་བའི་བཏང་སོམས་ལ་གནས་པར་Lར་ཅིག 

  願⼀切有情遠離愛惡親疏住平等捨  

（3遍）

 / 128 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

7、普賢七⽀供養  བཟང་�ོད་�ོན་ལམ།
།ཇི་=ེད་H་དག་qོགས་བ�འི་འཇིག་<ེན་ན། །0ས་གHམ་གཤེགས་པ་མི་ཡི་སེང་གེ་Kན།
།བདག་གིས་མ་iས་དེ་དག་ཐམས་ཅད་ལ། །iས་དང་ངག་ཡིད་དང་བས་qག་བEིའོ། །

所有⼗⽅世界中    三世⼀切⼈師⼦   
我以清淨⾝語意    ⼀切遍禮盡無餘 
བཟང་པP་��ད་པའི་�ོན་ལམ་/ོབས་དག་གིས། །fལ་བ་ཐམས་ཅད་ཡིད་Gི་མངོན་Hམ་0། །

ཞིང་གི་�ལ་=ེད་iས་རབ་བ�ད་པ་ཡིས། །fལ་བ་ Kན་ལ་རབ་�་qག་འཚལ་ལོ། །

普賢⾏願威神⼒    普現⼀切如來前   
⼀⾝復現剎塵⾝    ⼀⼀遍禮剎塵佛 
�ལ་གཅིག་/ེང་ན་�ལ་=ེད་སངས་fས་hམས། །སངས་fས་�ས་Gི་དyས་ན་བNགས་པ་དག །

དེ་Uར་ཆོས་Gི་དIིངས་hམས་མ་iས་པ། །ཐམས་ཅད་fལ་བ་དག་གིས་གང་བར་མོས།

於⼀塵中塵數佛    各處菩薩眾會中   
無盡法界塵亦然    深信諸佛皆充滿 

།དེ་དག་བ>གས་པ་མི་ཟད་f་མཚZ་hམས། །དIངས་Gི་ཡན་ལ་f་མཚ�འ�་�་Kན་Eིས།
།fལ་བ་Kན་Eི་ཡོན་ཏན་རབ་བQོད་ཅིང༌། །བདེ་ བར་གཤེགས་པ་ཐམས་ཅད་བདག་གིས་བ/ོད།

各以⼀切⾳聲海    普出無盡妙⾔辭   
盡於未來⼀切劫    讚佛甚深功德海 
།མེ་ཏོག་དམ་པ་འBེང་བ་ དམ་པ་དང༌། །སིལ་=ན་hམས་དང་~ག་པ་ག0གས་མཆོག་དང༌།

།མར་མེ་མཆོག་དང་ག0ག་�ོས་དམ་པ་ཡིས། །fལ་བ་དེ་དག་ལ་ནི་མཆོད་པར་བEི།

以諸最勝妙華鬘    伎樂塗香及傘蓋   
如是最勝莊嚴具    我以供養諸如來 

།ན་བཟའ་དམ་པ་hམས་དང་�ི་མཆོག་དང༌། །qེ་མ་Xར་མ་རི་རབ་ མཉམ་པ་དང༌།
།བཀོད་པའི་]ད་པར་འཕགས་པའི་མཆོག་Kན་Eིས། fལ་བ་དེ་དག་ལ་ནི་མཆོད་པར་བEི།

最勝衣服最勝香    末香燒香與燈燭
⼀⼀皆如妙⾼聚    我悉供養諸如來 
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མཆོད་པ་གང་hམས་d་མེད་f་ཆེ་བ། ། དེ་དག་fལ་བ་ཐམས་ཅད་ལ་ཡང་མོས།

།བཟང་པP་��ད་ལ་དད་པའི་/ོབས་དག་གིས། །fལ་བ་Kན་ལ་qག་འཚལ་མཆོད་པར་བEི། །   

我以廣⼤勝解⼼    深信⼀切三世佛
悉以普賢⾏願⼒    普遍供養諸如來 
འདོད་ཆགས་ཞེ་jང་གཏི་�ག་དབང་གིས་ནི། །iས་དང་ངག་དང་དེ་བཞིན་ཡིད་Gིས་Gང༌།།
jིག་པ་བདག་གིས་བEིས་པ་ཅི་མཆིས་པ། །དེ་དག་ཐམས་ཅད་བདག་གིས་སP་ས�ར་བཤགས།   

我昔所造諸惡業    皆由無始貪嗔痴
從⾝語意之所⽣    ⼀切我今皆懺悔 

།qོགས་བ�འི་fལ་བ་Kན་དང་སངས་fས་�ས། །རང་fལ་hམས་དང་�ོབ་དང་མི་�ོབ་དང༌།
།འpོ་བ་Kན་Eི་བསོད་ནམས་གང་ལ་ཡང༌། །དེ་དག་Kན་Eི་Qེས་H་བདག་ཡི་རང༌། །

⼗⽅⼀切諸眾⽣    ⼆乘有學及無學   
⼀切如來與菩薩    所有功德皆隨喜 

གང་hམས་qོགས་བ�འི་ འཇིག་<ེན་�ོལ་མ་དག །Iང་gབ་རིམ་པར་སངས་fས་མ་ཆགས་བ�ེས།།

མགོན་པP་དR་དག་བདག་གིས་ཐམས་ཅད་ལ། །འཁོར་ལོ་d་ན་མེད་པ་བ:ོར་ བར་བ�ལ། །

⼗⽅所有世間燈    最初成就菩提者   
我今⼀切皆勸請    轉於無上妙法輪 

�་ངན་འདའ་/ོན་གང་བཞེད་དེ་དག་ལ། །འpོ་བ་Kན་ལ་ཕན་ཞིང་བདེ་བའི་qིར། ། 

བ:ལ་པ་ཞིང་གི་�ལ་=ེད་བNགས་པར་ཡང༌། །བདག་ གི་ཐལ་མོ་རབ་oར་གསོལ་བར་བEི།

諸佛若欲⽰涅槃    我悉⾄誠⽽勸請   
唯願久住剎塵劫    利樂⼀切諸眾⽣ 
།qག་འཚལ་བ་དང་མཆོད་ཅིང་ བཤགས་པ་དང༌། །Qེས་H་ཡི་རང་བ�ལ་ཞིང་གསོལ་བ་ཡི།

།དགེ་བ་�ང་ཟད་བདག་གིས་ཅི་བསགས་པ། །ཐམས་ཅད་བདག་གིས་Iང་gབ་qིར་བ>Pའ�།

所有禮讚供養福   請佛住世轉法輪   
隨喜懺悔諸善根   迴向眾⽣及佛道 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七⽀⾏願⽂  (七句略版)

 �ོ་གHམ་�ས་པའི་�ོ་ནས་qག་འཚལ་ལོ།དངོས་གཤམས་ཡིད་?ལ་མཆོད་cིན་མ་iས་འyལ།།
ཐོག་མེད་ནས་བསགས་jིག་�ང་ཐམས་ཅད་བཤགས།  nེ་འཕགས་དགེ་བ་hམས་ལ་Qེས་ཡི་
རང་།།འཁོར་བ་མ་/ོང་བར་0་ལེགས་བNགས་ནས།  འpོ་ལ་ཆོས་Gི་འཁོར་ལོ་བ:ོར་བ་དང་།། 

བདག་གཞན་དགེ་hམས་Iང་gབ་ཆེན་པོར་བ>ོ།།

 ⾝語意⾨誠禮敬  實觀供雲悉呈奉
 無始積惡皆懺悔  凡聖善業皆隨喜 
 輪迴未已請住世  為利眾⽣轉法輪 

⾃他善聚迴菩提 
8、獻曼達（長曼達.不⽤）

為求受戒，頂禮上師三拜後，⾄誠獻上曼達。
曼達有廣、略⼆種，廣者三⼗七供，略者僅誦曼達七供。 

  ཞིང་ཁམས་འyལ་བར་N། 茲供養淨⼟     ཨ4་བ¬་་མི་®ཿ  ¯ཾ།  
嗡  本札  布彌  啊吽 དབང་ཆེན་གསེར་Eི་ས་དཞི། 

廣嚴黃⾦地基 ཨ4་བ¬་རེ་ཁེ་®ཿ  ་¯ཾ། 嗡 本札 瑞給啊吽    

①ཕི་-གས་རི་ཁོར་xག་གིས།  བ:ོར་བའི་དyས་H་རིའི་fལ་པP་རz་རབ། 
外以鐵圍⼭ 環繞中央⼭王須彌⼭

②ཤར་iས་འཕགས་པོ།東勝⾝洲③*ོ་འཛམ་y་གིང་།南瞻部洲

④Wབ་བ་ལང་�ོད། ⻄⽜賀洲 ⑤Iང་�་མི་=ན། 北俱盧洲

⑥⑦iས་དང་iས་འཕགས། ⾝洲、勝⾝洲 ⑧⑨±་ཡབ་དང་±་

ཡབ་གཞན། 拂洲、別拂洲⑩⑪གཡོ་mན་དང་ལམ་མཆོག་འpོ།⼩
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⾏洲、勝道⾏洲  ⑫⑬�་མི་=ན་དང་�་མི་=ན་གི་3། 
惡⾳洲、惡⾳對洲 ⑭རིན་པP་ཆRའི་རི་བོ། 寶⼭王

 ⑮དཔག་བསམ་གི་ཤིང་། 如意樹 ⑯འདོད་འཇོའ་ིབ།滿願⽜
⑯མ་�ོས་པའི་ལP་ཏ�ག⾃然稻 ⑱འཁོར་ལP་རzན་པP་ཆR། 法輪寶
  ⑲ནོར་y་རིན་པP་ཆR། 如意寶 ⑳བ¤ན་མP་རzན་པP་ཆR།王后寶

㉑dོན་པP་རzན་པP་ཆR།⼤⾂寶㉒²ང་པP་རzན་པP་ཆR། ⼤象寶

 ㉓<་མཆོག་རིན་པP་ཆR། 良⾺寶㉔ དམག་དཔོན་རིན་པP་ཆR།將軍寶 
㉕དཏེར་ཆེན་པོའ་ིyམ་པ།⼤寶藏瓶㉖�ེག་མོ་མ། 嬉天女 

㉗Bེང་བ་མ། 鬘天女 ㉘³་མ། 歌天女 ㉙གར་མ། 舞天女
 ㉚མེ་ཏོག་མ། 花天女㉛བ0ག་སོས་མ། 燃香女

㉜wང་གསལ་མ། 明燈女 ㉝�ི་ཆབ་མ། 塗香女
㉞ ཉི་མ། ⽇ ㉟3་བ། ⽉ ㊱རིན་པP་ཆRའི་ག0གས། 寶傘蓋
㊲qོགས་ལས་hམ་པར་fལ་བའི་fལ་མཚན།⼗⽅尊勝幢

དyས་H་*་དང་མིའི་དཔལ་འIོར་Xན་Hམ་ཚZགས་པ་མ་ཚང་བ་མེད་པ་

中央有豐盈圓滿清淨悅意之

གཙང་ཞིང་ཡིད་0་འོང་བ་འདི་དག་དིན་ཅན་M་བ་དང་བsད་པར་བཅས་པའི་

天⼈資具，將此妙寶供養

དཔལ་mན་d་མ་དམ་པ་hམས་དང་]ད་པར་0་ཡང་ཕོགས་བ�འི་fལ་བ་�ས་དང་བཅས་པའི་

⼤恩根本傳承具德賢聖諸上師

*་ཚZགས་འཁོར་དང་བཅས་པ་hམས་ལ་ཞིང་ཁམས་དyལ་བར་བEིའོ། 
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�གས་རེས་འpོ་བའི་དོན་0་བཞེས་H་གསོལ།

及⼗⽅諸佛菩薩海會眷屬，
為利眾⽣祈請慈悲納受，

བཞེས་ནས་Gང་བདག་སོགས་འpོ་བ་མ་Lར་ནམ་མཁའི་མཐའ་དང་མཉམ་པའི་

受此供已，祈請深⼼悲愍，加持我等眾⽣及

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ལ་�གས་བMེ་བ་ཆེན་པོའ་ི�ོ་ནས་Iིན་Eིས་བJབ་�་གསོལ།

量同虛空⼀切如⺟有情。

9、獻曼達  མÉལ（略版）

།ས་གཞི་�ོས་Gིས་~གས་ཤིང་མེ་ཏོག་བ´མ། །རི་རབ་²ིང་བཞིར་ཉི་3ས་བfན་པ་འདིས། 
།སངས་fས་ཞིང་0་དམིགས་ཏེ་Xལ་བ་ཡིས། །འpོ་Kན་hམ་དག་ཞིང་ལ་�ོད་པར་ཤོག ། 

妙香遍塗花散之⼤地   須彌四洲⽇⽉所莊嚴
淨如佛⼟我樂敬供養   願諸有情共享此淨⼟

（兜率百尊之「請轉法輪⽀」）
Q་བ¤ན་d་མ་དམ་པ་]ེད་hམས་Gིས། ཆོས་�འི་མཁའ་ལ་མ]ེན་བMེའི་cིན་འ£ིགས་ནས
ཇི་Uར་འཆམས་པའི་ག0ལ་Iའི་འཛ¢ན་མ་ལ། ཟབ་fས་ཆོས་Gི་ཆར་པ་དབབ་�་གསོལ།

⾄尊上師聖者汝等眾
法⾝虛空智悲祥雲集
隨機應化於所調⼤地
祈請任運降下法露雨

ཨིདཾ་ ་�་ ར®་ མ¤ལ་ ཀཾ་ནིÉ་ ཏ་ཡ་མི།    
意當⽊  咕嚕⽇阿那  曼扎拉岡⽊   尼雅達雅米 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10、領受⼤乘布薩律儀 

右膝著地，雙⼿合掌，作是思維：

（正授説明）
 我等眾⽣，量同虛空，無始劫來以迄於今，雖曾經歷⼀切

輪迴、乃⾄惡道無量痛苦，卻未 ⽣起剎那之厭離⼼。
執苦為樂，

執無我為我，任此錯誤思維⼒，遂為業與煩惱所⽀引，
不得⾃主，以後所歷痛苦，較之往昔，勢將更深更巨。

思維及此，必⼼⽣悶惱。然釋迦牟尼等過去諸佛世尊，
亦非⾃初即已成佛，往昔亦如吾等， 住於⽣死輪迴，因與

諸善知識值遇，由彼之恩，
於輪迴⼼⽣厭離，於⼀切眾⽣亦⼼⽣慈悲，

遂發菩提⼼，受此⼤乘布薩律儀，清淨守持，學習正道⽽
成正覺。

我亦如過去諸佛，由善知識恩，值遇⼤乘法，倘於此刻發
菩提⼼，學習正道，終能成就佛果。

雖則如是，⽽如困弱老⺟⼀切有情，遍滿虛空， 是為根、
道、果

任何階段不可或無之⾄親，是乃出⽣此世後世⼀切資糧
之如意寶珠，⾃無 始以來直⾄輪迴解脫，恩養守護於我，

倘若棄彼不顧，不僅愚昧，何異畜⽣！是以，
我欲為量等虛空⼀切如⺟有情成就無上正等佛果。

故我今於諸佛菩薩尊前受持⼤乘布薩律儀， 
⾄明⽇⽇初出前，善為守持。

思維是已，乃不禁悲泣落淚、⾝之⽑豎。
隨上師念誦如下： 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（正授   ⼤乘八關齋戒）
qགོས་ བ�་ ན་ བNགས་ པའི་ སངས་ fས་ དང་།  Iང་ gབ་ སེམས་ དཔའ་ ཐམས་ ཅད་

    安住於⼗⽅之⼀切佛菩薩
བདག་ ལ ་དགོངས་ H་ གསོལ།      （此下粗⿊⾊句.親於師長前時才念）

祈請護念我。祈請上師護念我
ཇི་Uར་>ོན་Eི་དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་དp་བཅོམ་པ་ཡང་དག་པར་bོགས་པའི་

སངས་fས་<་ཅང་ཤེས་U་y། ²ང་བP་ཆRན་པོ།I་བ་Iས་ཤིང་། Iེད་པ་Iས་པ།
如同往昔如來   應供   正等覺。猶如聰

慧⾺  及⼤象王  應作者作  所作已辦

|ར་བོར་བ། རང་གི་དོན་Qེས་H་ཐོབ་པ། �ིད་པ་Kན་�་oོར་བ་ཡོངས་H་ཟད་པ། 
ཡང་དག་པའི་བཀའ།ལེགས་པར་hམ་པར་pོལ་བའི་�གས། ལེགས་པར་hམ་པར་

pོལ་བའི་ཤེས་རབ་ཅན་དེ་དག་གིས།

捨諸重擔 逮得⼰利   盡諸有結
具真實語  ⼼善解脫 正智解脫者 

སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་Gི་དོན་Eི་qིར་དང་། ཕན་པར་I་བའི་qིར་དང་། pོལ་བར་I་བའི་qིར་
དང་།�་གེ་མེད་པར་I་བའི་qིར་དང་། ནད་མེད་པར་I་བའི་qིར་དང་།

彼等為⼀切有情。為饒益眾⽣。
為解脫眾⽣。為除饑荒。為除疾疫

Iང་gབ་Gི་qོགས་Gི་ཆོས་hམས་ཡོངས་H་bོགས་པར་I་བའི་qིར་དང་།d་ན་མེད་པ་

ཡང་དག་པར་bོགས་པའི་Iང་gབ་ངེས་པར་<ོགས་པར་I་བའི་qིར་ གསP་o�ང་ཡང་དག་
པར་མཛད་པ་དེ་བཞིན་0།

為圓滿三⼗七道品。為證得無上正等
菩提。清淨奉持此⼤乘布薩律儀
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བདག་མིང་འདི་ཞེས་བEི་བས་Gང་། 0ས་འདི་ནས་བ¨ང་/ེ། ཇི་�ིད་སང་ཉི་མ་མ་ཤར་Eི་
བར་0་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་Gི་དོན་Eི་qིར་དང་།

我  某某 （唱念⾃⼰名字）。從此刻起
⾄明⽇太陽未升前。為⼀切有情

ཕན་པར་I་བའི་qིར་དང་། pོལ་བར་I་བའི་qིར་དང་། �་གེ་མེད་པར་I་བའི་qིར་དང་། 
ནད་མེད་པར་I་བའི་qིར་དང་།Iང་gབ་Gི་qོགས་Gི་ཆོས་hམས་ཡོངས་H་bོགས་པའི་qིར་དང་

為饒益眾⽣。為解脫眾⽣。為除饑荒。
為除疾疫。為圓滿三⼗七道品

d་ན་མེད་པ་ཡང་དག་པར་bོགས་པའི་Iང་gབ་ངེས་པར་<ོགས་པར་I་བའི་qིར་

གསP་o�ང་ཡང་དག་པར་dང་བར་བEིའོ།།。  
為證得無上正等菩提

⽽清淨奉持此⼤乘布薩律儀。
（ཞེས་ལན་གHམ་བQོད།）（複誦三遍）

（受戒已，禮謝上師三拜）

上師念：ཐབས་ཡནི་ནོ།  踏銀挪   (⽅便也)    
受戒者回答：ལེགས་སོ།  雷索   (善哉)

此時，觀想⾃⼼續已然得戒，欣悅歡喜。 

接著如前所述，真切發起菩提⼼， 
⼼中思維： 
如同過去諸佛，⾝語意斷除⼀切殺⽣等惡業； 
我亦如是為利益⼀切眾⽣，於⼀⽇之中斷諸惡業， 
如理修習學處。（如下偈頌所⽰） 
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11、隨上師念誦如下：（受戒持守內容）

དེང་ནས་�ོག་གཅོད་མི་I་ཞིང་།། གཞན་Eི་ནོར་ཡང་dང་མི་I།།

從此我將不殺⽣。他⼈財物亦不取
འ£ིག་པའི་ཆོས་Gང་མི་�ོད་ཅིང་།།    ÷ན་Eི་ཚ¢ག་Gང་མི་^འོ།།

不淨法⾏皆不作。謊⾔妄語亦不說
nོན་ནི་མང་བP་ཉRར་བ<ེན་པའི།།         ཆང་ནི་ཡོངས་H་�ང་བར་I།།

眾多過失之近因。酒精飲料全戒除
£ི་/ན་ཆེ་མཐP་མz་I་ཞིང་།།               དེ་བཞིན་0ས་མ་ཡིན་པའི་ཟས།།

⾼廣⼤床不坐臥。非時食物亦不吃
�ི་དང་Bེང་བ་fན་དང་ནི།།           གར་དང་³་སོགས་�ང་བར་I། །

香⽔華蔓諸莊嚴。歌舞伎樂等戒除
ཇི་Uར་དp་བཅོམ་<ག་�་ནི།།           �ོག་གཅོད་ལ་སོགས་མི་Iེད་Uར།།

恆常猶如阿羅漢。不⾏殺⽣等惡業
དེ་བཞིན་�ོག་གཅོད་ལ་སོགས་�ང་།།         d་མེད་Iང་gབ་�ར་ཐོབ་ཤོག།

我亦戒除殺⽣等。願速證得無上覺
tག་བ>ལ་མང་འªགས་འཇིག་<ེན་འདི།།       �ིད་པའི་མཚZ་ལས་�ོལ་བར་ཤོག

於此紛擾苦世間。祈願度脫輪迴海

12、念珠咒  （3遍）

   ཨn་�་ཙ�་ར་མ་ཎི་�་ཝh་ཡ་�ྃ།

   嗡  如季⽇阿 瑪尼  乍哇  打呀  吽 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13、淨戒陀羅尼咒 （中藏）(21遍)

ཨn་ཨ་མོ་གྷ་ëིལ་སཾ་བྷ་ར། བྷ་རབྷ་ར། མཧ་»�་སÌ་པ³་བི་ì་ཥི་ཏེ། 
í་ཛ།དྷ་རདྷ་ར།  ས་མ�།  ཨ་ཝ་ལ?་ཀb་ཏེ་�ྃ་ཕཊ་x་y།                 

嗡  阿摩嘎細啦  桑⽊巴惹阿  巴惹阿巴惹阿             

瑪哈續打  薩埵  悲瑪  比布克以爹               
布雜  打惹阿打惹阿             

薩⾯⼤  阿哇囉給爹  吽呸  梭哈

14、發願迴向 ：持戒清淨（中藏）

£ིམས་Gི་«ལ་£ིམས་nོན་མེད་ཅིང།  «ལ་£ིམས་hམ་པར་དག་དང་mན།
Jོམ་སེམས་མེད་པའི་«ལ་£ིམས་Gིས།  «ལ་£ིམས་ཕ་རོལ་qིན་bོགས་ཤོག །             

為諸律中無垢戒，持戒清淨無所犯              
願奉此戒無憍慢，圓滿⼫羅波羅蜜

15、獻曼達
（為了感恩上師授戒，向上師及佛菩薩⾄誠獻上感謝曼達）

།ས་གཞི་�ོས་Gིས་~གས་ཤིང་མེ་ཏོག་བ´མ། །རི་རབ་²ིང་བཞིར་ཉི་3ས་བfན་པ་འདིས། 
།སངས་fས་ཞིང་0་དམིགས་ཏེ་Xལ་བ་ཡིས། །འpོ་Kན་hམ་དག་ཞིང་ལ་�ོད་པར་ཤོག ། 

妙香遍塗花散之⼤地   須彌四洲⽇⽉所莊嚴
 淨如佛⼟我樂敬供養   願諸有情共享此淨⼟

ཨིདཾ་ ་�་ ར®་ མ¤ལ་ ཀཾ་ ནིÉ་ ཏ་ཡ་མི།   
意當⽊  咕嚕⽇阿那  曼扎拉岡⽊   尼雅 達雅米 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註1：    獻感謝曼達後可直接   迴向；
                  亦可接著念誦觀⾳菩薩禮讚⽂
                  及⼤悲咒，祈請觀⾳菩薩加持， 
         令我們⽣起為了利益⼀切有情誓願成佛的⼼。

註2：⾏者於受戒前當發菩提⼼，立意廣利眾⽣、
成就佛道。依此儀軌受戒已，

             於⼀⽇之中，須慎守八戒。

                     若能清淨守持，則⽣無量功德，
                      終證 圓覺佛果。若有違犯，必⽣重罪。
                      隨其持犯，各得善報苦果，無有差誤。
                     今暇滿之⾝，難得已得；
                     佛陀法教，難聞已聞； 
                    ⼜為善知識所攝受，已了知取捨之法，
                    未為⾝⼼惡緣所執，俱能成辦⾃他利益。⾏者

宜善思擇，精勤辦道，
                 莫負歲⽉，空入寶洲。

16、觀⾳菩薩禮讚⽂

nོན་Eིས་མ་གོས་�་མདོག་དཀར།   bོགས་སངས་fས་Gིས་དy་ལ་མཛ�ས།
�གས་Qེའི་�ན་Eིས་འpོ་ལ་གཟིགས།。�ན་རས་གཟིགས་ལ་qག་འཚལ་ལོ།

無瑕清淨⾝⽩⾊。阿彌陀佛頂上嚴
慈眼悲憫視眾⽣。頂禮觀世⾳菩薩
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17、⼤悲咒  （藏⾳）

① ན་མོ་ར®་×་î་ཡ།   ན་མཿ  oÉ་ï་ན་�་ག་ར།。 བེེ་རོ་ཙ་ན། 
——————————————————————————————————————————————

② ¶་ཧ་s་ð་ཡ། ཏ་�་ག་¢་ཡ། ཨ�་ཏེ། ས��ཾ་`�ཡ།
——————————————————————————————————————————————

③  ན་མཿ  ་ས¦་ཏ་�་ག་ཏ་çཿ    ཨ�་ཏེ་çཿ   ས��ཾ་`�ེ་çཿ   
———————————————————————-—————-——————-———————

④ ན་མཿ  oÉ་ཨ་ཝ་ལ?་ཀ@་ཏེ་ñ་s་ཡ།  བ?་དྷ@་ས་ò་ཡ། མ་y་ས་ò་ཡ། 
———————————————————————————————————————————

⑤ མ་y་Ý་�་ཎི་Ý་ཡ། ཏ ་�། ༀ་དྷ་ར་དྷ་ར། དྷི་རི་དྷི་རི། Å་�་Å་�། 
——————————————————————————————————————————

⑥ ཨིóེ་ཝེóེ།  ཙ་ལེ་ཙ་ལེ།  �་ཙ་ལེ་�་ཙ་ལེ། 
¾་Q་མེ་¾་Q་མེ་ཝ་རེ།  ཨི་ལི་མི་ལི། ཙ�་ཏི་ô་ལ་ཨ་པ་ན་ཡེ་x་y། 

① 拿摩惹那劄雅呀。拿瑪阿爾雅
嘉那 薩嘎喇。⾙若劄那。

② 布哈喇劄雅.⼤他嘎⼤呀.  
阿爾哈爹.  三呀三⽊布達呀。

③ 拿瑪薩爾哇. ⼤他嘎爹⾙. 阿爾哈爹
⾙。三呀三⽊ 布爹⾙。

④拿瑪阿爾雅  阿哇羅格以爹。修喇呀.波
地薩埵呀。瑪哈薩埵呀。
⑤ 瑪哈 嘎如尼嘎呀 。爹呀他. 
嗡. 達喇達喇.迪⽇迪⽇ .讀如讀如 .
⑥ 醫哲哇哲. 雜列雜列 .炸雑列 .
炸雑列.固蘇美 .固蘇瑪哇惹. 
醫利米利積諦左拉. 阿巴那耶梭哈. 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18、六字⼤明咒：6圈

ༀ་མ་ཎི་པ³་�ཾ།。 嗡嘛呢⾙美吽

19、廣迴向⽂ 

Iང་gབ་སེམས་མཆོག་རིན་པP་ཆR།། མ་nེས་པ་hམས་nེས་Lར་ཅིག།
nེས་པ་ཉམས་པ་མེད་པར་ཡང་།། གོང་ནས་གོང་0་འཕེལ་བར་ཤོག། 

殊勝菩提⼼妙寶   諸未⽣者令⽣起  
諸已⽣者勿退失   祈願輾轉得增上 

/ོང་ཉིད་U་བ་རིན་པP་ཆR།།   མ་nེས་པ་hམས་nེས་Lར་ཅིག།   
nེས་པ་ཉམས་པམེད་པར་ཡང་།། གོང་ནས་གོང་0་འཕེལ་བར་ཤོག། 

殊勝空正⾒妙寶    諸未⽣者令⽣起  
諸已⽣者勿退失    祈願輾轉得增上

ཕ་མ་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་བདེ་དང་/ན་Lར་ཅིག། ངན་འpོ་ཐམས་ཅད་<ག་�་/ོང་པ་
དང་།། Iང་gབ་སེམས་དཔའ་གང་ན་H་བNགས་པ།།དེ་དག་Kན་Eི་�ོན་ལམ་rབ་Lར་

ཅིག། 
願⼀切⺟有情得安樂  願⼀切惡道恆常空寂 
諸菩薩眾所發利⽣願  願彼如願成就悉圓滿 

ཕོག་བ�་ནམ་མཁའི་མཐས་ག�གས་པས།། སེམས་ཅན་Kན་དོན་བ¦བ་པའི་qིར།།
ཇི་Uར་འཇམ་དIངས་�ོད་མཛད་པ།།བདག་གི་�ོད་པའང་དེ་འ�ར་ཤོག། 

⼗⽅虛空盡邊際   有情普利修習故  
⽂殊如何所⾏為   願我⾏為亦如是 
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ཇི་སིད་ནམ་མཁའ་གནས་པ་དང་།།  འpོ་བ་ཇི་�ིད་་གནས་Lར་པ།། 
དེ་�ིད་བདག་ནི་གནས་Lར་ནས།།  འpོ་བའི་tག་བ>ལ་སེལ་བར་ཤོག། 

乃⾄虛空世界盡    及以眾⽣界盡時  
此中願我恆安住    盡除⼀切眾⽣苦 

（法王 達賴喇嘛長壽祈請⽂）
གངས་རིའི་ç་བས་བ:ོར་བའི་ཞིང་ཁམས་འདིར།།  ཕན་དང་བདེ་བ་མ་iས་འ~ང་བའི་
གནས།། �ན་རས་གཟིགས་དབང་བ/ན་་འཛ¢ན་f་མཚ�་ཡ�།།  ཞབས་པད་�ིད་མཐའི་

བར་0་བ<ན་Lར་ཅིག

雪⼭圍繞淨國度      ⼤樂利益之泉源 
⼤悲觀⾳滇真嘉措尊  輪迴未空祈永住 

（⼀切具德上師長壽祈請⽂）
Qེ་བ¤ན་d་མའི་�་ཚ�་རབ་བ<ན་ཅིང།།hམ་དཀར་Bིན་ལས་ཕོགས་བ�ར་fས་པ་དང་།།
dོ་བཟང་བ/ན་པའི་�ོན་མེ་ས་གHམ་གི།།འpོ་བའི་�ན་སེལ་<ག་�་གནས་Lར་ཅིག

⾄尊上師⾝壽極穩固  ⽩淨事業增廣於⼗⽅
善慧教法炬光耀三界  除眾⽣暗惟願恆安住

（兜率百尊.「迴向⽀」）

བདག་སོགས་ཇི་=ེད་བསགས་པའི་དགེ་བ་འདིས།། བjན་དང་འpོ་བ་Kན་ལ་གང་ཕན་
དང༎ ]ད་པར་Qེ་བ¤ན་dོ་བཟང་pགས་པ་ཡི།།བ/ན་པའི་=ིང་པP་རzང་0་གསལ་Iེད་

ཤོག

如是以我所集諸善業  利益⼀切聖教與眾⽣ 
特於⾄尊洛桑札巴尊  聖教⼼要恆常令顯揚 

�ིབ་་གHམ་ཉོན་མོངས་hམས་སེལ་བ།། ཤེས་རབ་hམ་པར་ཡང་དག་ཐོབ།། 
འpོ་Kན་jིག་�ིབ་དག་པ་དང་།།  Iང་སེམས་�ོད་པར་<ག་�་¦བ།། 
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願消三障諸煩惱   願得智慧真明了  
普願罪障悉消除   世世常⾏菩薩道 

20、修⼼八偈
བདག་ནི་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་ལ། །ཡིད་བཞིན་ནོར་y་ལས་*ག་པའི། །
དོན་མཆོག་བ¦བ་པའི་བསམ་པ་ཡིས། །<ག་�་གཅེས་པར་འཛ¢ན་པར་ཤོག །

我於虛空如⺟眾				視之猶勝如意寶		
依彼能成究竟利				恆常⼼懷珍愛惜		

གང་0་H་དང་འpོགས་པའི་ཚ�།	།བདག་ཉིད་Kན་ལས་དམན་U་ཞིང་།	།	
གཞན་ལ་བསམ་པ་ཐག་པ་ཡིས།	།མཆོག་�་གཅེས་པར་འཛ¢ན་པར་ཤོག	།	

任與誰等會聚時				思⼰較諸他⼈卑		
從⼼深處視眾⽣				恆常尊他為最勝		

�ོད་ལམ་Kན་�་རང་sད་ལ།	།<ོག་ཅིང་ཉོན་མོངས་nེས་མ་ཐག།	
བདག་གཞན་མ་�ངས་Iེད་པས་ན།	།བཙན་ཐབས་གདོང་ནས་3ོག་པར་ཤོག	།	

⼀切威儀觀⾃⼼				微惑尋⽣即察知		
惑仇唯令⾃他損				願速呵斥令消除	

རང་བཞིན་ངན་པའི་སེམས་ཅན་ནི།	།jིག་tག་�ག་པོས་ནོན་མཐོང་ཚ�།	།	
རིན་ཆེན་གཏེར་དང་འBད་པ་བཞིན།	།�ེད་པར་དཀའ་བས་གཅེས་འཛ¢ན་ཤོག	།	

秉性邪惡諸有情				思彼猛烈罪苦煎	
對境如獲珍寶藏				難值修悲願珍惜		

བདག་ལ་གཞན་Eིས་Bག་དོག་གིས།	།གཤེ་�ར་ལ་སོགས་མི་རིགས་པའི།	།	
Eོང་ཁ་རང་གིས་ལེན་པ་དང་།	།fལ་ཁ་གཞན་ལ་འyལ་བར་ཤོག	།	
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彼雖橫⽣嫉妒⼼				非理辱罵謗我等		
盡其損惱我取受				願將利樂奉獻他	

	གང་ལ་བདག་གིས་ཕན་བཏགས་པའི།	།རེ་བ་ཆེ་བ་གང་ཞིག་གིས།	།	
ཤིན་�་མི་རིགས་གནོད་ན་ཡང་།	།བཤེས་གཉེན་དམ་པར་བU་བར་ཤོག	།	

我曾於彼利樂施				並予深⼼寄厚望		
彼卻非理妄加害				願仍視為勝導師	
མདོར་ན་དངོས་དང་བsད་པ་ཡིས།	།ཕན་བདེ་མ་hམས་Kན་ལ་འyལ།	།	
མ་ཡི་གནོད་དང་tག་བ>ལ་Kན།	།གསང་བས་བདག་ལ་ལེན་པར་ཤོག	།	

直接間接諸利樂				願集奉獻如⺟眾		
如⺟有情眾苦迫				我願暗中盡取受	

	དེ་དག་Kན་Gང་ཆོས་བfད་་Gི།	།<ོག་པའི་�ི་མས་མ་Âགས་ཤིང་།	།	
ཆོས་Kན་º་མར་ཤེས་པའི་dོས།	།ཞེན་མེད་འཆིང་བ་ལས་pོལ་ཤོག།	

願此所修⼀切善				莫為八法所垢染		
深觀諸法皆如幻				離執離繫得解脫	

དགེ་བཤེས་ཆེན་པོ་²ང་རི་ཐང་པས་མཛད་པའོ།	།	

21、願望成就真⾔ (3遍)

ཏ ་�།   ཨn་ པõི་dི་ཡ་  ཨ་ཝ་བོ་ö་ནི་  x་y།

爹雅踏 嗡 邊記 格（⽇）依呀
 阿哇波達尼 梭哈  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36、 超薦常⽤咒語 ～ 4+1 

oོང་བའི་:བས་Gི་ག¨ངས་>གས་འགའ། 145

① 不動佛咒：    清淨罪障真⾔
      ན་མོ་。ར®་  ×་î་ཡ།   ཨn་  ཀཾ་ཀ་ནི་  ཀཾ་ཀ་ནི། 
   རོ་ཙ་ནི་ རོ་ཙ་ནི།   ×ོ་ཊ་ནི་ ×ོ་ཊ་ནི།   ÷་ས་ནི་   ÷་ས་ནི། 
  �་ཏི་ཧ་ན་  �་ཏི་ཧ་ན།   ས¦་ཀ§་  བ་རཾ་  Â་ཎི་མེ་


  ས¦་  ས་Ì་  ན་�་  x་y།


 拿摩惹阿哪   扎呀啞  嗡  乾嘎尼。乾嘎尼、
若砸尼   若砸尼  。  后扎尼  后扎尼、

扎薩尼   扎薩尼   །  扎地哈哪   扎地哈哪 、
  薩（⽇）哇.    嘎（⽇）嘛     巴攬

   巴惹阿尼昧、薩（⽇）哇   薩埵   納雜  梭哈     

② 尊聖佛⺟咒：       

    ཨn་ ¿ྃ་ x་y།   ཨn་ཨ་½ི་ཏ་    o་pa་དེ་  x་y།
 嗡  種梭哈   嗡   阿彌達  阿尤答得   梭哈

③ ⼤⽇如來⼼咒      
    

ན་མོ་བྷ་ག་ཝ་ཏེ།  ས¦་Eø་ཏེ་  པ་རི་ཤོ་དྷ་ནི་。s་ð་ཡ།

ཏ་�་ག་ཏ་ཡ།  ཨ་�་ཏེ་ ས�་�ཾ་`�་ཡ།  ཏ་ ་�།
ཨn་ ཤོ་དྷ་ནི་  ཤོ་དྷ་ནི་  ས¦་  Â་པཾ་  བི་ཤོ་དྷ་ནི།
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»�ེ་བི་»་�ེ།  ས¦་  ཀ§་ཨ་ཝ་ར་ཎ་  བི་ཤོ་དྷ་ནི་  x་y།།

    嗡 南無。 巴嘎哇迭   薩爾瓦。 獨爾嘎地
    巴⽇依朽答尼   惹阿雜雅  །   達踏嘎達亞    
    阿爾哈迭  三呀三布達雅  །  迭雅他。 嗡  
修答尼  修答尼   薩爾哇巴邦    比修答尼 །  

秀屋爹比。秀屋爹   薩爾哇  嘎爾嘛   
阿哇⽇阿納。 比修答尼    梭哈 

④ ⼀切如來總咒: དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་5ིའི་:ིང་པོ:
   （2022/8/13仁波切推薦⽽加入）


  ན་མ་  ས¦་  ཏ་�་ག་ཏ་  ùྀ་ད་ཡ་  ཨ་Í་ག་ཏེ༔ 


  ཨn་  ¾་�ཾ་གི་ནི་x་y༔


   那瑪   薩爾瓦  達踏噶達  忒達亞  
   阿努噶得   嗡   估倫

   給（依）尼   梭哈      

⑤ 不空羂索觀⾳⼼咒    

ཨn་  པ³ོ་   úིཥ་  བི་མ་ལེ་   �ྃ་ཕཊ།

 嗡  ⾙摩  巫依尼卡  比瑪蕾  吽沛  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37、上師薈供(簡易版)  X་མཆོད་མདོར་བO། 147                     

薈 供 ⽬ 錄

第⼀部分 ：意樂及發⼼

第⼆部分 ：對境及有境的品質（分⼆）
①《根除我執之教⾔》
②《中觀正⾒引導.“具⾜四念”之道歌·降悉地雨》

第三部分 ：⾃⽣本尊及加持供品

第四部分 ：迎請諸尊並獻供

第五部分 ：享受供品

第六部分 ：加持餘供、再布施

第七 回向 ：《中陰險關救度祈請⽂》

第八部分 ： 最後修密乘的迴向
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第⼀部分 意樂及發⼼ 
（完整版儀軌第 2～6偈）

調整意樂（1 遍）

②རབ་དཀར་དགེ་སེམས་ཆེན་པPའz་ངང་ཉིད་ལས།།བདག་དང་མཁའ་མཉམ་མ་Æན་སེམས་ཅན་
hམས།།དེང་ནས་ཇི་�ིད་Iང་gབ་=ིང་པPའz་བར།།d་མ་དཀོན་མཆོག་གHམ་ལ་nབས་H་འpོ

于⼤⽩淨善⼼本然中，我及等空老⺟有情眾                         
今起直⾄菩提⼼要前，趨趣歸依上師三寶尊

歸      依（3 遍）

③ན་མོ་་�་çཿ །  ན་མོ་`û་ཡ།  ན་མོ་དྷ�་ཡ།  ན་མོ་སü་ཡ། །
      南無咕嚕⾙。南無布達雅。
      南無達瑪雅。南無桑嘎雅。

發      ⼼（3 遍）

④མ་སེམས་ཅན་Kན་Eི་དོན་Eི་qིར། །བདག་ཉིད་d་མ་*ར་Lར་ནས། །
སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་d་མ་*འི། །གོ་འཕང་མཆོག་ལ་འགོད་པར་I། །                 

茲為眾⺟有情利故，⾃成上師本尊已，
應當安置⼀切有情，于勝上師本尊果。                               

特別發⼼       
⑤མ་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་Gི་དོན་0་བདག་གིས་ཚ�་འདི་ཉིད་ལ་�ར་བ་

�ར་བར་གདོད་མའི་སངས་fས་d་མ་*འི་གོ་འཕང་མངོན་0་Iས། 

       茲為眾⺟有情義利，我當於此世中，
迅速.迅速現證原始諸佛.上師本尊之果位。 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⑥མ་སེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་tག་བ>ལ་ལས་བ�ལ། །བདེ་ཆེན་སངས་fས་Gི་ས་ལ་འགོད་
པར་I། །དེའི་qིར་0་ལམ་ཟབ་མོ་d་མ་*འི་hལ་འIོར་ཉམས་H་dང་བར་བEིའོ།                   
為令眾⺟有情離痛苦，安置⼤樂諸佛

清淨刹⼟，是故，實際修持
甚深道上師本尊. 相應瑜伽。

第⼆部分 對境及有境的品質（分⼆）

1、《根除我執之教⾔》

2、《中觀正⾒引導“具⾜四念“之道歌·降悉地雨》
⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
༄༅། །ངར་འཛ¢ན་Mད་ནས་གཅོད་པའི་གདམས་པ། 

       （1）《根除我執之教⾔》 

༄༅། །ཨ4་èøི། །    嗡娑帝！（嗡，吉祥）

 ༡ གདོད་ནས་དག་པའི་སེམས་ཀི་ངP་བP་ཉzད།།Qེན་པར་/ོན་མཛད་�ིན་ཆེན་d་མ་དང་།།
 དIེར་མེད་འཇམ་དཔལ་OP་QR་ཙZང་ཁ་པ།།d་མ་*ག་པའི་*་ཡི་ཞབས་ལ་འ0ད།། 

1.本來即為清淨⼼體性,⾚裸直指⼤恩上師尊
   無異⽂殊⾦剛宗喀巴,上師勝尊⾜下我敬禮

༢གཉིད་Gིས་�ིས་པའི་ཤེས་ངོར་�ི་ལམ་xལ།།º་མས་བ¼ས་པའི་<་དང་²ང་པP་ས�གས།། 
wང་བ་ཙམ་ལས་གཞི་དེར་དོན་གི་ཆོས།།གང་ཡང་མེད་པར་dP་ཡzས་བཏགས་པ་ཙམ།།

2.沉醉眠卧識中之夢境,幻化所欺⾺與⼤象等
   唯相⽽已於彼基事中,絲毫無實唯以⼼安立 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 ༣དེ་བཞིན་བདག་གཞན་འཁོར་བ་མང་འདས་སོགས།།ཆོས་Kན་dོ་དང་མིང་གི་ཐ་=ད་ཀིས།།
 བཏགས་པ་ཙམ་ལས་གདགས་གཞི་hམས་ཀི་/ེང་།།རང་གིས་ཡོད་པ་�ལ་ཙམ་མ་མཆིས་སོ།། 

3.如是⾃他輪涅等諸法,除卻⼼與名⾔安立外
   能於諸般所立基事上,以⾃⼒有塵許亦皆無

༤དེ་U་ན་ཡང་མ་རིག་གཉིད་འ�ག་གིས།།Âགས་པའི་སP་སP་nR་བPའz་ཚZགས་Áག་ངོར།། 
གང་wང་གཞི་དེར་དོན་གིས་rབ་པ་ཞིག།འཆར་«ལ་རང་རེའི་dོ་ངན་འདི་ལ་Uོས།། 

4.然於無明沉睡所薰染,異⽣六識⽅中任顯現
   皆現為於彼基中實成,我等此般劣⼼當省察

༥དེ་Uར་འªལ་པའི་dོ་ལ་wང་བ་ཡི།། ང་སོགས་ངོས་ནས་rབ་པའི་jོད་iགས་འདི།། 
དགག་I་B་མP་ཡzན་པས་dP་ཡz་ངོར།། *ག་མ་མེད་པར་ཁེགས་པ་ཤིན་�་གཅེས།།

5.此⼀遮遣上述錯亂⼼,所現我等實成之軌理
   乃為微細所破故⼼中,無所遺留盡破極珍重

 ༦གལ་ཏེ་ང་ཞེས་Xང་པPའz་/ེང་ཉིད་0།།མིང་ཙམ་མིན་པར་རང་ཉིད་ཡོད་Lར་ན།།
 གཞན་ལ་རག་ལས་Uོས་rབ་མི་�ང་བས།།བདག་Xང་ཤར་Wབ་རི་བཞིན་འuེལ་མེད་འLར།།

6.倘謂我時於諸蘊聚上,非僅唯名⽽是⾃體有
   觀待他者⽽成則不堪,我蘊便成無關如⼆⼭

༧གཞན་ཡང་གཅིག་དང་0་མ་s་འuས་སོགས།།hམ་པར་བ<གས་པས་ངེས་ངོར་ད¸ད་Iའི་
ཆོས།།�ལ་ཙམ་མི་དམིགས་དམིགས་གཏད་ཞིག་པ་ཡི།།/ོང་སང་མཁའ་Uར་ཤར་བའི་ཤེས་རབ་

དེ།།

7.此外以⼀多及因果等,因理決定⽅中所察法
  了無可緣其所緣破滅,遂現如虛空般空朗慧 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༨U་བ་དངོས་ཡིན་དེ་དང་0ས་མ«ངས་H།།མི་བbེད་�ན་པས་འཚ¢ར་བ¨ང་ཤེས་བཞིན་གི།། 
fང་སོ་བ¤གས་ནས་ཏིང་འཛ¢ན་བ<ན་པP་ཡz།།བདེ་གསལ་མི་<ོག་�ོམ་Eི་ཡང་Mེར་སོན།།

8.此即⾒地正⾏尚同時,繫念不忘緊持及正知
   遙察⽅可臻達堅固定,樂明無別觀修之巔峰

༩དེ་Uར་Mེ་གཅིག་འཇོག་དང་ཡང་ནས་ཡང་།།ད¸ད་པས་ངེས་ཤེས་½གས་�ག་OP་QR་Uར།། 
མི་ཤིགས་Mེ་མོ་བf་པའི་མཚZན་ཆ་ཡིས།།བདག་འཛ¢ན་རི་བོ་འཇོམས་པར་གདོན་མི་ཟ།།

9.如是專注⼀趣並再再,詳察所成強猛定知⼒
   猶如⾦剛不壞百鋒刃,盡摧我執⾼⼭何待⾔

༡༠མཉམ་བཞག་མཁའ་Uར་དག་པའི་Qེས་ཐོབ་�།།<ེན་འབེལ་ཚZགས་པ་དབང་པPའz་གN་རིས་
Uར།།མ་བ<གས་ཉམས་H་མཚར་བའི་wང་བ་Kན།།རང་བཞིན་ཅིར་ཡང་མ་rབ་བ¼་uིད་ཙམ།

10.如空清淨等持後得中,因緣和合猶如霓虹影
不加考量感受中紛呈,⾃性皆不成立唯欺誑

༡༡བདེ་tག་�ི་ལམ་xལ་གི་རོལ་པ་དང་།།ག¨གས་wང་º་མས་?ལ་པའི་pོང་]ེར་འ�།།
�་pག་རི་Xག་/ོང་པའི་uག་ཅ་དང་།།མ«ངས་མོད་ཞེན་པས་འµག་མོད་Iིས་པ་བཞིན།།

11.苦樂皆如夢境之遊戲,⾊相皆如幻化之城市
⾳聲等同空⾕之迴響,若爾猶起執著如稚童

༡༢འོན་Gང་nེས་yའི་བཞིན་དང་མེ་ལོང་གསལ།།འBད་ཚ�་/ོང་པའི་ག¨གས་བ�ན་བ=ོན་མེད་

0།། ཤར་བཞིན་ཆོས་Kན་wང་དང་/ོང་པ་¨ང་།།གཅིག་�་འ0་བའི་<ེན་འuེལ་བ¼་མེད་qིར།།
12.然⽽如同臉龐與鏡⾯,遇時空中影像無爭現
同理諸法之上現與空,兩⾯⼀體緣起無欺故 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 ༡༣རང་sད་jོམ་པ་གHམ་གི་བཅས་མཚམས་སོགས།།དཀར་ནག་B་ཞིང་B་བའི་dང་དོར་
ལའང་།ཞིབ་མོར་འµག་པའི་hམ་ཐར་གཙང་མ་ཡིས།།dོ་བདེ་གཏན་གི་མ0ན་མ་བ¦བ་པར་I།།

13.⾃⼼於彼三戒制限等,善惡微中極微諸取捨
   亦當謹⼩慎微⾏⾼潔,⽅可成辦究竟之⼼樂

༡༤iས་འདི་མི་གཙང་གང་བའི་b་wོད་དང་།།ལོངས་oོད་Àང་མའི་Mི་Uར་གཞན་དབང་ཅན།། 
གཉེན་བཤེས་ཚZང་འ0ས་འpོན་བཞིན་xད་ཙམ་ཚZགས།།བདེ་འIོར་གཤེད་མའི་དག་ཡི་བ¼་

uིད་ཙམ།།

14.此⾝如盈糞穢之瓦罐,受⽤如蜂之蜜屬他有
   親朋如集市客須臾聚,富⾜僅為閻魔仇敵餌

༡༥ཚ�་འདིར་རི་གཟར་�ར་0་འབབ་པའི་g།།ཇི་བཞིན་�ར་མpོགས་འཆི་བདག་Áང་0་=ེག། 
ཉིན་Iེད་Wབ་རིར་འཛ�གས་པའི་>་གོང་0།།མི་འཆིའི་གདེང་ཚད་རང་ལ་ཡོད་མིན་Gང་།།

15.今⽣恰似崖邊瀑布⽔,競速奔赴死主閻王前
   ⾃⼰雖於⽇薄⻄⼭前,亦難擔保必定能不死

༡༦ཆོས་བfད་Iིས་པ་དགའ་བའི་རོལ་Mེད་ལ།།ཆགས་པས་Xགས་Gི་མ0ན་མ་Òང་ལ་བ�ར།། 
དེ་Uར་$ན་�ོངས་བདག་དང་བདག་འ�་ཡི།།སེམས་ཅན་ངང་«ལ་=ིང་ནས་མ་བཟོད་དེ།།

16.仍於八法童稚之歡戲,深⽣耽著壯志隨風散
   蠢鈍如斯我及如我者,有情慘況⼼中不可忍

༡༧d་མེད་Iང་gབ་ཐོབ་འདོད་སེམས་བnེད་Gིས།།ཟིན་པ་མེད་པར་ཉིན་མཚན་ཁོར་མོ་xག།

 �ོ་གHམ་དགེ་བའི་ལས་ལ་བ�ལ་བས་Gང་།།ཐེག་ཆེན་qོགས་ལ་ཉེ་བ་ཙམ་ཡང་མིན།།
17.若無求獲無上⼤菩提,發⼼攝持縱盡諸晝夜
   不息策勵三⾨趨善業,絲毫未達近似⼤乘⽅ 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༡༨དེ་བས་hམ་དག་Iང་gབ་སེམས་བnེད་དེ།།Jབས་ཆེན་s་དང་འབས་yའི་ཐེག་པ་ལས།།

 གHངས་པའི་fལ་�ས་�ོད་པ་f་མཚ�་ཡ�།།ཕ་རོལ་བMོན་པའི་/ོབས་Gིས་Nགས་ཤིག་�།

18.故當以彼清淨之發⼼,如其偉⼤因與果乘中
   所說佛⼦⾏海之彼岸,能起⼤精進⼒終踏上

༡༩དེ་Uར་འªལ་པ་མེད་པའི་U་�ོམ་�ོད།།ལེགས་བཤད་དIར་Eི་±་ཆེན་བ�ངས་པའི་�ས།། 
འpོ་Kན་མ་རིག་གཉིད་སད་དོན་གཉིས་Gི།།འདོད་ད�ས་མཐའ་ཡས་གཞན་ཕན་འrབ་Lར་

ཅིག།

19.如彼無有錯亂⾒修⾏,善說願如夏⽇驚雷聲
   震醒無明昏睡眾⽣已,⼆利妙寶無邊他利成

ཅེས་པ་འདི་ནི་�ོམ་Mེ་ར་བ་དགའ་mན་དོན་rབ་²ིང་གི་རི་£ོད་བསམ་གཏན་ཆོས་འཁོར་ནས་d་

མ་བ´་ཤིས་བདེ་ལེགས་Gིས། ངར་འཛ¢ན་Mད་ནས་གཅོད་པའི་U་�ོམ་�ོད་པའི་གདམས་པ་ཞིག་
དགོས་ཞེས་fང་རིང་པོ་ནས་བ�ལ་ངོར། འªལ་མེད་ë་སེར་འཆང་བའི་བ/ན་ལ་Nགས་པའི་

དགེ་�ོང་=ོམ་ལས་མཁན་dོ་བཟང་:ལ་བཟང་f་མཚZས་Hག་uིས་H་བEིས་པའོ།

 茲因接到遠在雲南崩傑惹瓦地區、
⽢丹屯珠林（義成洲）寺所屬森丹春廓爾

（禪定法輪寺）茅棚的來信，
謂：「上師吉祥，懇請賜⼀

能根除我執之⾒修⾏教⾔！」
遂由躋⾝於秉持無謬黃帽教法的

怠惰比丘·洛桑格桑嘉措
（善慧賢劫海）⼿書。

  2020/07/08  阿旺松丹恭譯待校
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༄༅། །དy་མའི་U་£ིད་�ན་པ་བཞི་mན་Eི་མ�ར་དIངས་དངོས་rབ་ཆར་འབེབས་
བNགས་སོ།

（2）《中觀正⾒引導.“具⾜四念”之道歌·降悉地雨》

第七世尊者·格桑嘉措  造 
⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ཐབས་ཤེས་¨ང་འµག་འLར་མེད་Gི་གདན་/ེང་ན། །nབས་Kན་ངP་བP་�zན་ཅན་Eི་d་མ་
བNགས། །�ངས་<ོགས་bོགས་པའི་སངས་fས་ཞིག་དེ་ན་གདའ། །

nོན་<ོག་�ངས་ནས་དག་wང་གི་གསོལ་བ་ཐོབ། །རང་སེམས་f་ཡན་0་མ་འཇོག་མོས་�ས་Gི་
ངང་0་ཞོག།�ན་པ་བbེད་མེད་0་Iས་ནས་མོས་�ས་Gི་ངང་0་¨ངས།།

（第⼀念，念師即佛：）

⽅慧雙運不變坐墊上，⼀切歸處體性恩師住
彼中即具斷證圓滿佛，斷尋過⼼⽅得淨相求
⾃⼼當莫放任住敬信，繫念不忘敬信中受持

 འཁོར་བ་མཐའ་མེད་tག་བ>ལ་Eི་བཙZན་ར་ན། །བདེ་བས་ཕོངས་པའི་རིགས་Áག་གི་སེམས་
ཅན་འ]མས། ། �ིན་Eིས་བnངས་པའི་ཕ་མ་hམས་དེ་ན་གདའ། །ཆགས་jང་�ངས་ནས་

གཅེས་འཛ¢ན་དང་=ིང་Qེ་�ོམས། །
（第⼆念、念有情即⽗⺟：）

無邊輪回痛苦監牢中，乏樂六道有情恒漂泊
彼中即具恩育⽗⺟眾，斷貪瞋已珍重並修悲

རང་སེམས་f་ཡན་0་མ་འཇོག་=ིང་Qེ་ཡི་ངང་0་ཞོག།�ན་པ་བQེད་མེད་0་Iས་ནས་=ིང་Qེ་ཡི་

ངང་0་ ¨ངས།

⾃⼼當莫放任住⼤悲，繫念不忘悲⼼中受持 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（第三念、念⾃⾝即壇城：）
nིད་0་ཚZར་བ་བདེ་ཆེན་Eི་གཞལ་ཡས་ན།།Xང་ཁམས་དག་པ་རང་iས་Gི་*་�་བNགས།།

�་གHམ་དIར་མེད་ཡི་དམ་ཞིག་དེ་ན་གདའ། །ཕལ་པར་མ་འཛ¢ན་ང་fལ་དང་གསལ་wང་
oོངས། །

領受幸福⼤樂廣殿中，蘊界清淨⾃⾝天⾝住
彼中即具三⾝無別尊，莫執凡俗將護慢與明

རང་སེམས་f་ཡན་0་མ་འཇོག་ཟབ་གསལ་Eི་ངང་0་ཞོག །
�ན་པ་བQེད་མེད་0་Iས་ནས་ཟབ་གསལ་གི་ངང་0་¨ངས། །

⾃⼼當莫放任住深明，繫念不忘深明中受持

（第四念、念⾃⼼即法性）分⼆：

A.根本定.如虛空的修法：

wང་ཞིང་�ིད་པ་ཤེས་I་ཡི་དGིལ་འཁོར་ན། །ཆོས་ཉིད་དོན་དམ་འོད་གསལ་Eི་ནམ་མཁས་]བ།།
བQོད་uལ་དོན་Eི་གནས་iགས་ཞིག་དེ་ན་གདའ། །dོས་Iས་�ངས་ནས་/ོང་སང་གི་ངP་བ�ར་

Uོས། །རང་སེམས་f་ཡན་0་མ་འཇོག་ཆོས་ཉིད་Gི་ངང་0་ཞོག །
�ན་པ་བQེད་མེད་0་Iས་ནས་ཆོས་ཉིད་Gི་ངང་0་¨ངས། །

顯相萬有所知壇輪中，法性勝義光明虛空遍
彼中即具離詮義真況，斷思慮已當觀空朗體
⾃⼼當莫放任住法性，繫念不忘法性中受持

B.後得位.如幻化的修法：

 wང་བ་w་ཚZགས་ཚZགས་Áག་གི་བཞི་མདོ་ན། །གཞི་M་uལ་བའི་གཉིས་ཆོས་Gི་ཟ་ཟི་མཐོང་། །
བ¼་uིད་º་མའི་Uད་མP་ཞzག་དེ་ན་གདའ།    །བདེན་ནོ་མ་=མ་/ོང་ཉིད་Gི་ངP་བ�ར་Uོས། །

諸相六聚⼗字路⼝中，得⾒離根⼆法之紛繁
彼中即具誘騙之幻戲，莫念為實觀其體性空 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རང་སེམས་f་ཡན་0་མ་འཇོག་wང་/ོང་གི་ངང་0་ཞོག །�ན་པ་བQེད་མེད་0་Iས་ནས་wང་
/ོང་གི་ངང་0་¨ངས། །  (六聚：眼耳⿐舌⾝意6識）

⾃⼼當莫放任住現空，繫念不忘現空中受持

དེ་Uར་Qེ་བ¤ན་འཇམ་དཔལ་དIངས་Gིས་ཆོས་ཀི་fལ་པP་ཙ�ང་ཁ་པ་ཆེན་པོར་དངོས་H་གནང་ཞིང་Qེ་བ¤ན་ཤས་

རབ་སེ% ེང་ལ་བsད་པའི་གདམས་ངག་ ]ད་པར་ཅན་�ན་པ་བཞི་mན་Eི་U་£ིད་དང་oར་བའི་མ�ར་དIངས་
འདི་ཡང་རང་གཞན་Kན་ལ་ཡང་དག་པའི་U་བའི་བག་ཆགས་འཇོག་པའི་ཆེད་0་&Gའི་དགེ་�ོང་dོ་བཟང་བ:ལ་

བཟང་f་མཚZས་བjེབས་པའོ།། །།
上述結合⾄尊⽂殊親⾃授予法王宗喀巴⼤師，

並經由⾄尊喜饒森格（慧獅） 傳承的殊勝教授.——
“具⾜四念之正⾒引導”⽽作的道歌，

乃為令⾃他均能植下清淨⾒地的習氣故，

由釋迦比丘·洛桑格桑嘉措（善慧賢劫海）造。 
2019/5/18  阿旺松丹恭譯。（注：科判為譯者所加）

第三部分 ⾃⽣本尊及加持供品

觀想諸尊                            （完整版儀軌第7⾴）

（2022/8/21開⽰：先⾃⽣本尊，⽅有能⼒加持供品）

①༈བདེ་ཆེན་ངང་ལས་རང་ཉིད་d་མ་*། །གང་དེར་གསལ་བའི་�་ལས་འོད་ཟེར་ཚZགས། །
qོགས་བ�ར་འBོས་པའི་wོད་བ�ད་Iིན་Jབས་པའི། །དག་པ་རབ་འIམས་འབའ་ཞིག་ཡོན་

ཏན་Eི། །བཀོད་པའི་]ད་པར་Xན་Hམ་ཚZགས་པར་Lར།

⼤樂狀中⾃現上師天，由彼光明⾝射眾光芒
照及⼗⽅加持情器間，轉成清淨無垠純功德

      莊嚴殊勝圓滿眾聚合。  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加持供品                          （完整版儀軌第36⾴51偈）

ༀ་oཿ  �ཾ།   嗡啊吽 (3遍)  
 ⑦ངP་བP་ཡR་ཤེས་ལ་hམ་པ་ནང་མཆོད་དང་མཆོད་bས་སP་སPའz་hམ་པ་Iེད་ལས་དབང་པོ་Áག་གི་�ོད་
xལ་0་བདེ་/ོང་གི་ཡེ་ཤེས་]ད་པར་ཅན་བnདེ་པས་ས་དང་བར་wང་ནམ་མཁའི་]ོན་ཐམས་ཅད་

ཡོངས་H་]བ་པའི་qི་ནང་གསང་བའི་མཆོད་cིན་དམ་bས་�ན་གཟིགས་བསམ་Eིས་མི་]བ་པས་གང་ 
བར་Lར་བར་   (བསམ་ལ།)

體性智慧，⾏相內供，供品各⾃⾏相作⽤是
六根享⽤境 ，為令⽣起殊勝空樂智慧故，

⼤地間隙虛空界，籠罩遍滿，眼觀或意念，
無法完全遍及之內外.秘密供養雲海眾供品.

第四部分 迎請諸尊並獻供

上師、本尊、三寶、空⾏、勇⽗勇母，迎請到⾯前。 
請到後，好好的安頓坐下來： 

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

（1）迎請（供養的對象）（完整版儀軌第40⾴）

58.༈ �གས་Qེའི་བདག་ཉིད་M་བsད་d་མ་དང༌། ཡི་དམ་*་ཚZགས་nབས་གནས་དཀོན་
མཆོག་གHམ། དཔའ་བོ་མཁའ་འpP་ཆ�ས་nོང་¹ང་མའི་ཚZགས། �ན་འ�ེན་མཆོད་པའི་གནས་

འདིར་གཤེགས་H་གསོལ། 

⼤悲⾃性根本傳承師，本尊天眾依處三寶尊  
勇⽗空⾏護法守衛眾，恭迎降臨於此供養處 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59. qི་ནང་གསང་བའི་མཆོད་cིན་f་མཚ�འ�་དyས། རིན་ཆེན་ལས་rབ་མཛ�ས་པའི་གདན་£ི་
ལ། ཞབས་སེན་འོད་ཆགས་བ<ན་པར་བNགས་ནས་Gང༌། ¦བ་མཆོག་བདག་ལ་འདོད་ད�འི་

དངོས་rབ་©ོལ།

內外祕密供養雲海間，珍寶鑲造莊嚴寶座上              
請常留駐⾜指絢光芒，恩賜我得所求勝悉地

（2）接著，獻薈供（完整版儀軌第41⾴）

        事業⾦剛.將諸新獻供品，集於器⽫， 
         置三腳架上，三頂禮已， 

…………………………………………………… 
དཔའ་བP་ཆRན་པP་ཚ�གས་དང་པP་Izན་Eིས་བJབ་�་གསོལ།

         啟⽩：【⼤勇識！請先加持薈供品。】 

དེ་བཞིན་0་ཚZགས་*ག་མའི་བར་རེ་རེ་ལ་དེ་Uར་Iའོ། 
�ོབ་དཔོན་Eིས་གཙZ་མཛད་རིག་པ་འཛ¢ན་པ་hམས་།

         同樣，施殘餘薈供物時，亦如此。  
         阿闍梨為⾸之眾持明者，⿑聲共誦……    

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

60.༈ ཧོ། ཏིང་འཛ¢ན་>གས་དང་qག་fས་Iིན་བJབས་པའི། ཟག་མེད་བ0ད་Mིའི་ཚZགས་
མཆོད་f་མཚZ་འདི། M་བsད་d་མའི་ཚZགས་hམས་མཉེས་qིར་འyལ། ཨ4་®ཿ  ¯ཾ། འདོད་
ད�འི་དཔལ་ལ་རོལ་པས་ཚ¢མ་མཛད་ནས། ཨེ་མ་ཧP་Izན་Jབས་ཆར་ཆེན་དབབ་�་གསོལ།

 后！
禪定咒及⼿印所加持，無漏⽢露此薈供養海

        根本傳承師眾喜故供。
        嗡啊吽！  盡情享受所欲饜⾜已，          

        耶瑪后！祈降廣⼤加持雨！
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.ཧོ། ཏིང་འཛ¢ན་>གས་དང་qག་fས་Iིན་བJབས་པའི། ཟག་མེད་བ0ད་Mིའི་ཚZགས་མཆོད་f་
མཚZ་འདི། hལ་འIོར་དབང་མPའz་*་ཚZགས་་མཉེས་qིར་འyལ། ཨ4་®ཿ  ¯ཾ། འདོད་ད�འི་དཔལ་

ལ་རོལ་པས་ཚ¢མ་མཛད་ནས། ཨེ་མ་ཧོ་མཁའ་�ོད་དངོས་rབ་©ལ་0་གསོལ།

60A  后！以此定咒⼿印所加持，
無漏⽢露此薈供養海，瑜伽王⺟聖眾喜故供

        嗡啊吽！盡情享受所欲饜⾜已，   
        耶瑪后！空⾏成就祈賜予！   

61.ཧོ། ཏིང་འཛ¢ན་>གས་དང་qག་fས་Iིན་བJབས་པའི། ཟག་མེད་བ0ད་Mིའི་ཚZགས་
མཆོད་f་མཚZ་འདི། ཡི་དམ་*་ཚZགས་འཁོར་བཅས་མཉེས་qིར་འyལ། ཨ4་®ཿ  ¯ཾ། འདོད་
ད�འི་དཔལ་ལ་རོལ་པས་ཚ¢མ་མཛད་ནས། ཨེ་མ་ཧོ་དངོས་rབ་ཆར་ཆེན་དབབ་�་གསོལ།

后！
禪定咒及⼿印所加持，無漏⽢露此薈供養海
   本尊天眾眷屬喜故供。 嗡啊吽！盡情享受

所欲饜⾜已，耶瑪后！祈降廣⼤悉地雨

62.ཧོ། ཏིང་འཛ¢ན་>གས་དང་qག་fས་Iིན་བJབས་པའི། ཟག་མེད་བ0ད་Mིའི་ཚZགས་
མཆོད་f་མཚZ་འདི། དཀོན་མཆོག་རིན་ཆེན་ཚZགས་hམས་མཉེས་qིར་འyལ། ཨ4་®ཿ  ¯ཾ། 

འདོད་ད�འི་དཔལ་ལ་རོལ་པས་ཚ¢མ་མཛད་ནས། ཨེ་མ་ཧོ་དམ་ཆོས་ཆར་ཆེན་དབབ་�་གསོལ། 

 后！
禪定咒及⼿印所加持，無漏⽢露此薈供養海
    珍貴三寶聖眾喜故供。嗡啊吽！盡情享受
所欲饜⾜已，耶瑪后！祈降廣⼤正法雨！

63.ཧོ། ཏིང་འཛ¢ན་>གས་དང་qག་fས་Iིན་བJབས་པའི། ཟག་མེད་བ0ད་Mིའི་ཚZགས་
མཆོད་f་མཚZ་འདི།མཁའ་འpP་ཆ�ས་nོང་ཚZགས་hམས་མཉེས་qིར་འyལ།ཨ4་®ཿ  ¯ཾ། འདོད་
ད�འི་དཔལ་ལ་རོལ་པས་ཚ¢མ་མཛད་ནས། ཨེ་མ་ཧོ་འBིན་ལས་ཆར་ཆེན་དབབ་�་གསོལ།
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 后！禪定咒及⼿印所加持，無漏⽢露此薈
供養海,空⾏護法海會喜故供,嗡啊吽！盡情
享受所欲饜⾜已，耶瑪后！祈降廣⼤羯摩雨                         

64.ཧོ། ཏིང་འཛ¢ན་>གས་དང་qག་fས་Iིན་བJབས་པའི། ཟག་མེད་བ0ད་Mིའི་ཚZགས་
མཆོད་f་མཚZ་འདི། མ་Lར་སེམས་ཅན་ཚZགས་hམས་མཉེས་qིར་འyལ། ཨ4་®ཿ  ¯ཾ། འདོད་
ད�འི་དཔལ་ལ་རོལ་པས་ཚ¢མ་མཛད་ནས། ཨེ་མ་ཧོ་འªལ་wང་tག་བ>ལ་ཞི་Lར་ཅིག།

后！

禪定咒及⼿印所加持，無漏⽢露此薈供養海
如⺟有情⼤眾喜故供。嗡啊吽！盡情享受所

欲饜⾜已，耶瑪后！祈息錯幻諸痛苦！
（完整版儀軌第45⾴尾） 

དེ་ནས་གནས་Xད་བཅད་དེ་གཏོར། དེ་ནས་ལས་Gི་OP་QRས་�ོབ་དཔོན་ལ་འyལ་བ་ནི། 
接著，事業⾦剛將各樣供品置於盤上， 

獻阿闍梨…⾃⼰的上師（或法照前) 特別要供 

65.ཨེ་མ་ཧP་ཚ�གས་Gི་འཁོར་ལP་ཆR། 0ས་གHམ་བདེ་གཤེགས་གཤེགས་½ལ་ཏེ། དངོས་rབ་མ་
iས་འ~ང་བའི་གནས། དེ་Uར་ཤེས་ནས་དཔའ་བP་ཆR། hམ་པར་<ོག་པའི་སེམས་བོར་ནས། 

ཚZགས་Gི་འཁོར་ལོར་sན་0་རོལ། ཨ་ལ་ལ་ཧོ། 

耶瑪后！巨⼤薈供輪，三世如來之逝跡，
⼀切悉地根源地，如是曉已⼤勇⼠，
捨離妄念之⼼已，盡情永享薈供輪。

阿拉拉后          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�ོབ་དཔོན་ལ་Xལ་བ་ནས། �ོབ་དཔོན་Eིས།  獻阿闍梨已。阿闍梨回答：

66.ཨ4། OP་QR་གHམ་དIེར་མེད་པའི་བདག། རང་ཉིད་d་མ་*ར་གསལ་ནས། ®ཿ། ཟག་མེད་ཡེ་
ཤེས་བ0ད་Mི་འདི། ¯ཾ། Iང་gབ་སེམས་ལས་གཡP་མRད་པར། iས་གནས་*་hམས་ཚ¢མ་qིར་རོ།                             
嗡！無異三⾦剛之我，⾃現上師本尊已，
啊！無漏智慧此⽢露。吽！菩提之⼼無動搖

⾝內天眾饜⾜享。阿后瑪哈蘇喀！

（以下本⾴咒語：屬額外附加）

1、宗⼤師⼼咒

ཨn་ oཿ    ་�་  བ�་  ©་ར་  Q་མ་ཏི་  Ýིhི་  སི�ི་ �ྃ་�ྃ།     
嗡 阿 咕魯  本札 達惹  蘇瑪地  給地   悉地   吽 吽！

2、法王.達賴喇嘛尊者名號真⾔ （新版）

ཨn་oཿ  ་�་བ�་©་ར་ བྷý་རཀ་ མ±¼ི་ ཝ་གི¨་ Q་མཏི ïན་
ë་ས་ན་。དྷ་ར་ས་  Ò་6་¼ི་。བྷ་6་ས¦་  སིད་དྷི་  �ྃ་�ྃ།
嗡  阿  咕嚕   班札塔惹   巴札惹噶  曼殊師利 

哇根札  素⾺提  迦納。暇沙納  達拉沙  
⽬札惹師利    巴札薩哇    悉地    吽吽

3、釋迦牟尼佛⼼咒

ཨn་  Ò་ནི་Ò་ནི་  མ་y་Ò་ནི་ཡེ་  x་y།
嗡   牟尼牟尼   瑪哈    牟尼耶   梭哈！ 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(發餅乾及五⾁五⽢露…)
第五部分 享受供品   

（享受供品）
⼤樂⼀直提升，為了這個代表， 
就⼀直持⾦剛瑜伽母的咒語，   

⼀直要觀想⼤樂的增⾧，整個三界輪回消失。                               
  

OP་QR་hལ་འIོར་མའི་མཚན་>གས（持⾦剛瑜伽⺟的咒語）

ཨn་ཨn་ཨn་   ས¦་`�་   á་ཀི་æི་ཡེ།   བ�་ཝ་þ་æིཡེ། 
བ�་བཻ་རོ་   ཙ་æི་ཡེ།.  �ྃ་�ྃ་�ྃ་  ཕཊ་ཕཊ་ཕཊ་  xy།

   嗡嗡嗡    薩爾瓦布達.   紮給尼耶                              
     班雜  哇呐    尼耶    班雜   ⾙若.   雜尼耶                              

         吽吽吽   呸呸呸   梭哈

第六部分 加持餘供、再布施 

加持餘供     （完整版儀軌第55⾴）

73.¯ཾ༑ མ་དག་འªལ་jང་དIིངས་H་དག  །®ཿ  ཡེ་ཤེས་ལས་rབ་བ0ད་Mི་ཆེ། 
ཨ4༑ འདོད་ད�འི་f་མཆP་ཆRན་པོར་Lར།           ཨ4་®ཿ  ¯ཾ།

        吽！法界穢亂皆清淨。
        啊！智慧所構⼤⽢露。                                 

嗡！轉成滿願⼤海洋。      嗡啊吽（3 遍） 

 / 162 169



2023道次世界 綠度⺟觀修營 回主⽬錄

74ཧོ། ཏིང་འཛ¢ན་>གས་དང་qག་fས་Iིན་བJབས་པའི། ཟག་མེད་བ0ད་Mིའི་ཚZགས་*ག་f་
མཚZ་འདི། དམ་ཅན་ཞིང་nོང་ཚZགས་hམས་མཉེས་qིར་འyལ། ཨ4་®ཿ  ¯ཾ། འདོད་ད�འི་
དཔའ་ལ་རོལ་པས་ཚ¢མ་མཛད་ནས། ཨེ་མ་ཧོ། hལ་འIོར་འBིན་ལས་«ལ་བཞིན་¦བས། 

后！ 禪定咒及⼿印所加持，無漏⽢露
此殘薈供海， 許誓護地海會喜故供，

嗡啊吽！盡情享受所欲.饜⾜已，
耶瑪后！瑜伽事業如理成！

དེ་ནས་Gག་གཏོར་Uམས།  送出殘食
75ཧོ། *ག་མའི་མpོན་hམས་འཁོར་བཅས་Gིས། ཚZགས་*ག་f་མཚZ་འདི་བཞེས་ལ། 

བ/ན་པ་རིན་ཆེན་fས་པ་དང༌། བ/ན་འཛ¢ན་ཡོན་མཆོད་འཁོར་བཅས་དང༌།                                
后!其餘賓客眷屬眾,請享此剩薈供海.          

  請助教法寶增長，持教施主福⽥眾。  

76 ]ད་པར་hལ་འIོར་བདག་ཅག་ལ། ནད་མེད་ཚ�་དང་དབང་}ག་དང༌། དཔལ་དང་pགས་
དང་:ལ་པ་བཟང༌། ལོངས་�ོད་f་ཆེན་Kན་ཐོབ་ཅིང༌། （本偈第⼀句以上.為原儀軌⾴56）

尤其我等瑜伽⼠，無病長壽得⾃在，
盛德美譽具善緣，廣⼤資具皆獲得。

77 ཞི་དང་fས་ལ་སོགས་པ་ཡི། ལས་Gི་དངོས་rབ་བདག་ལ་©ོལ། 
དམ་ཚ¢ག་ཅན་Eིས་བདག་ལ་¹ངས༌། དངོས་rབ་Kན་Eི་jོང་pོགས་མཛZད།

   息災增長等事業，羯摩悉地皆賜我，          
  許誓眾皆保護我，為諸悉地之助伴。  

780ས་མིན་འཆི་དང་ནད་hམས་དང༌། གདོན་དང་བགེགས་hམས་མེད་པར་མཛZད། 
�ི་ལམ་ངན་དང་མཚན་མ་ངན། I་Iེད་ངན་པ་མེད་པར་མཛZད།
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非時橫死諸疾病，魔羅魑魅皆消滅，
惡夢抑或諸惡兆，惡⾏邪作皆化無。

79 འཇིག་<ེན་བདེ་ཞིང་ལP་ལRགས་དང༌། འ(་hམས་འཕེལ་ཞིང་ཆོས་འཕེལ་དང་།
 བདེ་ལེགས་ཐམས་ཅད་འ~ང་བ་དང་། ཡིད་ལ་འདོད་པ་Kན་འrབ་ཤོག།

  世間安樂歲平安，五穀豐收法弘揚，          
  出⽣⼀切善妙樂，⼼中所求皆達成。  

80oིན་པ་f་ཆེར་Lར་པ་འདི་ཡི་མ�ས། འpོ་བའི་དོན་0་རང་Iང་སངས་fས་ནས། 
>ོན་ཚ�་fལ་བ་hམས་Gིས་མ་བ�ོལ་བའི། nེ་བPའz་ཚZགས་hམས་oིན་པས་pོལ་Lར་ཅིག 

願以廣⼤佈施之勢⼒,成眾⽣利⾃然證成佛          
昔時未被諸佛度化者,願以佈施令眾皆得度

第七 回向 ：《中陰險關救度祈請⽂根本頌》

བར་དོ་འBང་�ོལ་Eི་གསོལ་འདེབས་འཇིགས་�ོལ་Eི་དཔའ་བོ།

《中陰險關救度祈請⽂根本頌》
མཛད་པ་པོ།  པཎ་ཆེན་བོ་བཟང་ཆོས་G་ིfལ་མཚན།  འགེལ་པ། དIངས་ཅན་དགའ་བའྱི་བP་ག�ས།                

     第四世班禪 洛桑卻吉尖參            緣宗 藏譯漢         
⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

༄༅། །ན་མོ་�་�་མ�་གྷོ་ ་ཡ། །     

南無咕汝 曼殊廓喀雅

0ས་གHམ་བདེ་གཤེགས་ཆོས་དང་ཚZགས་བཅས་ལ།།བདག་དང་མཁའ་མཉམ་འགོ་བ་མ་iས་པ

Iང་gབ་=ིང་པPའz་བར་0་nབས་H་མཆི།། འïི་qི་བར་དPའz་འཇིགས་ལས་བ�ལ་0་གསོལ། །

1 三世如來法聖僧。我及等空無餘眾
   皈依直⾄菩提藏。祈救此後中陰怖 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�ེད་དཀའ་འཇིག་པར་�་བའི་<ེན་བཟང་འདིར།།ཁེ་ཉེན་nིད་tག་འདམ་གའི་:བས་་ཡིན་པས།། 
དོན་མེད་ཚ�་འདིའི་I་བས་མི་གཡེང་བར།    །དོན་ཆེན་=ིང་པP་ལRན་པར་Iིན་Eིས་Jོབས། ། 

2 難得易壞賢善⾝。選擇利害苦樂際
   莫散無義今⽣事。取⼤利要祈加持

འ0ས་པ་འuལ་ཞིང་བསགས་པ་མ་iས་མཛད།    །མཐོན་པPའz་མཐའ་+ད་nེས་པའི་ཐ་མ་འཆི།། 
འཆི་བར་མ་ཟད་ནམ་འཆི་ཆ་མེད་པས།      །ལོང་མེད་sད་ལ་nེ་བར་Iིན་Eིས་Jོབས།།

3 合離積集終耗散。崇⾼衰落⽣必死
   況且何⽇死不知。⼼⽣無閑祈加持

ག¨ང་འཛ¢ན་hམ་<ོག་འªལ་བའི་pོང་]ེར་0། །མི་གཙང་འ~ང་བཞི་º་་མའི་Xང་པོ་དང་། ། 
hམ་ཤེས་འuལ་བའི་འཆི་[ེན་w་ཚZགས་པའི།།གནད་གཅོད་tག་བ>ལ་ཞི་བར་Iིན་Eིས་

Jོབས།།

4 能所分別錯亂城。不淨四⼤幻化軀
   重重死緣識離時。息解⽀苦祈加持

གཅེས་པར་བnངས་པའི་iས་Gིས་དགོས་0ས་བ¼ས།། འཇིགས་�ངས་གཤིན་Qེའི་དp་བོ་
མངོན་0་Lར།། 0ག་གHམ་མཚZན་Eིས་རང་�ོག་གཅོད་པའི་ཚ�།།

མི་དགེའི་འªལ་wང་ཞི་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

 5 愛護之⾝需時欺。現前猙獰閻摩敵
    三毒器斷我命時。息惡幻象祈加持

�ན་པས་བོར་ཞིང་རིམ་pོས་བ3ོག་�་མེད། །གཉེན་hམས་གསོན་0་རེ་བའི་རེ་ཐག་ཆད། ། 
རང་ཉིད་ཅི་I་གཏོལ་མེད་Lར་པའི་ཚ�། །d་མའི་གདམས་ངག་�ན་པར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

 6 神醫束⼿難回遮。親友絕望再⽣還
    ⾃⾝六神無主時。憶上師⾔祈加持 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སེར་wས་བསགས་པའི་ཟས་ནོར་½ལ་0་iས།།བMེ་ཞིང་ག0ང་བའི་གཉེན་དང་གཏན་uལ་

Iས།།ཉམ་ངའི་གནས་H་གཅིག་kར་འpོ་བའི་ཚ�། །དགའ་cPའz་གདེང་དང་mན་པར་Iིན་Eིས་
Jོབས། །

7 貪蓄食財成遺物。愛戀親⼈永離別
   踽然獨赴險境時。歡喜無量祈加持

ས་g་མེ་Òང་འ~ང་བ་རིམ་Eིས་ཐིམ།  །iས་Gི་/ོབས་ཤོར་ཁ་w་བ:མས་ཤིང་བbེས། །�ོད་
བtས་དyགས་བMེགས་ངར་�་འIིན་པའི་ཚ�། ། དགེ་སེམས་/ོབས་mན་nེ་བར་Iིན་Eིས་

རོབས། །
 8 地⽔火風次第融。⾝⼒消失⼝⿐乾
    攝暖短促發喘時。⽣⼤善⼼祈加持

འཇིགས་õག་འªལ་wང་w་ཚZགས་]ད་པར་0། །�ིག་s་0་བ་མཁའ་འ�འི་wང་བ་ཤར།། རང་
བཞིན་བfད་�འི་བཞོན་པ་འགགས་པའི་ཚ�། །འཆི་མེད་གནས་iགས་<ོགས་པར་Iིན་Eིས་

Jོབས།།

9 可怖幻象紛呈現。相似陽焰煙耀空
   八⼗⾃性乘滅時。悟無死理祈加持

Òང་ཁམས་hམ་ཤེས་ཐིམ་པར་Mོམ་པ་ན། །qི་དyགས་sན་ཆད་གཉིས་wང་རགས་པ་ཐིམ། །
མར་མེ་འབར་འ�འི་wང་བ་ཤར་བའི་ཚ�། །�ན་ཤེས་½གས་�ག་nེ་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

10 風界若將融入識。外息斷融粗⼆現
     亮如燈焰相現時。⽣強念知祈加持

wང་མཆེད་ཐོབ་གHམ་>་མ་qི་མར་ཐིམ།།3་ཉི་�ན་པས་]བ་འ�འི་ཉམས་ཤར་ཚ�། །འཁོར་
འདས་/ོང་པར་<ོགས་པའི་hལ་འIོར་Eིས། །རང་ངོ་རང་གིས་ཤེས་པར་Iིན་Eིས་Jོབས།།

11 明增得三前融後。⽉⽇⿊遍境現時
     證有寂空瑜伽⼒。識⾃⾯⽬祈加持 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 ཉེར་ཐོབ་ཐམས་ཅད་/ོང་པར་ཐིམ་པ་ལས། །Kན་<ོག་cོས་པ་Kན་ཞི་�ོད་Iེད་Gི། །
 [ེན་uལ་/ོན་གནམ་U་yའི་ཉམས་ཤར་ཚ�། །འོད་གསལ་མ་y་འBོད་པར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

12 近得融入⼀切空。分別戲論普息滅
     遠離染緣秋空現。加持⺟⼦光明會

/ོང་བཞིའི་0ས་H་²ོག་གི་Qེས་འpོ་བའི། །ཚངས་པའི་མེ་ཡིས་རི་བོང་ཅན་བNས་ཏེ། །
*ན་nེས་བདེ་/ོང་oར་བའི་ཡེ་ཤེས་ལ། །Mེ་གཅིག་མཉམ་པར་འཇོག་པར་Iིན་Eིས་Jོབས།     

13 四空之時如閃電。梵火溶化具⽩兔
     俱⽣空樂和合慧。⼀⼼安住祈加持

དེ་ལས་ལངས་ཚ�་འཆི་བའི་འོད་གསལ་Eི། །Òང་སེམས་ཙམ་ལས་མཚན་དཔེའི་དཔལ་འབར་
བ། །བར་དP་ལ�ངས་�ོད་bོགས་པའི་�ར་བཞེངས་ནས། །º་མའི་ཏིང་ཛ¢ན་bོགས་པར་Iིན་Eིས་

Jོབས།

          14 從彼起時死光明。唯從風⼼起相好
     中陰受⽤圓滿⾝。幻三摩地祈加持

གལ་ཏེ་ལས་Gིས་བར་དོ་rབ་Lར་ན། །འBལ་0་བ<གས་པས་nེ་འཆི་བར་དP་ཡz། ། tག་བ>ལ་
བདེན་པར་མེད་པའི་«ལ་<ོགས་ནས། །འªལ་wང་དག་པར་འཆར་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

15 假設依業成中陰。即作觀察⽣死中
     了悟痛苦不實理。幻象淨現祈加持

འ~ང་བ་ལོག་པའི་�་བཞི་འཇིགས་wང་གHམ། ། མ་ངེས་<གས་hམས་w་ཚZགས་ཤར་བའི་ཚ�། ། 
qི་ནང་གསང་བ་བºར་བའི་hལ་འIོར་Eིས། །hམ་དག་ཞིང་0་nེ་བར་Iིན་Eིས་Jོབས། །

16 風還四聲三怖象。不定徵相紛現時
     轉外內密瑜伽⼒。往⽣淨⼟祈加持 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མཁའ་�ིད་རིག་པ་འཛ¢ན་པའི་<ེན་མཆོག་གམ། །ཚངས་�ོད་བ�བ་གHམ་mན་པའི་iས་བ¨ང་
/ེ།།རིམ་གཉིས་ལམ་Eི་<ོགས་པ་མཐར་qིན་ནས། །�་གHམ་�ར་0་ཐོབ་པར་Iིན Eིས་

Jོབས། །
17 空⾏持明殊勝依。或⽣梵⾏三學⾝
     ⼆次道證達究竟。速獲三⾝祈加持

ཅེས་བར་དོ་འBང་�ོལ་Eི་གསོལ་འདེབས་འཇིགས་�ོལ་དཔའ་བP་ཞRས་I་བ་འདི་ཡང་།  དོན་གཉེར་བ་འགའ་ཞིག་ 
Eིས་བ�ལ་བའི་དོན་0། མདོ་sད་དམ་པའི་མན་ངག་བཞིན་0་&Gའི་བ¤ན་པ་dོ་བཟང་ཆོས་Gི་fལ་མཚན་Eིས།  
ཆོས་È་ཆེན་པོ་དཔལ་mན་འuས་¡ངས་Gི་གཟིམས་ཁང་0་oར་བ་འདི་ཉིད་wོད་མིན་དང་>གས་d་མེད་Gི་དབང་ 
མ་ཐོབ་པ་hམས་ལ་གསང་བར་I་བ་ཁོ་ན་ཡིན་ཅིང་། རང་ཉིད་ཡི་དམ་ལ་Iེད་པ་དེའི་གསོལ་འདེབས་Gི་མµག་�་

oར་བས་ཆོག་, ིང་། དོན་�ན་བཞིན་པས་ཉམས་H་dངས་ན་འཆི་ཁའི་གདམས་པའི་fལ་པོར་འLར་རོ།།
“《中陰險關救度祈請⽂～救度怖畏的勇⼠》

也是在⼀些希求者的勸請下，依照顯密的殊勝教授，
釋迦比丘僧  洛桑卻吉尖參（第四世班禪善慧法幢）

著於吉祥哲蚌⼤寺的寢室。
本法唯應向那些。非器與未得無上部灌頂的⼈保密。
不管⾃⼰依何本尊，結合到本尊的祈請⽂後即可。
若憶念⽂義⽽修習，則將成為臨終的教授之王。”

2007年9⽉25⽇ ～ 2007年10⽉初三                         
緣宗敬譯於青海隆務⼤寺善緣棲⼼苑

2022/8/21仁波切於彰化開⽰補充：
最後我們要念《中陰險關救度祈請⽂》當回向，

我們上師薈供是修:最微細的光明⼼。
因果就是種⾖得⾖，種什麼因，就作相應的回向。

上師薈供就是修光明⼼，就是臨終會出現，
我們每⼀次修上師薈供，⼀直回向，慢慢累積，

真的走到那天會非常好。
建議念《中陰險關救度祈請⽂》就這個意思。 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第八部分 ： 最後修密乘的迴向

དགེ་བ་འདི་ཡིས་�ར་0་བདག   d་མ་སངས་fས་འrབ་འLར་ནས།།

འpོ་བ་གཅིག་Gང་མ་iས་པ།  དེ་ཡི་ས་ལ་འགོད་པར་ཤོག།

願我能以此善業，
迅速成就上師佛，
縱⼀眾⽣盡無餘，
悉皆安置彼果位。

（願望成就真⾔）

ཏï་é།  ཨ4་ པÚི་pི་ཡ་  ཨ་ཝ་བོ་-་ནི་ Ö་×།

爹雅踏 嗡 邊記 格⽇依呀  阿哇波達尼 梭哈
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